SENADO FEDERAL
MENSAGEM (SF) N° 40, DE 2021

(n°®369/2021, na origem)

Solicita, nos termos do art. 52, incisos V e VlI, da Constituicdo, a contratacao de operacao
de crédito externo no valor de até USD 1.000.000.000,00 (um bilhdo de ddélares dos
Estados Unidos da América), entre a Republica Federativa do Brasil e o New
Development Bank - NDB, cujos recursos destinam-se ao financiamento parcial do
“Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI".
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MENSAGEM Ne© 369

Senhores Membros do Senado Federal,

Nos termos do art. 52, incisos V e VII, da Constituicdo, proponho a Vossas
Exceléncias seja autorizada a contratacdo de operacao de crédito externo no valor de até USD
1.000.000.000,00 (um bilhdo de ddlares dos Estados Unidos da América), entre a Republica
Federativa do Brasil e o New Development Bank - NDB, cujos recursos destinam-se ao
financiamento parcial do “Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI”, de conformidade
com a inclusa Exposicdo de Motivos do Senhor Ministro de Estado da Economia.

Brasilia, 29 de julho de 2021.
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17944.104820/2020-74

EM n200193/2021 ME

Brasilia, 22 de Julho de 2021

Senhor Presidente da Republica,

1. Trata-se da contratagdo de operacao de crédito externo a ser celebrada entre a Republica
Federativa do Brasil e o New Development Bank - NDB, no valor de at¢ USD 1.000.000.000,00 (um
bilhdo de doélares dos Estados Unidos da América), cujos recursos serdo destinados ao Programa
Emergencial de Acesso a Crédito - FGI, a ser executado pelo Banco Nacional de Desenvolvimento
Econdmico e Social - BNDES.

2. A Constituicao estabeleceu meios de controle, pelo Senado Federal, das operagdes
financeiras externas de interesse da Unido, dos Estados, do Distrito Federal e dos Municipios,
consoante o art. 52, incisos V, VII e VIII, tendo a Camara Alta disciplinado a matéria mediante a
Resolucao n°® 48, de 21 de dezembro de 2007..

3. O Programa foi identificado como passivel de obtencdo de financiamento externo pela
Comissao de Financiamentos Externos - COFIEX, de que trata o Decreto n°® 9.736, de 25 de margo
de 2019, e o Banco Central do Brasil efetuou o registro da operagao.

4. A Secretaria do Tesouro Nacional da Secretaria Especial da Fazenda do Ministério da
Economia prestou as devidas informagdes sobre as financas externas da Unido, manifestando-se
favoravelmente a referida operacao de crédito desde que, previamente a assinatura dos instrumentos
contratuais, seja verificado cumprimento substancial das condigdes de efetividade do
contrato. Adicionalmente, informou que a execu¢ao do contrato sera na modalidade de reembolso de
despesas e que os recursos provenientes das operagdes de crédito deverdo ser destinados
exclusivamente ao pagamento de Divida Publica federal, em conformidade com o caput do art. 90 da
Lein°® 13.898, de 11 de novembro de 2019 — Lei de Diretrizes Or¢amentarias - 2020 (atual caput do
art. 101 da Lei n°® 14.116, de 31 de dezembro de 2020 — Lei de Diretrizes Orcamentarias — 2021).

5. A seu turno, a Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional pronunciou-se favoravelmente
ao prosseguimento da operagdo e sugeriu o encaminhamento do pleito ao Senado Federal para fins
de autorizagdo de sua formalizacdo, desde que preenchida a condicionalidade apontada pela
Secretaria do Tesouro Nacional da Secretaria Especial da Fazenda do Ministério da Economia.

6. Em razdo do acima exposto, dirijo-me para solicitar o envio de Mensagem ao Senado
Federal a fim de submeter a apreciagdo daquela Casa o pedido de contratagdo da operagao financeira
descrita nesta Exposicao de Motivos.

Respeitosamente,
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Assinado eletronicamente por: Paulo Roberto Nunes Guedes
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17944.104820/2020-74

PN Y

#

PRESIDENCIA DA REPUBLICA
Secretaria-Geral

OFICIO N2 668/2021/SG/PR/SG/PR

Brasilia, 29 de julho de 2021.
A Sua Exceléncia o Senhor
Senador Iraja
Primeiro Secretario
Senado Federal Bloco 2 — 22 Pavimento
70165-900 Brasilia/DF

Assunto: Crédito externo.

Senhor Primeiro Secretario,

Encaminho a essa Secretaria Mensagem do Senhor Presidente da Republica relativa & proposta para que seja
autorizada a contratacéo de operagdo de crédito externo, no valor de até USD 1.000.000.000,00 (um bilhZo de ddlares dos
Estados Unidos da América), entre a Republica Federativa do Brasil e o New Development Bank - NDB, cujos recursos
destinam-se ao financiamento parcial do “Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI”.

Atenciosamente,

LUIZ EDU AMOS
Ministro de Estado €hefe-da Secretaria-Geral
da Presi e'h/qﬁa da Republica

Referéncia: Caso responda este Oficio, indicar expressamente o Processo n? 17944.104820/2020-74 SEIn2 2763171

Paldcio do Planalto - 42 andar sala 402 — Telefone: (61)3411-1447
CEP 70150-900 Brasilia/DF - https://www.gov.br/planalto/pt-br
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DOCUMENTOS PARA O SENADO

RFB (BNDES) x NDB

Programa Emergencial de Acesso a Crédito — FGI

PROCESSO N° 17944.104820/2020-74
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Orgamentaria

PARECER SEI N° 893/2021/ME

Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional
Procuradoria-Geral Adjunta de Consultoria Fiscal, Financeira, Societaria ¢ Econdmico-

Coordenacdo-Geral de Operagdes Financeiras Externas da Unido

Operagdo de crédito externo a ser celebrada entre a
Republica Federativa do Brasil e o New Development
Bank - NDB, no valor de até USD 1.000.000.000,00
(um bilhdo de dodlares dos Estados Unidos da
Ameérica),  cujos  recursos  serdo  destinados
ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito -
FGI, a ser executado pelo Banco Nacional de
Desenvolvimento Econdmico e Social - BNDES.

Exame_preliminar,_sob o _aspecto de legalidade da
minuta contratual. Operagdo sujeita a autorizagcdo do
Senado Federal.

Constituicdo Federal, art. 52, Ve VII; DL n°1.312, de
1974; Lei Complementar n® 101, de 4 de maio de
2000; Resolucdo do Senado Federal n® 48, de 2007, e
alteracoes.

Processo SEI n°® 17944.104820/2020-74

Trata-se de operagdo de crédito externo com as seguintes caracteristicas:

MUTUARIO: Repiiblica Federativa do Brasil (a ser executado pelo Banco Nacional de Desenvolvimento

Econdomico e Social - BNDES);

MUTUANTE: New Development Bank - NDB;

NATUREZA DA OPERACAOQO: empréstimo externo;

VALOR: até US$ 1.000.000.000,00 (um bilhdo de dolares dos Estados Unidos da América), de principal;

FINALIDADE: financiar parcialmente o Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI.

11
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2. As formalidades prévias a contratagdo, prescritas na Constitui¢ao Federal, na Resolugdo n? 48, de
21 de dezembro de 2007, e alteracdes, do Senado Federal, no Decreto-lei n® 1.312, de 15 de fevereiro de
1974, na Lei Complementar n? 101, de 4 de maio de 2000, na Portaria n® 497, de 27 de agosto de 1990,
alterada pela Portaria n® 650, de 12 de outubro de 1992, do entdo Ministro da Economia, Fazenda e
Planejamento, e nos demais dispositivos legais e regulamentares pertinentes, foram obedecidas, a saber:

Andlises da STN

3. A Secretaria do Tesouro Nacional — STN emitiu o Parecer SEI n® 18869/2020/ME (Doc SEI
n°® 12024255), complementado pelo Parecer PARECER SEI N° 7040/2021/ME (Doc SEI n°® 15696427),
onde conclui ndo haver dbice a contratacdo da operagdo de crédito em andlise, condicionando a celebragdo
do acordo a verificagdo, pelo Ministério da Economia, do grau de cumprimento das condi¢des de efetividade
do contrato, mediante, inclusive, manifestagdo prévia do credor. Cumpre consignar que o Secretario Especial
de Fazenda, por meio do Despacho de 14 de dezembro de 2020 (DOC SEI ° 12463587), deu sua anuéncia a
conclusdo exarada pela Secretaria do Tesouro Nacional no Parecer SEI n® 18869/2020/ME (12024255), bem
como, por meio do Despacho de 10 de junho de 2021, aprovou o Parecer SEI n° 16946/2020/ME, Parecer
SEI n° 18122/2020/ME e o Parecer SEI n° 7040/2021/ME, todos da Secretaria do Tesouro Nacional.

4, Conforme apontado acima, a STN, condicionou a assinatura do contrato ao cumprimento
substancial das condigoes de efetividade do contrato.

5. A proposito, constam da Se¢do 6.1 da minuta contratual as condicdes adicionais de efetividade*
(vide também Sec¢do 7.1, alinea iii, das Normas Gerais), sendo que apenas a exigéncia do registro da
operagdao de crédito junto ao Banco Central do Brasil é passivel de ser cumprida antes da assinatura do
contrato. No que tante as condicdes de efetividade constantes da Secdo 7.1, alineas 'i' e 'ii', das Normas
Gerais ao contrato, estas so serdo exigiveis posteriormente a assinatura do contrato.

*Section 6.1 - For purpose of Article VII (Effectiveness) of the General Conditions, the following
additional conditions shall be applicable:

(a) Delivery by the Borrower of a legal opinion in Portuguese confirming that this Loan 8 Agreement
has been duly authorized by, and executed and delivered on behalf of the Borrower, and is legally
binding upon the Borrower and enforceable in its terms; and

(b) The Loan has been registered with the Brazilian Central Bank in accordance with the Applicable
Law.

6. Foi autorizada a obtencdo de financiamento externo para o projeto pela Comissao de
Financiamentos Externos — COFIEX, de que trata o Decreto n® 9.075, de 6 de junho de 2017, mediante a
Resolucao n°® 24, de 24 de agosto de 2020 (Doc SEI n® 11890832), alterada pela Resolugdo n°® Resolugao
COFIEX n°29/2020 (Doc SEI n° 11890836), que autorizou o aumento do valor da operagao.

Previsao no Plano Plurianual e na Lei Orcamentdria

7. Consta do processo informagdo prestada pela Secretaria de Avaliacdo de Politicas Publicas,
Planejamento, Energia e Loteria (SECAP), do Ministério da Economia (ME), por meio do Oficio SEI N°
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306424/2020/ME (SEI n° 12208773), de 03 de dezembro de 2020, informando que a operacdo de crédito
externo em telas encontra-se amparada no Plano Plurianual 2020/2023, Lei n° 13.971, de 27 de dezembro de
2019.

8. A STN apontou que a Secretaria de Orgamento Federal (SOF), por meio de mensagem eletronica
(Doc SEI n° 11890845), de 15 de setembro de 2020, informou que enquanto houver disponibilidade de fonte
148 para as operacdes de crédito externo, ndo hd a necessidade de consultd-los para cada operacio
individualmente. Apds consulta quanto a disponibilidade de fonte 148, a Secretaria entendeu que a soma das
operagdes a serem contratadas com as demais operacdes da Unido, que ja se encontram
contratadas, perfazem um montante total compativel com o montante programado no cronograma de
desembolso para 2021 (vide mensagem eletronica da Secretaria do Tesouro Nacional, de 14.05.2021
(SEI 15783535).

Das despesas a serem financiadas pelo empréstimo

9. Nos termos da a Lei 14.042, de 19 de agosto de 2020, foi instituido o Programa Emergencial de
Acesso a Crédito na modalidade garantia (FGI-PEAC), sob a supervisdo do Ministério da Economia, com o
objetivo de facilitar o acesso a crédito e de preservar agentes econdmicos em razao dos impactos econdmicos
decorrentes da pandemia da Covid-19, para a prote¢ao de empregos e da renda.

10. O FGI -PEAC, cujo objetivo geral ¢ apoiar a sobrevivéncia das Pequenas ¢ Médias Empresas
(PMEs) frente a crise econdmica provocada pela COVID-19 ¢ operacionalizado por meio do Fundo
Garantidor para Investimentos (FGI), administrado pelo Banco Nacional de Desenvolvimento Economico e
Social - BNDES, que, conforme consta da minuta contratual negociada (Doc SEI n° 11990753), sera o 6rgao
executor do programa.

12. A STN, no seu Parecer, ressalta que, conforme a Carta Consulta n°® 60740 (Doc SEI n° 11890830), o
financiamento se dard pela modalidade de reembolso de despesas previamente incorridas e 0s recursos
provenientes desta operagao de crédito deverao ser destinados exclusivamente ao pagamento de Divida
Publica Federal, conforme disposto no caput do art. 90 da LDO 2020.

Limites e Condicoes para Contratagdo de Operacoes de Crédito pela Unido

13. A STN, em seu Parecer SEI n° 18869/2020/ME (Doc SEI n° 12024255), pronunciou-se pelo
cumprimento, por parte da Unido, dos limites e condi¢des para contratacdo da presente operagao de crédito,
nos termos da Nota Técnica SEI n° 29300/2020/ME (Doc SEI n° 11890842), de 10 de setembro de 2020, da
Nota Técnica SEI n° 54549/2020/ME, de 09 de dezembro de 2020 (Doc SEI n° 12361328), ¢ da Nota
Técnica SEI n° 18779/2021/ME (SEI 15671441), de 11 de maio de 2021, ressaltando, ainda, que a validade
da verificacio dos limites sera de 90 (noventa)_dias, contados a partir da data da analise (11/05/2021),

nos termos de acordo com o previsto no § 6° do art. 32 da LRF.

Parecer Juridico do Orgao Executor

14. O Departamento Juridico do BNDES, por meio da Nota AJ2/JUINV/GEJUINV3 n° 021/2020,
29 de dezembro de 2020 (Doc SEI n°® 12774522), efetuou analise restrita aos aspectos relativos as matérias
de interesse daquela Entidade, que figura como 6rgao executor do Programa, registrando que as principais
atividades que lhe serdo atribuidas nos termos da minuta do Contrato de Empréstimo (anexo I), estdo em
conformidade com as suas atribui¢des na qualidade de gestor do PEAC-FGI, consoante a Lei n° 14.042/2020
e o Estatuto do FGI. Nesse sentido, conclui que "a minuta do Contrato de Empréstimo, conforme proposto
pelo NDB. ndo contém em suas cldusulas estipulacdo de obrigacdo para o BNDES. na condicdo de
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administrador do FGI e no que tange a sua atuagdo como Orgdo Executor, que possa colidir com a legislagao
brasileira em vigor, constituindo-se, quando de sua celebragdo, em ato juridico valido e exequivel".

Registro da Operacdo no Banco Central do Brasil

15. A Secretaria do Tesouro Nacional informou que as informagdes financeiras da operagdo foram
registradas por aquela Secretaria no Sistema de Registro de Operagdes Financeiras (ROF) do Banco Central
do Brasil, sob 0o n° TB061297 (Doc SEI n° 12049414).

Do Programa

16. A Medida Provisoria n® 975/2020, de 01/06/2020, posteriormente convertida na Lei n°® 14.042/2020,
de 19/08/2020, alterou a Lei n°® 12.087/091, de 11/11/2009, e criou o Programa Emergencial de Acesso a
Crédito (“PEAC”), com o objetivo de facilitar o acesso ao crédito e preservar os agentes econdmicos, entre
outras providéncias.

17, De acordo com a Lei n° 14.042/2020, uma das modalidades de operacionalizagdo do Programa ¢ a
disponibilizagcdo de garantias via Fundo Garantidor para Investimentos (“PEAC-FGI”), e para sua
implementagdo, a Unido foi autorizada a aportar até R$20 bilhdes no Fundo Garantidor para Investimentos —
FGI mediante da subscri¢do de cotas para a constitui¢ao de patrimonio segregado vinculado ao PEAC-FGI.

18. O presente Contrato de Empréstimo tera como objetivo contribuir para o Programa Global de
Crédito Fundo Garantidor para Investimentos (FGI), e terda o BNDES, na qualidade de Administrador do
FGI, como Orgdo Executor.

19. Em relacdo a atuacdo do BNDES como Orgﬁo Executor, importante ressaltar, como
informado acima, que as principais atividades que lhe serdo atribuidas nos termos da minuta do Contrato de
Empréstimo (anexo I) estdo em conformidade com as suas atribui¢des na qualidade de gestor do PEAC-FGI,
consoante a Lei n° 14.042/2020 e o Estatuto do FGI.

20. Registre-se que, embora, na lei, tenha sido determinado que o Peac-FGI serd operacionalizado por
meio do FGI, administrado pelo Banco Nacional de Desenvolvimento Econdmico e Social (BNDES), tal
fundo estd vinculado a area do Ministério da Economia responsavel por supervisionar a politica de
desenvolvimento da industria, do comércio e dos servicos, que representara o Ministério perante o FGI.

I1I

21. O empréstimo serd concedido pelo New Development Bank - NDB, organismo internacional
integrado pelo Brasil, e as clausulas estipuladas sdo as usualmente utilizadas por esse organismo (Doc SEI
n°® 11990753).

22. Foi, no mais, observado o disposto no art. 82, da Resolucao n® 48/2007, do Senado Federal, que
veda disposicao contratual de natureza politica, atentatdria a soberania nacional e a ordem publica, contraria
a Constituigao e as leis brasileiras, bem assim que implique compensagao automatica de débitos e créditos.
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23. O mutuério ¢ a Republica Federativa do Brasil, pessoa juridica de direito publico interno e
externo, a quem incumbe praticar os atos de natureza financeira previstos contratualmente. Compete-lhe,
ainda, fazer constar, oportunamente, em suas propostas orcamentarias, 0s recursos necessarios ao pagamento
dos compromissos assumidos.

24. A contratacdo da operagdo de crédito em tela depende de autorizacdo do Senado Federal, nos
termos do disposto no art. 52, inciso V da Constitui¢do Federal, pelo que se propde o encaminhamento do
assunto a consideracdo do Senhor Ministro da Economia para que, entendendo conveniente e cabivel,
encaminhe a matéria para exame e final pronunciamento do Senado Federal, sob a ressalva de que,
previamente a assinatura dos instrumentos contratuais, seja verificado o cumprimento substancial das
condi¢des de efetividade do contrato.

A consideragdo superior.

Documento assinado eletronicamente

ANA LUCIA GATTO DE OLIVEIRA

Procuradora da Fazenda Nacional

COORDENACAO-GERAL DE OPERACOES FINANCEIRAS DA UNIAO.

Documento assinado eletronicamente

MAURICIO CARDOSO OLIVA

Coordenador-Geral

De acordo. A consideracdo do Sr. Procurador-Geral da Fazenda Nacional.

PROCURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL.

Documento assinado eletronicamente
MAIRA SOUZA GOMES

Procuradora-Geral Adjunta de Consultoria Fiscal, Financeira e Societaria e Econdmico-Or¢camentaria

Aprovo o parecer. A Secretaria-Executiva deste Ministério para posterior encaminhamento ao Gabinete do
Senhor Ministro da Economia.

Documento assinado eletronicamente

RICARDO SORIANO DEALENCAR

Procurador-Geral da Fazenda Nacional
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Documento assinado eletronicamente por Mauricio Cardoso Oliva, Coordenador(a)-Geral, em
11/06/2021, as 17:28, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Ana Lucia Gatto de Oliveira, Procurador(a) da Fazenda
Nacional, em 11/06/2021, as 17:33, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 69,
§ 192, do Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Maira Souza Gomes, Procurador(a)-Geral Adjunto(a) de
Consultoria Fiscal, Financeira e Societaria, em 14/06/2021, as 10:46, conforme horario oficial de
Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Ricardo Soriano de Alencar, Procurador(a)-Geral da
Fazenda Nacional, em 14/06/2021, as 14:27, conforme horério oficial de Brasilia, com fundamento
no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

7% https://sei.economia.gov.br/sei/controlador_externo.php?
2 acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cddigo verificador 13104883

e o codigo CRC 3774EF75.

Referéncia: Processo n° 17944.104820/2020-74 SEI n°® 13104883
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BANCO CENTRAL DO BRASIL

Registro de Operacdes Financeiras

Nota: Declaragao sob inteira responsabilidade do declarante. O Banco Central do Brasil ndo se responsabiliza pela veracidade das
informacoes.

CPF do responsavel: Nome: Telefone: E-mail:

302.708.818-16 LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA (61) 34123906 luis.n.pereira@tesouro.gov.br

Informacdes gerais

Cédigo: Tipo de operacgéao: Situacao:

TB061297 Financiamento de organismos Elaborado

Devedor: Moeda de denominagao: Valor de denominacgao:
00.394.460/0289-09 USD - Délar dos Estados Unidos USD 1.000.000.000,00

MINISTERIO DA ECONOMIA
Possui encargos: Data de inclusao: Data/hora de efetivagao:
Sim 26/11/2020 -

Informacdes complementares:
Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI. Processo SEI n? 17944.104820/2020-74

Responsabilidade pelo I.R.:
Isento / Nao se aplica

Saldo: Ingresso: Remessa/Baixa:
USD 0,00 uUsD 0,00 USD 0,00

Participantes

Credores
CDNR Nome Valor da participagao Relacionamento com o devedor
650149 NEW DEVELOPMENT BANK 1.000.000.000,00 N&o ha relagao
Garantidores:

Nenhum garantidor cadastrado.

Outros participantes:

Nenhum outro participante cadastrado.

26/11/2020 11 K6 35 TR0R1297 Paqaina 1 de 2
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BANCO CENTRAL DO BRASIL

Registro de Operacdes Financeiras

Nota: Declaragao sob inteira responsabilidade do declarante. O Banco Central do Brasil ndo se responsabiliza pela veracidade das
informacoes.

CPF do responsavel: Nome: Telefone: E-mail:

302.708.818-16 LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA (61) 34123906 luis.n.pereira@tesouro.gov.br

Condigbes de pagamento

Sistema de amortizagao: Unidade de prazo: Meio de pagamento:
Constante Més Moeda
Possui juros? Condicao de inicio: Data de inicio:
Sim Assinatura do contrato 15/12/2020
Custo total estimado no inicio da Forma de pagamento dos juros:
operagao:
2,27 % aa Postecipado
Condigbes de pagamento de principal
Ordem Numero de parcelas Caréncia Periodicidade Prazo
1 50 66 Meses 6 Meses 360 Meses

Condicoes de pagamento de juros

Ordem Numero de parcelas Periodicidade Prazo Taxa de juros (aa)

100,00% (Libor USD 6

1 60 6 Meses 360 Meses meses) + 1,25%

26/11/2020 11 K6 35 TR0R1297 PAqina 2 de 2
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MINISTERIO DA ECONOMIA
Secretaria Especial de Fazenda

DESPACHO

Processo n° 17944.104518/2020-16

Interessado: Republica Federativa do Brasil (Ministério da Economia e Ministério da Cidadania)

Assunto: Operagdo de crédito externo a ser celebrada entre a Republica Federativa do Brasil e o Banco
Internacional para Reconstru¢do e Desenvolvimento - BIRD, no valor de at¢ US$ 1.000.000.000,00 (um
bilhdo de dodlares dos Estados Unidos da América), cujos recursos serdo destinados ao Programa
Emergencial de Apoio a Renda de Populagdes Vulneraveis Afetadas pelo COVID-19 no Brasil.

Despacho: Aprovo o Parecer SEI n° 16946/2020/ME, Parecer SEI n° 18122/2020/ME e o Parecer SEI n°
7040/2021/ME, todos da Secretaria do Tesouro Nacional. Tendo em vista o parecer da Secretaria do Tesouro
Nacional que concluiu no sentido de que a Unido atendeu a todas as exigéncias previstas na Lei de
Responsabilidade Fiscal e na Resolucao n® 48/2007, do Senado Federal, no que diz respeito aos requisitos
para contratacdo da operagdo de crédito; tendo em vista o Parecer da Procuradoria-Geral da Fazenda
Nacional, e considerando a Lei n° 13.844, de 18 de junho de 2019, o Decreto n. 9.745, de 8 de abril de 2019,
o art. 40 da Lei Complementar n° 101, de 4 de maio de 2000, o art. 6° do Decreto-lei n® 1.312, de 15 de
fevereiro de 1974, a Resolugdo do Senado Federal n® 48, de 21 de dezembro de 2007, ¢ alteragoes, a
permissao contida na Resolugdo n® 2, de 11 de fevereiro de 2021, publicada no Diario Oficial da Unido do
dia 12 de fevereiro de 2021, (Doc SEI n° 15713501), também daquela Casa Legislativa, no uso da
competéncia que me confere o art. 2° da Portaria ME n° 198, de 25 de abril de 2019, do Ministério da
Economia, certifico o cumprimento das condi¢des necessarias a contratacao da operacao de crédito previstas
no art. 1° da referida Portaria, quais sejam a manifesta¢ao técnica da Secretaria do Tesouro Nacional em que
se atesta o cumprimento dos requisitos necessarios a contratagdo, parecer juridico da Procuradoria-Geral da
Fazenda Nacional acerca da legalidade e autorizagdo do Senado Federal mediante Resolugdo, e, em especial,
das condicionalidades apontadas no Parecer da Secretaria do Tesouro Nacional, notadamente o cumprimento
substancial das condigdes de efetividade do contrato de empréstimo, conforme parecer da Procuradoria-Geral
da Fazenda Nacional, podendo ser celebrado o contrato entre a Unido e o Banco Internacional para
Reconstrucao e Desenvolvimento - BIRD.

Publique-se. Restitua-se o processo a Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional para as
providéncias cabiveis.

Brasilia, na data da assinatura eletronica.
Documento assinado eletronicamente

GILDENORA BATISTA DANTAS MILHOMEM

Secretaria Especial de Fazenda Substituta
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| *i_ Documento assinado eletronicamente por Gildenora Batista Dantas Milhomem, Secretdrio(a)
| _'}E‘l. 'r]_LI Especial de Fazenda Substituto(a), em 10/06/2021, as 19:37, conforme horéario oficial de Brasilia,
~ | com fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

| EEE LR
i EpraraLy

#,

'_ A autenticidade deste documento pode ser conferida no site

ket Nttps://sei.economia.gov.br/sei/controlador_externo.php?
acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cddigo verificador 16345738

e o cédigo CRC BDAFEDAD.

Referéncia: Processo n® 17944.104518/2020-16. SEI n® 16345738
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Fazenda

Secretaria do Tesouro Nacional

Subsecretaria da Divida Publica

Coordenacdo-Geral de Operagdes da Divida Publica
Geréncia de Operacdes Especiais

PARECER SEI N° 7040/2021/ME

Parecer publico. Auséncia de informacio
classificada como de acesso restrito pelos arts. 23 e
31 da Lei n°® 12.527 de 18/11/2011 - LAL

Andlise complementar referente a operagdes de
crédito externas, com distintas instituigdes financeiras,
no ambito do "Programa Emergencial de Acesso a
Crédito - FGI" e do "Apoio a Renda da Populagado
Vulneravel Afetada pela COVID-19".

Processo SEI n°® 17944.101551/2021-75

Sr. Coordenador-Geral,

1. Este Parecer tem como objetivo complementar as informagdes analisadas nos processos
abaixo listados, referentes a operacdes de crédito externas, com distintas instituicdes financeiras, no ambito
do "Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI" e do "Apoio a Renda da Populacdo Vulneravel
Afetada pela COVID-19":

I- 17944.104518/2020-16: RFB (ME/M. DA CIDADANIA) x BIRD - Apoio a
Renda da Populagao Vulneravel Afetada pela COVID-19;

II - 17944.104762/2020-89: RFB (ME/M. DA CIDADANIA) x KFW- Apoio a Renda
da Populagao Vulneravel Afetada pela COVID-19;

III - 17944.104221/2020-51: RFB (ME/BNDES) x BID - Programa Emergencial de
Acesso a Crédito - FGI;

IV - 17944.104820/2020-74: RFB (ME/BNDES) x NDB - Programa Emergencial de

Acesso a Crédito - FGI.

Historico

2. Apds manifestagdo favoravel da Secretaria do Tesouro Nacional (STN) as operagdes de
crédito em tela, os processos foram restituidos a esta Secretaria, pela Procuradoria-Geral da Fazenda
Nacional (PGFN), por meio do Oficio Sei n® 302/2021/ME (SEI n° 15660912), em razao da mudanga de
exercicio financeiro, para analise complementar dos limites e condigdes legais relativos a Unido.

Verificacdo de Limites e Condig¢oes

3. Conforme Nota Técnica SEI n° 18779/2021/ME (15671441), de 11 de maio de 2021, a STN
informa que a Unido cumpriu os limites e condi¢cdes necessarios para contratacdo de operagdes de crédito,
conforme previsto no art. 32 da Lei de Responsabilidade Fiscal.
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4. Ressalta-se que a referida nota técnica determina ainda que a validade da verificagdo dos
limites serd de 90 (noventa) dias, contados a partir da data da analise (11/05/2021), de acordo com o previsto
no § 6°do art. 32 da LRF.

Previsao Or¢camentaria

5. A Secretaria de Orgamento Federal (SOF), por meio de Despacho (15610145), de 07 de maio
de 2021, informou que "a fonte de recursos 148 - "Operagdes de Crédito Externas - em Moeda" no ambito da
unidade or¢amentaria 75101 - "Recursos sob Supervisdo do Ministério da Fazenda", conta atualmente com
uma estimativa total de R$ 28.646.609.332,00, frente a uma estimativa original da Lei Or¢amentaria Anual
de 2021 de R$ 476.959.332,00. Conclui-se que o excesso de arrecadagdo disponivel para créditos adicionais
¢ de RS 28.169.650.000,00".

6. Tendo em vista que a soma das operagdes aqui analisadas com as demais operacdes da Unido,
que ja se encontram contratadas, perfazem um montante total de R$ 28.169.650.000,00, entende-se que a
previsdo da dotacdo na lei orgamentaria estd compativel com o montante programado no cronograma de
desembolso para 2021, conforme tabela abaixo.

Ano 2021
[[nstitui¢ao Valor Valor em R$
CAF COVID 19 |[USS 350 milhdes

1.891.050.000,00

BID COVID 19

|US$ 1 bilhao

5.403.000.000,00

NDB COVID 19

|US$ 1 bilhao

5.403.000.000,00

AFD COVID 19

IEUR 200 milhGes

1.304.000.000,00

BIRD COVID 19

|US$ 1 bilhao

5.403.000.000,00

[KfW COVID 19 [EUR 350 milhdes 2.282.000.000,00
[BID FGI PEAC [US$ 200 milhGes 1.080.600.000,00
NDB FGI PEAC [US$ 1 bilhdo 5.403.000.000,00
TOTAL 28.169.650.000,00
Cotacao: 1,00 USD = 5,403 BRL / 1,00 EUR = 6,52 BRL
Conclusao

A vista do exposto, sob os aspectos de responsabilidade desta Coordenagio-Geral, nada temos a opor as
operacdes em tela.

A consideragao, sugerindo o encaminhamento do processo a Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional/COF.

Brasilia, 11 de maio de 2021.
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Documento assinado eletronicamente
LEANDRO ENRIQUE PEREIRA ESPINO

Auditor Federal de Financas e Controle

Documento assinado eletronicamente
FERNANDO EURICO DE PAIVA GARRIDO
Gerente da CODIP/STN

De acordo, encaminhe-se ao Sr. Subsecretario.

Documento assinado eletronicamente
LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA
Coordenador-Geral da CODIP

De acordo. A consideragdo do Senhor Secretario do Tesouro Nacional.

Documento assinado eletronicamente
LUIZ FERNANDO ALVES

Subsecretario da Divida Publica, substituto

De acordo, encaminhe-se a PGFN para providéncias cabiveis.

5€

L]
II .
"
EATEl -
L] N

_JEH 1 1

-
|

Documento assinado eletronicamente
JEFERSON LUIS BITTENCOURT

Secretario do Tesouro Nacional

Documento assinado eletronicamente por Leandro Enrique Pereira Espino, Auditor(a) Federal de
Finangas e Controle, em 11/05/2021, as 14:50, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento
no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Fernando Eurico de Paiva Garrido, Gerente, em
11/05/2021, as 14:54, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.
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Documento assinado eletronicamente por Luis Felipe Vital Nunes Pereira, Coordenador(a)-Geral de
Operagées da Divida Publica, em 11/05/2021, as 14:57, conforme horério oficial de Brasilia, com
fundamento no art. 69, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Jeferson Luis Bittencourt, Secretario(a) do Tesouro
Nacional, em 11/05/2021, as 18:00, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62,
§ 12, do Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Documento assinado eletronicamente por Luiz Fernando Alves, Subsecretario(a) da Divida Publica
Substituto(a), em 11/05/2021, as 18:27, conforme horério oficial de Brasilia, com fundamento no
art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

| Pagina 19 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




Referéncia: Processo n® 17944.101551/2021-75 SEIn°® 15661220
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15/12/2020 SEI/ME - 12463587 - Despacho

MINISTERIO DA ECONOMIA
Secretaria Especial de Fazenda

DESPACHO

Processo n° 17944.104820/2020-74

Interessados: Ministério da Economia (ME) e o New Development Bank - NDB.

Assunto: Operagao de crédito externo da Unido, de interesse Ministério da Economia (ME), junto ao New
Development Bank - NDB, no valor de at¢ USD 1.000.000.000,00 (um bilhao de délares dos Estados Unidos
da América), cujos recursos serdo destinados ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGIL.

Conclusio: A Secretaria do Tesouro Nacional conclui pelo prosseguimento da aprovagdo da operacdo
observada a seguinte condi¢do de efetividade previamente a assinatura do contrato: de modo a atender ao
Acérdao TCU n° 1.573/2005, que alerta para o pagamento excessivo de comissao de compromisso resultado
da ineficiéncia na execucdo dos projetos, bem como permitir uma boa execucdo do Programa,
preliminarmente a formalizagdo dos instrumentos contratuais, deva ser verificado, pelo Ministério da
Fazenda, o grau de cumprimento substancial das mencionadas condicionalidades, mediante, inclusive,
manifestagdo prévia do credor.

Despacho: Manifesto anuéncia a conclusdo exarada pela Secretaria do Tesouro Nacional no Parecer SEI n°
18869/2020/ME (12024255) referente a operacao de crédito externo da Unido acima mencionada.

Brasilia, na data da assinatura.

Documento assinado eletronicamente
WALDERY RODRIGUES JUNIOR

Secretario Especial de Fazenda

Documento assinado eletronicamente por Waldery Rodrigues Junior, Secretario(a) Especial de
Fazenda, em 14/12/2020, as 22:38, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62,
§ 19, do Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

" acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cédigo verificador 12463587
1" e o cédigo CRC 6C9CB225.

Referéncia: Processo n° 17944.104820/2020-74. SEI n°® 12463587
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Fazenda

Secretaria do Tesouro Nacional

Subsecretaria da Divida Publica

Coordenacdo-Geral de Operagdes da Divida Publica
Geréncia de Operacdes Especiais

PARECER SEI N° 18869/2020/ME

Parecer publico. Auséncia de informacao classificada
como de acesso restrito pelos arts. 23 e 31 da Lei n°
12.527 de 18/11/2011 — LAL

Operacao de crédito externo da Unido, de interesse
do Ministério da Economia - ME, com o New
Development Bank - NDB, no valor de at¢ USD
1.000.000.000,00 (um bilhao de ddlares dos Estados
Unidos da América), cujos recursos serdo destinados
ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI.

Processo MF-SEI n° 17944.104820/2020-74
Sr. Coordenador-Geral,

1. Este Parecer trata de pedido de autorizagdo para que a Republica Federativa do Brasil contrate
operagdo de crédito externo, de interesse do Ministério da Economia - ME, com o New Development Bank -
NDB, no valor de at¢ USD 1.000.000.000,00 (um bilhao de dolares dos Estados Unidos da América), cujos
recursos serdo destinados ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI.

I- INTRODUCAO

2. Por meio do Oficio SEI N° 261359/2020/ME (11890843), de 16 de outubro de 2020, o
Secretario-Executivo do Ministério da Economia solicitou ao Secretario do Tesouro Nacional a autorizagao
para a contratacdo da operagdo em comento.

Objetivos do Projeto

3. De acordo com a Carta Consulta n® 60740 (SEI n° 11890830), o Programa Emergencial de
Acesso a Crédito - FGI tem como objetivo "prover garantias parciais de crédito através do Fundo Garantidor
para Investimentos (FGI) para aumentar a oferta de financiamento por intermedidrios financeiros para as
PMEs apoiando o acesso a crédito e suavizando efeitos sobre emprego e sobrevivéncia de empresas
apoiadas, no contexto da crise provocada pela COVID-19".

Condig¢oes Financeiras

4. Conforme a minuta negociada do Contrato de Financiamento (SEI n® 11990753, 11992082 e
11993185), as condig¢des financeiras do empréstimo sdo as seguintes:

Tabela 1 - Condigdes financeiras da operagdo de crédito

Valor do empréstimo: | até US$ 1.000.000.000,00.

Valor Contrapartida: |[ndo ha.

Credor: New Development Bank - NDB
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15/12/2020 SEI/ME - 12024255 - Parecer

Prazo de Desembolso: || A solicitacdo de desembolso devera ser feita até 60 dias apds a assinatura do contrato

Caréncia: até 60 meses

Prazo Total: 360 meses

e .. A LIBOR de 6 meses denominada em dolares norte-americanos, acrescida de spread de
Juros Aplicaveis:

1,25% a.a.
Comissao . de 0.25%
Compromisso:
Taxa da abertura 0,25%

Cronograma de Desembolsos

5. De acordo com correspondéncia eletronica enviada pela CODIP/STN (11890834), o
desembolso serd completamente realizado no ano de 2020.

II - ANALISE DO PLEITO
Analise de Custo

6. A Andlise de Custo da operagdo (SEI n° 12147626), com data de referéncia de 26 de
novembro de 2020, estimou uma Taxa Interna de Retorno - TIR de 2,45% a.a. e uma duration de 14,15 anos.

7. Considerando o custo de captagdo do Tesouro no mercado internacional de 4,21%
(12148264), na mesma data de referéncia e para uma mesma duration, o custo da operagdo em analise
encontra-se em patamares aceitaveis por esta Secretaria do Tesouro Nacional (STN).

Recomendaciao da COFIEX

8. A Comissdo de Financiamentos Externos - COFIEX, por meio da recomendacao COFIEX n°
24, de 24 de agosto de 2020 (SEI n° 11890832) , autorizou a preparagdo do programa pelo equivalente a até
US$ 250.000.000,00 (duzentos e cinquenta milhdes de ddlares dos Estados Unidos da América) de fonte
externa, sem contrapartida junto ao BID e at¢ US$ 500.000.000,00 (quinhentos milhdes de dolares dos
Estados Unidos da América) de fonte externa, sem contrapartida junto ao NDB.

9. Posteriormente, por meio da Resolucdo COFIEX n° 29/2020 (SEI n° 11890836), foi
autorizada a elevagdo do valor da operac¢do junto ao NDB para at¢ USD 1.000.000.000,00 (um bilhdo de
dolares dos Estados Unidos da América).

Previsao Orcamentaria

10. A Secretaria de Or¢amento Federal (SOF), por meio de mensagem eletronica (11890845), de
15 de setembro de 2020, informou que enquanto houver disponibilidade de fonte 148 para as operagdes de
crédito externo, ndo ha a necessidade de consulta-los para cada operacao individualmente.

11. Desta forma, apos consulta quanto a disponibilidade de fonte 148 para as operagdes de crédito
externo junto a Coordenagao-Geral de Controle e Pagamento da Divida Publica (CODIV/STN), esta
informou, por meio de correspondéncia eletronica (12034257), que "a dotacdo or¢amentaria total para
desembolsos de recursos em fonte 148 no exercicio de 2020 na STN é de R$ 26.939.715.495,00 (vinte e seis
bilhdes, novecentos e trinta e nove milhdes, setecentos e quinze mil quatrocentos e noventa e cinco reais)".
Informou, ainda, que "deste total, ja foram desembolsados R$ 146.565.082,50 (cento e quarenta e seis
milhdes, quinhentos ¢ sessenta e cinco mil oitenta e dois reais e cinquenta centavos), restando RS$
26.793.150.412,50 (vinte e seis bilhdes, setecentos e noventa e trés milhdes, cento e cinquenta mil
quatrocentos e doze reais e cinquenta centavos) disponiveis para novos desembolsos".

12. Tendo em vista que a soma desta operacdo com as demais operacdes da Unido, que se
encontram com as minutas negociadas, perfazem um montante total de R$ 22.916.373.343,07 (vinte e dois
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bilhdes, novecentos e dezesseis milhdes, trezentos e setenta e trés mil trezentos e quarenta e trés reais e sete
centavos), entende-se que a previsdo da dotagdo na lei orgamentaria estd compativel com o montante
programado no cronograma de desembolso para 2020, conforme tabela 2.

Tabela 2: previsdo orgamentaria em 2020.

Credor |Programa |Valor Cotagao (18/11/2020) |Valor em R$
CAF |COVID-19 |US$ 350.000.000,00 |USS$ 1,00/R$ 5,29 1.851.500.000,00
AFD ||COVID-19 € 200.000.000,00 € 1,00/R$ 6,29 1.258.000.000,00
NDB |COVID-19 [US$ 1.000.000.000,00 |[US$ 1,00/R$ 5,29 5.290.000.000,00
BID |COVID-19 |US$ 1.000.000.000,00 |US$ 1,00/R$ 5,29 5.290.000.000,00
BID  |FGI-PEAC |US$ 200.000.000,00 |USS$ 1,00/R$ 5,29 1.058.000.000,00
BIRD |COVID-19 |USS$ 128.047.890,94 |USS$ 1,00/R$ 5,29 677.373.343,07
Kfw |COVID-19 € 350.000.000,00 € 1,00/R$ 6,29 2.201.500.000,00
NDB |FGI-PEAC [US$ 1.000.000.000,00 |[US$ 1,00/R$ 5,29 5.290.000.000,00
TOTAL 22.916.373.343,07

Inclusao no Plano Plurianual - PPA

13. A Secretaria de Avaliagdo de Politicas Publicas, Planejamento, Energia e Loteria (SECAP), do
Ministério da Economia (ME), por meio do OFICIO SEI N° 306424/2020/ME (SEI n° 12208773), de 03 de
dezembro de 2020, informou que a operacdo de crédito externo em analise encontra-se amparada no Plano
Plurianual 2020/2023, Lei n° 13.971, de 27 de dezembro de 2019.

Pré-cadastro no SID/SIAFI

14. Foi efetuado o pré-cadastro no Sistema Integrado da Divida (SID) e no Sistema Integrado de
Administragdo Financeira (SIAFI), com Obrigagdo n° 013161, conforme informado pela COFIN
por mensagem eletronica em 30/11/2020 (SEI n°® 12147985).

Parecer Técnico e Parecer Juridico

15. Em atendimento ao disposto no §1° do Art. 32 da Lei Complementar n® 101/2000 (LRF), o

interessado, por meio do PARECER SEI N° 16234/2020/ME (SEI n° 11890839), de 07 de outubro de 2020,
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apresentou as analises de custos e beneficios, demonstrando os beneficios econdmicos do projeto, além da
analise de fontes alternativas de financiamento.

16. Com relagdo ao Parecer Juridico, a Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional (PGFN)
informou, em e-mail do dia 10 de julho de 2020 (11890840), que fara tal parecer para encaminhar a operagdo
ao Senado Federal, tendo em vista 0 ME ser o executor do programa, no ambito da administracao direta.

ROF

17. As informagdes financeiras da operacdo foram registradas no Sistema de Registro de
Operagdes Financeiras (ROF) do Banco Central do Brasil, sob o n°® TB061297 (12049414). A informagdes
registradas foram verificadas por esta Secretaria e estdo em conformidade com o Contrato de Financiamento.

Verificacdo de Limites e Condig¢oes

18. Conforme Nota Técnica SEI n° 29300/2020/ME (11890842), de 10 de setembro de 2020, a
Secretaria do Tesouro Nacional informa que a Unido cumpriu os limites e condigdes necessarios para
contratacdo de operacdes de crédito, conforme previsto no art. 32 da Lei de Responsabilidade Fiscal.

19. Ressalta-se que a referida nota técnica determina ainda que a validade da verificacdo dos
limites serd de 90 (noventa) dias, contados a partir da data da analise (10/09/2020), de acordo com o previsto
no § 6° do art. 32 da LRF.

Orgao Executor e Mecanismo de Execuc¢ao

20. Conforme disposto na minuta contratual negociada (SEI n® 11990753), o 6rgdo executor do
programa sera o Banco Nacional de Desenvolvimento Economico e Social - BNDES.

21. Cumpre informar que adicionalmente as minutas contratuais negociadas, serd firmado um
acordo subsidiario entre a Unido e o BNDES para a implementagdao do Programa Global de Crédito Fundo
Garantidor para Investimentos (FGI) Emergencial de Acesso a Crédito (FGI-PEAC), cuja minuta encontra-se
anexa a este processo (SEI n° 12215388).

22. Ainda, conforme a Carta Consulta n°® 60740 (SEI n® 11890830), o financiamento se dara pela
modalidade de reembolso de despesas previamente incorridas.

Destinacao dos recursos

23. Considerando que a execugdo dos contratos sera na modalidade de reembolso de despesas ja
efetuadas, informamos que os recursos provenientes desta operacdo de crédito deverdo ser destinados
exclusivamente ao pagamento de Divida Publica Federal, conforme comando do caput do art. 90 da LDO
2020.

Informacodes Adicionais

24, Informamos que a Medida Proviséria n® 977/2020, que abriu créditos extraordinarios para
"Integralizacdo de cotas do Fundo Garantidor de Crédito para Micro, Pequenas e Médias Empresas para o
Programa Emergencial de Acesso a Crédito" foi convertida na Lei n° 14.068, de 1° de outubro de 2020.

25. Em referéncia ao disposto na alinea "f" do paragrafo inico do art. 11 da Resolugdo do Senado
n°® 48/2007, particularmente no que se refere a previsdo orcamentaria para o pagamento dos encargos da
operagdo, esclarecemos que recebemos informagao da CODIV/STN de que ha a dotagdo orgamentaria
necessaria para o ingresso dos recursos e para o pagamento dos eventuais encargos da operagdo para o ano de
2020. A Portaria n° 20.824, de 14 de setembro de 2020, modifica as fontes de recursos constantes da Lei n°
13.978, de 17 de janeiro de 2020, no que concerne, inclusive, a Divida Publica Federal. Para a operacdo de
crédito externo da qual trata este parecer, ndo hd contrapartida da Unido. Os encargos previstos para 2020
referem-se a comissdo de abertura do empréstimo e ha previsao or¢amentdria em montante suficiente para
seu pagamento.
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26. De modo a atender ao Acordao TCU n°® 1.573/2005, que alerta para o pagamento excessivo de
comissdo de compromisso resultado da ineficiéncia na execucdao dos projetos, bem como permitir uma boa
execugdo do Programa, entendemos que, preliminarmente a formalizagdo dos instrumentos contratuais, deva
ser verificado, pelo Ministério da Fazenda, o grau de cumprimento substancial de condicionalidades,
mediante, inclusive, manifestagcdo prévia do credor.

III - CONCLUSAO

27. A vista do exposto, sob os aspectos de responsabilidade desta Coordenagio-Geral, observada
a condi¢do descrita no paragrafo 26, de que sejam observadas as condi¢des de efetividade previamente a
assinatura do contrato, nada temos a opor a operagdo em tela.

A consideragdo, sugerindo o encaminhamento do processo a Procuradoria-Geral da Fazenda
Nacional/COF.

Documento assinado eletronicamente
LEANDRO ENRIQUE PEREIRA ESPINO

Auditor Federal de Financas e Controle

Documento assinado eletronicamente
FERNANDO EURICO DE PAIVA GARRIDO
Gerente da GEREX/CODIP

De acordo, encaminhe-se ao Sr. Subsecretario.
Documento assinado eletronicamente
LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA
Coordenador-Geral da CODIP

De acordo. A consideragcdao do Senhor Secretario do Tesouro Nacional.

Documento assinado eletronicamente

LUIZ FERNANDO ALVES
Subsecretario da Divida Publica, substituto

De acordo, encaminhe-se a PGFN para providéncias cabiveis.

Documento assinado eletronicamente
BRUNO FUNCHAL

Secretario do Tesouro Nacional
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Eil Documento assinado eletronicamente por Leandro Enrique Pereira Espino, Auditor(a) Federal de
i r-:'"_“ - '_.:ﬁ Finangas e Controle, em 03/12/2020, as 16:30, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento
| wrirames no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Eil Documento assinado eletronicamente por Luis Felipe Vital Nunes Pereira, Coordenador(a)-Geral de
i r:'".“ - '_.g}] Operagoes da Divida Publica, em 03/12/2020, as 16:47, conforme horério oficial de Brasilia, com
| wrtrmes fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

——
Eil Documento assinado eletronicamente por Luiz Fernando Alves, Subsecretario(a) da Divida Publica

| r:'"_“ = I_g}j Substituto(a), em 03/12/2020, as 17:57, conforme horério oficial de Brasilia, com fundamento no

| wiririmes art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Eil Documento assinado eletronicamente por Fernando Eurico de Paiva Garrido, Gerente, em
i r:'"_“ - '_.:ﬁ 03/12/2020, as 19:38, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
| wrrrums Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

Eil Documento assinado eletronicamente por Bruno Funchal, Secretario(a) do Tesouro Nacional, em
i r:..-.;. - '_.g}] 04/12/2020, as 16:22, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
| wirrrumes Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

] [i: A autenticidade deste documento pode ser conferida no site
T = http://sei.fazenda.gov.br/sei/controlador_externo.php?
o j._if;';*_ acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cédigo verificador 12024255

"_.1-, B £E1% e o codigo CRC 19225628.

Referéncia: Processo n° 17944.104820/2020-74 SEI n°® 12024255

Criado por leandro.espino, versao 25 por leandro.espino em 03/12/2020 16:29:13.
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Fazenda

Secretaria do Tesouro Nacional

Subsecretaria da Divida Pablica

Coordenagdo-Geral de Operagdes da Divida Publica
Geréncia de Operagdes Especiais

Nota Técnica SEI n® 18779/2021/ME

Assunto: Verificacio de condi¢des e limites para a contratagao de operagoes de crédito pela Uniso.

Senhor Coordenador-Geral,

SUMARIO EXECUTIVO

1. A presente Nota Técnica tem por objetivo subsidiar a andlise das condi¢des necessarias para a
contratacdo de operacgdes de crédito pela Unido.

2. Inicialmente, importa informar que a obrigacdo de verificar o cumprimento dos limites e
condi¢des para contratagcdo de operagdes de crédito esta prevista no art. 32 da Lei Complementar n° 101, de 4
de maio de 2000, também conhecida como Lei de Responsabilidade Fiscal (LRF). O § 1° do mesmo artigo
especifica as condi¢des a serem atendidas, conforme citagdo abaixo:

Art. 32. O Ministerio da Fazenda verificara o cumprimento dos limites e condi¢oes relativos
a realizagdo de operagoes de crédito de cada ente da Federagdo, inclusive das empresas por
eles controladas, direta ou indiretamente.

§ 17 O ente interessado formalizara seu pleito fundamentando-o em parecer de seus orgdaos
técnicos e juridicos, demonstrando a relagdo custo-beneficio, o interesse econémico e social
da operagdo e o atendimento das seguintes condigoes:

[ - existéncia de previa e expressa autorizagdo para a contrata¢do, no texto da lei
or¢camentaria, em créditos adicionais ou lei especifica;

1I - inclusdo no orgamento ou em créditos adicionais dos recursos provenientes da operagdo,
exceto no caso de operagoes por antecipagdo de receita;

1l - observancia dos limites e condigoes fixados pelo Senado Federal;

1V - autorizag¢do especifica do Senado Federal, quando se tratar de operagdo de crédito
externo,

V - atendimento do disposto no inciso 11l do art. 167 da Constituicdo;

VI - observdncia das demais restri¢des estabelecidas nesta Lei Complementar.

3. Esta Nota Técnica tratard das condi¢des previstas nos incisos I, V e VI do § 1° do art. 32 da
LRF. As demais condi¢des serdo abordas em pareceres especificos quando da contratacdo de operagdes de
crédito pela Unido.

ANALISE

4. Inicialmente, ird-se abordar o inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF, o qual determina a
observancia de restricdes estabelecidas na propria lei para a contratagdo de operagdes de crédito. Nesse
contexto, serdo analisados os arts. 19, 20, 22, 23, 48, 33, 35, 36, 37, 51, 52, 53, 54.

5. Os arts. 19, 20, 22 e 23 da LRF regulamentam o caput do art. 169 da Constitui¢ao, o
qual determina que a despesa com pessoal ativo e inativo da Unido nao podera exceder os limites
estabelecidos em lei complementar. Apds verificagdo no Siconfi (SEI n® 15247055), cujos dados sdo

declaratorios, foi identificado que as despesas de pessoal de cada um dos Poderes € do Ministério Publico
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atenderam ao cumprimento dos limites no terceiro quadrimestre de 2020, com excec¢do de trés 6rgaos
(Tribunal Regional Eleitoral - GO, Tribunal Regional Eleitoral - MG e Ministério Publico da Unido). No
entanto, podemos verificar, nas declaracdes referentes ao 2° quadrimestre de 2020 (SEI n°® 15247122), que se
trata do primeiro descumprimento destes 6rgaos, € que, portanto, ndo sdo passiveis das sangdes previstas no
art. 23 da Lei Complementar 101/2000 (LRF). Em relacdo ao Poder Executivo Federal, conforme publicado
no Anexo 1 do RGF do terceiro quadrimestre de 2020 (15248145), as despesas com pessoal representam
34,95% da Receita Corrente Liquida (RCL), ou seja, abaixo do limite maximo de 37,90% da RCL.

6. O art. 51 da LRF determina que o Poder Executivo da Unido promova, até o dia trinta de
junho, a consolidagdo, nacional e por esfera de governo, das contas dos entes da Federacdo relativas ao
exercicio anterior, ¢ a sua divulgacdo, inclusive por meio eletronico de acesso publico. Em atendimento a
este artigo, a Secretaria do Tesouro Nacional (STN), como 6rgdo central de contabilidade da Unido, publicou
o Balango do Setor Publico Nacional (BSPN), documento que congrega as contas da Unido, dos estados, do
Distrito Federal e dos municipios. A publicagcdo mais recente foi divulgada por meio da Portaria STN n°® 350,
de 29 de junho de 2020, e consolida as contas dos entes da federacdo relativas ao exercicio de 2019,
contendo o rol dos entes que foram levados em consideragao quando da consolidagdo. Além disso, o BSPN
(SEI n°® 15235383) foi publicado no sitio do Tesouro Transparente, bem como no Diario Oficial da Unido n°
123, Secao 1, de 30 de junho de 2020, cumprindo com a obrigacdo de divulgagdo em meio eletronico de
amplo acesso publico.

7. Os arts. 52 e 53 da LRF regulamentam o § 3° do art. 165 da Constituicdo Federal de 1988, o
qual determina que o Poder Executivo publique o Relatério Resumido da Execu¢do Or¢camentaria (RREO)
em até trinta dias apos o encerramento de cada bimestre. O art. 52 da LRF, em especifico informa que o
RREO abrangera todos os Poderes e o Ministério Publico. Em atendimento a Constitui¢do e a LRF, o Poder
Executivo Federal publicou o RREO referente a todos os bimestres do ano de 2020 (15248403) e também o
referente ao primeiro bimestre de 2021 (15248425). As publicacdes podem ser verificadas endereco
eletronico do Tesouro Transparente (www.tesourotransparente.gov.br).

8. O art. 54 da LRF determina que ao final de cada quadrimestre seja emitido pelos titulares dos
Poderes e orgdos da esfera federal, incluidos Ministério Publico e Tribunal de Contas da Unido, o Relatorio
de Gestao Fiscal (RGF), cujo conteudo esta disposto no art. 55 da LRF. Apoés verificagdo no Siconfi, foi
identificado que os Poderes e 6rgdos da esfera federal tiveram o seu RGF do terceiro quadrimestre de 2020
homologados (15249246). Em relagdo ao RGF do Poder Executivo Federal, esse foi publicado no sitio do
Tesouro Transparente (15249367) e divulgado por meio da Exposicdo de Motivos Interministerial
n°® 15/2021/ME/CGU, de 28 de janeiro de 2021, publicada no Diario Oficial da Unido, Secao 1 — Edigdo
“Extra A” do Diario Oficial da Unido do dia 29 de janeiro.

9. O art. 48 da LRF determina que seja dada ampla divulgagdo, inclusive em meios eletronicos
de acesso publico: os planos, or¢gamentos ¢ leis de diretrizes orgamentarias; as prestacdes de contas ¢ o
respectivo parecer prévio; o Relatoério Resumido da Execucdo Or¢camentéria e o Relatorio de Gestdo Fiscal; e
as versoes simplificadas desses documentos. Para atender ao dispositivo, o Governo Federal publicou os
planos, orcamentos e leis de diretrizes or¢amentarias em sitio especifico do Ministério da
Economia (www.gov.br/economia/pt-br/assuntos/planejamento-e-orcamento/orcamento). As prestagdes de
contas foram publicadas em sitio especifico da Controladoria-Geral da Unido (www.gov.br/cgu/pt-
br/assuntos/auditoria-e-fiscalizacao/avaliacao-da-gestao-dos-administradores/prestacao-de-contas-do-
presidente-da-republica). O respectivo parecer prévio foi publicado em sitio especifico do Tribunal de Contas
da Unido (portal.tcu.gov.br/contas/contas-do-governo-da-republica). Por fim, a verificagdo da ampla
divulgacdo do RREO ¢ RGF ¢ as versdes simplificadas ¢ atendida pelo descrito nos paragrafos anteriores.

10. O § 2° do art. 48 da LRF determina que a Unido disponibilize suas informagdes ¢ dados
contabeis, orcamentarios e fiscais conforme periodicidade, formato e sistema estabelecidos pelo orgao
central de contabilidade da Unido, os quais deverdo ser divulgados em meio eletronico de amplo acesso
publico. Em atendimento a este comando, a Unido disponibilizou suas informagdes contdbeis, orcamentarias
¢ fiscais em conforme determina a legislagdo, em especial a Portaria STN n° 549/2018 (alterada pela Portaria
STN n° 117/2019) e a Portaria STN n°® 642/2019, as quais regulamentam o dispositivo da LRF. Além disso,
apos verificagdo no Siconfi, observou-se que o Governo Federal publicou sua Declaragdo das Contas Anuais
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(DCA) de 2019 (15250744) e a Matriz de Saldos Contdbeis (MSC) (15250662), além do RREO e RGF ja
abarcados pelas verificacdes dos paragrafos acima.

I1. Os arts. 33, 35, 36 e 37 da LRF tratam de operagdes de crédito que possam ser consideradas
"nulas ou vedadas". Nesse sentido, ¢ possivel verificar que, de acordo com o Anexo 4 — Demonstrativo das
Operagdes de Crédito do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 3° quadrimestre de 2020
(15249367), na tabela 4.2 — Demonstrativo das Operacdes de Crédito — Unido, no quadro “Apuragdao do
Cumprimento dos Limites”, na linha “Opera¢des Vedadas” ndo foram declarados valores.

12. O inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF determina a observancia dos limites e condig¢des
estabelecidos pelo Senado Federal para a contratagdo de operagdes de crédito. Tais topicos foram
regulamentados pela Resolu¢do Senado Federal n° 48, de 21 de dezembro de 2007.

13. Para esta andlise, importa verificar o cumprimento do limite definido inciso I do art. 7° da
Resolucdo do Senado Federal n® 48/2007 que determina que o montante global das operagdes de crédito
interno e externo da Unido realizadas em um exercicio financeiro ndo podera ser superior a 60% da
RCL. Conforme publicado no Anexo 4 do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 3° quadrimestre de
2020 (15249367), o montante total das operagdes de crédito considerado para fins da apuracdo do
cumprimento do limite representa 94,54% da RCL, superior ao limite estabelecido, no entanto, tendo em
vista ocorréncia de calamidade publica reconhecida pelo Congresso Nacional, o cumprimento do limite de
operacdes de crédito foi suspenso para o exercicio, de acordo com o artigo 65° da Lei de Responsabilidade
Fiscal.

14. O inciso V do § 1° do art. 32 da LRF determina que seja atendido o III do art. 167 da
Constituicao Federal de 1988, conhecido como Regra de Ouro. Esse dispositivo foi regulamentado pelos
incisos I e IT do § 1° do art. 6° da Resolu¢dao Senado Federal n°® 48.

15. O inciso I § 1° do art. 6° da Resolu¢ao Senado Federal n® 48 determina a verificagdo do
disposto no inciso III do art. 167 da Constitui¢do no exercicio anterior. Considerando a calamidade publica
nacional, destacamos que sua observancia estd dispensada para o exercicio de 2020, conforme a Emenda
Constitucional n° 106, de 07 de maio de 2020, que em seu art. 4° definiu:

"Art. 4° Serd dispensada, durante a integralidade do exercicio financeiro em que vigore a
calamidade publica nacional de que trata o art. 1° desta Emenda Constitucional, a
observancia do inciso Il do caput do art. 167 da Constitui¢do Federal."”

16. Em relagdo ao disposto no art. 6°, §1°, inciso II, da Resolugdo do Senado Federal n°® 48/2007,
que determina a verificagdo do disposto no inciso III do art. 167 da Constituicdo (Regra de Ouro) no
exercicio corrente, podemos observar, no quadro abaixo, que o dispositivo foi cumprido, uma vez que as
operagdes de crédito autorizadas pela LOA 2021 nao excedem o total de despesas de capital.

Ragra da Ouro referenta acs Orgamaentos Fiscal @ da Saguridade Social

PLOA/LOA RS

L Total da Receita de Dperacdo de Crédilo 2.432.797.442 301,00
.1 Ndo Autorizsdas na LOA/2021 - Condicionadas LN
L2 Autorizades na LOAS202T (1 - L1) 1.997.529. 664890, 00
It Total das despesas de capital 20059044, 770.515,00
il Maigem da Regra de Ouro -

1.1 Considerando o total das operagles de credito (i - 1) 473 248.171. 786,00
L2 Considerando a5 opefacies de crediTo autonizadas no LOAS 2021 (- 1.2) 11.574.405.6.5%,.00

ronnes: LA SULL, pamagEralo uniod do ampo O e Uuadng L oo Viokume |

17. Por fim, ¢ relevante destacar que os arts. 198 e 212 da Constituicdo Federal de 1988 que
determinam que a Unido cumpra com os gastos minimos em Saude e Educacdo. Conforme publicado
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no Anexo 8 do RREO do Governo Federal relativo ao més de dezembro de 2020 (15651845), a Unido
executou gastos com manutencdo e desenvolvimento do ensino em montante equivalente a 128,47% do
limite minimo exigido. J4 o anexo 12 do mesmo relatério mostra que a Unido cumpriu o limite minimo
exigido com despesas em agdes e servigos publicos de saude.

CONCLUSAO

18. Em vista do exposto acima, observa-se que a Unido cumpriu os limites e condi¢des
necessarios para contratagdo de operagdes de crédito, conforme previsto no art. 32 da Lei de
Responsabilidade Fiscal.

19. O prazo de validade desta verificacdo dos limites serd de 90 (noventa) dias, de acordo com o
previsto no § 6° do art. 32 da LRF.

A consideracdo superior.

Documento assinado eletronicamente Documento assinado eletronicamente
LEANDRO ENRIQUE PEREIRA ESPINO FERNANDO EURICO DE PAIVA GARRIDO
Auditor Federal de Finangas e Controle Gerente da GEREX
De acordo.

Documento assinado eletronicamente
LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA
Coordenador-Geral da CODIP

—

EII Documento assinado eletronicamente por Leandro Enrique Pereira Espino, Auditor(a) Federal de
| -J byt _:- | | Finangas e Controle, em 11/05/2021, as 10:47, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento
| virronss no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.
E'II Documento assinado eletronicamente por Fernando Eurico de Paiva Garrido, Gerente, em
—:' e 11/05/2021, as 14:04, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
'I rivdo.a Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.
E'II Documento assinado eletronicamente por Luis Felipe Vital Nunes Pereira, Coordenador(a)-Geral de
J — Operacgoes da Divida Publica, em 11/05/2021, as 14:41, conforme horario oficial de Brasilia, com
'| Fivind fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

. A autenticidade deste documento pode ser conferida no site
&~ https://sei.economia.gov.br/sei/controlador_externo.php?
¥ = acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cédigo verificador 15235819

* e o codigo CRC 891CDO011.

Referéncia: Processo n° 17944.101350/2021-78. SEIn® 15235819
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Fazenda

Secretaria do Tesouro Nacional

Subsecretaria da Divida Publica

Coordenagao-Geral de Operagdes da Divida Publica
Geréncia de Operagdes Especiais

Nota Técnica SEI n® 54549/2020/ME

Assunto: Verificacdo de condicdes e limites para a contratacio de operacdes de crédito pela
Uniao.

Senhor Coordenador-Geral,

SUMARIO EXECUTIVO

1. A presente Nota Técnica tem por objetivo subsidiar a andlise das condicdes necessarias
para a contratagdo de operagdes de crédito pela Unido.

2. Inicialmente, importa informar que a obrigagdo de verificar o cumprimento dos limites e
condi¢cOes para contratacdo de operagdes de crédito estd prevista no art. 32 da Lei Complementar n° 101,
de 4 de maio de 2000, também conhecida como Lei de Responsabilidade Fiscal (LRF). O § 1° do mesmo
artigo especifica as condi¢des a serem atendidas, conforme citagdo abaixo:

Art. 32. O Ministério da Fazenda verificara o cumprimento dos limites e condigoes
relativos a realizagdo de operagdes de crédito de cada ente da Federagdo, inclusive
das empresas por eles controladas, direta ou indiretamente.

§ 1° O ente interessado formalizara seu pleito fundamentando-o em parecer de seus
orgdos técnicos e juridicos, demonstrando a relagdo custo-beneficio, o interesse
economico e social da operagdo e o atendimento das seguintes condigoes:

I - existéncia de prévia e expressa autoriza¢do para a contratagdo, no texto da lei
or¢camentaria, em créditos adicionais ou lei especifica;

Il - inclusdo no or¢amento ou em créditos adicionais dos recursos provenientes da
operagdo, exceto no caso de operagoes por antecipagdo de receita;

Il - observancia dos limites e condigoes fixados pelo Senado Federal;

IV - autoriza¢do especifica do Senado Federal, quando se tratar de opera¢do de
crédito externo,

V - atendimento do disposto no inciso Il do art. 167 da Constituicdo;

VI - observdncia das demais restri¢oes estabelecidas nesta Lei Complementar.

3. Esta Nota Técnica tratara das condi¢des previstas nos incisos III, Ve VIdo § 1° do art. 32
da LRF. As demais condi¢des serdo abordas em pareceres especificos quando da contratagdo de
operacdes de crédito pela Unido.

ANALISE

4. Inicialmente, ird-se abordar o inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF, o qual determina a
observancia de restricoes estabelecidas na propria lei para a contratacdo de operagdes de crédito. Nesse
contexto, serdo analisados os arts. 19, 20, 22, 23, 48, 33, 35, 36, 37, 51, 52, 53, 54.
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5. Os arts. 19, 20, 22 e 23 da LRF regulamentam o caput do art. 169 da Constituicao, o
qual determina que a despesa com pessoal ativo e inativo da Unido ndo poderda exceder os limites
estabelecidos em lei complementar. Apds verificacdo no Siconfi, cujos dados sdo declaratorios, foi
identificado que as despesas de pessoal de cada um dos Poderes e do Ministério Publico atenderam ao
cumprimento dos limites no segundo quadrimestre de 2020. Em relacdo ao Poder Executivo Federal,
conforme publicado no Anexo 1 do RGF do segundo quadrimestre de 2020 (12288199), as despesas com
pessoal representam 28,64% da Receita Corrente Liquida (RCL), ou seja, abaixo do limite maximo de
37,90% da RCL.

6. O art. 51 da LRF determina que o Poder Executivo da Unido promova, até¢ o dia trinta de
junho, a consolida¢do, nacional e por esfera de governo, das contas dos entes da Federagao relativas ao
exercicio anterior, e a sua divulgagao, inclusive por meio eletronico de acesso publico. Em atendimento a
este artigo, a Secretaria do Tesouro Nacional (STN), como 6rgdo central de contabilidade da Unido,
publicou o Balango do Setor Publico Nacional (BSPN), documento que congrega as contas da Unido,
dos estados, do Distrito Federal e dos municipios. A publicagdo mais recente foi divulgada por meio da
Portaria STN n® 350, de 29 de junho de 2020, e consolida as contas dos entes da federacao relativas ao
exercicio de 2019, contendo o rol dos entes que foram levados em consideracdo quando da
consolidacdo. Além disso, o BSPN (SEI n® 12216334) foi publicado no sitio do Tesouro Transparente,
bem como no Didrio Oficial da Unido n® 123, Sec¢do 1, de 30 de junho de 2020, cumprindo com a
obrigagao de divulgacdo emmeio eletronico de amplo acesso publico.

7. Os arts. 52 e 53 da LRF regulamentam o § 3° do art. 165 da Constituicdo Federal de 1988,
o qual determina que o Poder Executivo publique o Relatério Resumido da Execugdo Or¢amentaria
(RREO) em até¢ trinta dias apds o encerramento de cada bimestre. O art. 52 da LRF, em especifico
informa que o RREO abrangerd todos os Poderes e o Ministério Ptblico. Em atendimento a Constituic@o
e a LRF, o Poder Executivo Federal publicou o RREO referente a todos os bimestres do ano de 2019
(12288074) e também o referente aos cinco primeiros bimestres de 2020 (12287909). As publica¢des
podem ser verificadas endereco eletronico do Tesouro Transparente (www.tesourotransparente.gov.br).
O RREO referente ao 5° bimestre de 2020 foi divulgado por meio da Portaria STN n° 598, de 26 de
novembro de 2020, publicada no Didrio Oficial da Unido n® 228, Sec¢do 1, de 30 de novembro de 2020.
Além disso, tal edigdo consta como homologada (12287909) no Sistema de Informacdes Contdbeis e
Fiscais do Setor Publico Brasileiro (Siconfi), cujo objetivo € o recebimento das informagdes contdbeis e
fiscais dos entes da Federagao.

8. O art. 54 da LRF determina que ao final de cada quadrimestre seja emitido pelos titulares
dos Poderes e 6rgaos da esfera federal, incluidos Ministério Publico e Tribunal de Contas da Unido, o
Relatorio de Gestao Fiscal (RGF), cujo contetdo esta disposto no art. 55 da LRF. Apos verificacdo no
Siconfi, foi identificado que os Poderes e o6rgdos da esfera federal tiveram o seu RGF do segundo
quadrimestre de 2020 homologados (12291544), com excecdo do Conselho Nacional do Ministério
Publico, que ndo possui quadro de pessoal proprio. Em relagdo ao RGF do Poder Executivo Federal,
esse foi publicado no sitio do Tesouro Transparente (12288199) e divulgado por meio da Exposi¢do de
Motivos Interministerial n° 369, de 29 de setembro de 2020, publicada no Diario Oficial da Unido n° 188-
A, Sec¢do 1-Extra, de 30 de setembro de 2020.

9. O art. 48 da LRF determina que seja dada ampla divulgacdo, inclusive em meios eletronicos
de acesso publico: os planos, orgcamentos e leis de diretrizes orgamentérias; as prestacoes de contas e o
respectivo parecer prévio; o Relatorio Resumido da Execugdo Orgamentiria e o Relatorio de Gestdo
Fiscal; e as versdes simplificadas desses documentos. Para atender ao dispositivo, o Governo
Federal publicou os planos, or¢camentos e leis de diretrizes or¢camentdrias em sitio especifico do
Ministério da Economia (www.gov.br/economia/pt-br/assuntos/planejamento-e-orcamento/orcamento). As
prestacdes de contas foram publicadas em sitio especifico da Controladoria-Geral da
Unido (www.gov.br/cgu/pt-br/assuntos/auditoria-e-fiscalizacao/avaliacao-da-gestao-dos-

administradores/prestacao-de-contas-do-presidente-da-republica). O respectivo parecer prévio foi
publicado em sitio especifico do Tribunal de Contas da Unido (portaltcu.gov.br/contas/contas-do-
governo-da-republica). Por fim, a verificagdo da ampla divulgacdo do RREO e RGF e as versdes

simnlificadas é atendida nelo descrito nos nardorafos anteriores

[ Pagina 33 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




10. O § 2° do art. 48 da LRF determina que a Unido disponibilize suas informagdes e dados
contabeis, orcamentarios e fiscais conforme periodicidade, formato e sistema estabelecidos pelo 6rgao
central de contabilidade da Unido, os quais deverdo ser divulgados em meio eletronico de amplo acesso
publico. Em atendimento a este comando, a Unido disponibilizou suas informacdes contabeis,
orcamentdrias e fiscais em conforme determina a legislagdo, em especial a Portaria STN n® 549/2018
(alterada pela Portaria STN n° 117/2019) e a Portaria STN n° 642/2019, as quais regulamentam o
dispositivo da LRF. Além disso, apos verificagdo no Siconfi, observou-se que o Governo Federal
publicou sua Declaragdo das Contas Anuais (DCA) (12298429) e sua Matriz de Saldos Contadbeis (MSC)
(12298286), além do RREO e RGF ja abarcados pelas verificagdes dos paragrafos acima.

11. Os arts. 33, 35, 36 e 37 da LRF tratam de operagdes de crédito que possam ser
consideradas "nulas ou vedadas". Nesse sentido, ¢ possivel verificar que, de acordo com o Anexo 4 —
Demonstrativo das Operagdes de Crédito do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 2°
quadrimestre de 2020 (12288199), na tabela 4.2 — Demonstrativo das Opera¢oes de Crédito — Unido, no
quadro “Apuracdo do Cumprimento dos Limites”, na linha “Operagdes Vedadas” ndo foram declarados
valores.

12. O inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF determina a observancia dos limites ¢ condicdes
estabelecidos pelo Senado Federal para a contratacdo de operacdes de crédito. Tais topicos foram
regulamentados pela Resolucdo Senado Federal n® 48, de 21 de dezembro de 2007.

13. Para esta analise, importa verificar o cumprimento do limite definido inciso I do art. 7° da
Resolucdo do Senado Federal n® 48/2007 que determina que o montante global das operacdes de crédito
interno e externo da Unido realizadas em um exercicio financeiro ndo podera ser superior a 60% da
RCL. Conforme publicado no Anexo 4 do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 2° quadrimestre
de 2020 (12288199), o montante total das operacdes de crédito considerado para fins da apuragdo do
cumprimento do limite representa 8,44% da RCL.

14. O inciso V do § 1° do art. 32 da LRF determina que seja atendido o III do art. 167 da
Constituicao Federal de 1988, conhecido como Regra de Ouro. Esse dispositivo foi regulamentado pelos
incisos I e Il do § 1° do art. 6° da Resolugdo Senado Federal n® 48.

15. O inciso I § 1° do art. 6° da Resolugdo Senado Federal n° 48 determina a verificagdo do
disposto no inciso III do art. 167 da Constituigcdo no exercicio anterior. Conforme publicado no RREO do
Governo Federal relativo ao més de dezembro de 2019 (12299236), no Anexo 9 - Demonstrativo das
Receitas de Operacdes de Crédito e das Despesas de Capital (Regra de Ouro), verificou-se que as
Despesas de Capital totalizaram R$ 871,7 bilhdes, enquanto as Receitas de Operagdes de Crédito
somaram R$ 1.056,9 bilhdes, ja incluido o aumento de R$ 83 bilhdes referente a variagdo do saldo da
sub-conta da Divida Publica da Conta Unica da Unifo. Desta feita, descontadas as ressalvas
constitucionais, o RREO apresenta um resultado para apura¢do da Regra de Ouro no valor R$
55,7 bilhdes, de modo que pode-se considerar a Regra de Ouro para o exercicio de 2019 foi cumprida.

16. Em relagdo ao disposto no art. 6°, §1°, inciso II, da Resolugdo do Senado Federal n°
48/2007, que determina a verificagdo do disposto no inciso III do art. 167 da Constituicdo (Regra de
Ouro) no exercicio corrente, destacamos que sua observancia esta dispensada para o exercicio de 2020,
conforme a Emenda Constitucional n° 106, de 07 de maio de 2020, que em seu art. 4° definiu:

"Art. 4° Sera dispensada, durante a integralidade do exercicio financeiro em que
vigore a calamidade publica nacional de que trata o art. 1° desta Emenda
Constitucional, a observdncia do inciso IIl do caput do art. 167 da Constitui¢do
Federal."”

17. Por fim, ¢ relevante destacar que os arts. 198 e 212 da Constituicdo Federal de 1988 que
determinam que a Unido cumpra com os gastos minimos em Saude e Educagdo. Conforme publicado
no Anexo 8 do RREO do Governo Federal relativo ao més de dezembro de 2019 (12299236), a Unido
executou gastos com manutengdo e desenvolvimento do ensino em montante 19,67% maior que o limite
minimo exigido. Ja o anexo 12 do mesmo relatorio mostra que a Unido gastou R$ 4.976.486.000,00
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(quatro bilhdes, novecentos e setenta e seis milhdes quatrocentos e oitenta e seis mil reais) a mais que o
limite minimo exigido com despesas emagdes e servigos publicos de saude.

CONCLUSAO

18. Em vista do exposto acima, observa-se que a Unido cumpriu os limites e condi¢cdes
necessarios para contratacdo de operagdes de crédito, conforme previsto no art. 32 da Lei de
Responsabilidade Fiscal.

19. O prazo de validade desta verificagdo dos limites serd de 90 (noventa) dias, de acordo
como previsto no § 6° do art. 32 da LRF.

A consideragdo superior.

Documento assinado eletronicamente Documento assinado eletronicamente
LEANDRO ENRIQUE PEREIRA ESPINO FERNANDO EURICO DE PAIVA GARRIDO
Auditor Federal de Finangas ¢ Controle Gerente da GEREX
De acordo.

Documento assinado eletronicamente
LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA
Coordenador-Geral da CODIP

— Documento assinado eletronicamente por Fernando Eurico de Paiva
JEH -1 | Garrido, Gerente, em 08/12/2020, as 16: 33, conforme horario oficial de
susdes == | Brasilia, com fundamento no art. 69, § 19, do Decreto n° 8.539, de 8 de
outubro de 2015.

— Documento assinado eletronicamente por Leandro Enrique Pereira
_JEH 1 | Espino, Auditor(a) Federal de Finangas e Controle, em 08/12/2020, as
samses == 116:42, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 6°, § 19,
do Decreto n© 8.539, de 8 de outubro de 2015.

.+ | Documento assinado eletronicamente por Luis Felipe Vital Nunes Pereira,
S -1 | Coordenador(a)-Geral de Operagdes da Divida Publica, em
Siones = 109/12/2020, as 15:14, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no

art. 69, § 19, do Decreto n° 8.539, de 8 de outubro de 2015.

éncia: Processo n® 17944.104941/2020-16 SEIn® 12188732
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Fazenda

Secretaria do Tesouro Nacional

Subsecretaria da Divida Publica

Coordenacdo-Geral de Operagdes da Divida Publica
Geréncia de Operacdes Especiais

Nota Técnica SEI n° 29300/2020/ME

Assunto: Verificacdo de condigdes e limites para a contratacio de operacoes de crédito pela Unido.

Senhor Coordenador-Geral,

SUMARIO EXECUTIVO

l. A presente Nota Técnica tem por objetivo subsidiar a anélise das condi¢des necessarias para a
contratacao de operacdes de crédito pela Unido.

2. Inicialmente, importa informar que a obriga¢do de verificar o cumprimento dos limites e
condicdes para contratacdo de operagdes de crédito estd prevista no art. 32 da Lei Complementar n° 101, de 4
de maio de 2000, também conhecida como Lei de Responsabilidade Fiscal (LRF). O § 1° do mesmo artigo
especifica as condicdes a serem atendidas, conforme citag@o abaixo:

Art. 32. O Ministério da Fazenda verificara o cumprimento dos limites e condigoes relativos
a realizagdo de operagdes de crédito de cada ente da Federagao, inclusive das empresas por
eles controladas, direta ou indiretamente.

$ 1° O ente interessado formalizara seu pleito fundamentando-o em parecer de seus 0rgaos
técnicos e juridicos, demonstrando a relagdo custo-beneficio, o interesse economico e social
da operagdo e o atendimento das seguintes condi¢oes.

1 - existéncia de prévia e expressa autoriza¢do para a contratagdo, no texto da lei
or¢camentaria, em créditos adicionais ou lei especifica;

11 - inclusdo no or¢amento ou em créditos adicionais dos recursos provenientes da operagdo,
exceto no caso de operagdes por antecipacdo de receita;

111 - observdncia dos limites e condicoes fixados pelo Senado Federal;

1V - autorizacdo especifica do Senado Federal, quando se tratar de operagdo de crédito
externo,

V - atendimento do disposto no inciso 11l do art. 167 da Constituigcdo,

VI - observincia das demais restri¢oes estabelecidas nesta Lei Complementar.

3. Esta Nota Técnica tratard das condicdes previstas nos incisos III, V e VI do § 1° do art. 32 da
LRF. As demais condigdes serdo abordas em pareceres especificos quando da contratagdo de operacdes de
crédito pela Unido.

ANALISE

4. Inicialmente, ira-se abordar o inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF, o qual determina a
observancia de restricdes estabelecidas na propria lei para a contratacdo de operagdes de crédito. Nesse
contexto, serdo analisados os arts. 19, 20, 22, 23, 48, 33, 35, 36, 37, 51, 52, 53, 54.

5. Os arts. 19, 20, 22 e 23 da LRF regulamentam o caput do art. 169 da Constituicao, o
qual determina que a despesa com pessoal ativo e inativo da Unido ndo poderd exceder os limites
estabelecidos em lei complementar. Apos verificagdo no Siconfi, cujos dados sdo declaratorios, foi

identificado que as despesas de pessoal de cada um dos Poderes e do Ministério Publico atenderam ao
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cumprimento dos limites no primeiro quadrimestre de 2020. Em relagdo ao Poder Executivo Federal,
conforme publicado no Anexo 1 do RGF do primeiro quadrimestre de 2020 (9363851), as despesas com
pessoal representam 25,54% da Receita Corrente Liquida (RCL), ou seja, abaixo do limite maximo de
37,90% da RCL.

6. O art. 51 da LRF determina que o Poder Executivo da Unido promova, até o dia trinta de
junho, a consolidagdo, nacional e por esfera de governo, das contas dos entes da Federacdo relativas ao
exercicio anterior, ¢ a sua divulgacdo, inclusive por meio eletronico de acesso publico. Em atendimento a
este artigo, a Secretaria do Tesouro Nacional (STN), como 6rgdo central de contabilidade da Uniao, publicou
o Balan¢o do Setor Publico Nacional (BSPN), documento que congrega as contas da Unido, dos estados, do
Distrito Federal e dos municipios. A publicagdo mais recente foi divulgada por meio da Portaria STN n° 350,
de 29 de junho de 2020, e consolida as contas dos entes da federagdo relativas ao exercicio de 2019,
contendo o rol dos entes que foram levados em consideracdo quando da consolidagdo. Além disso, o BSPN
(9356177) foi publicado no sitio do Tesouro Transparente, bem como no Didrio Oficial da Unido n°® 123,
Secdo 1, de 30 de junho de 2020, cumprindo com a obrigagdo de divulgacdo em meio eletronico de amplo
acesso publico.

7. Os arts. 52 e 53 da LRF regulamentam o § 3° do art. 165 da Constitui¢do Federal de 1988, o
qual determina que o Poder Executivo publique o Relatério Resumido da Execug¢dao Orgamentaria (RREO)
em até trinta dias apds o encerramento de cada bimestre. O art. 52 da LRF, em especifico informa que o
RREO abrangerd todos os Poderes e o Ministério Publico. Em atendimento a Constitui¢do e a LRF, o Poder
Executivo Federal publicou o RREO referente a todos os bimestres do ano de 2019 (10330325) e também o
referente aos trés primeiros bimestres de 2020 (10330355). As publicagdes podem ser verificadas endereco
eletronico do Tesouro Transparente (www.tesourotransparente.gov.br). O RREO referente ao 3° bimestre de
2020 foi divulgado por meio da Portaria STN n°® 408, de 29 de julho de 2020, publicada no Didrio Oficial da
Unido n°® 145, Se¢do 1, de 30 de julho de 2020. Além disso, tal edi¢do consta como homologada (10330355)
no Sistema de Informacdes Contabeis e Fiscais do Setor Publico Brasileiro (Siconfi), cujo objetivo € o
recebimento das informag¢oes contabeis e fiscais dos entes da Federagao.

8. O art. 54 da LRF determina que ao final de cada quadrimestre seja emitido pelos titulares dos
Poderes e orgaos da esfera federal, incluidos Ministério Publico e Tribunal de Contas da Unido, o Relatorio
de Gestao Fiscal (RGF), cujo conteudo esta disposto no art. 55 da LRF. Apds verificagdo no Siconfi, foi
identificado que os Poderes e o6rgaos da esfera federal tiveram o seu RGF do primeiro quadrimestre de 2020
homologados (9363812), com exce¢do do Conselho Nacional do Ministério Publico, que ndo possui quadro
de pessoal proprio. Em relagdo ao RGF do Poder Executivo Federal, esse foi publicado no sitio do Tesouro
Transparente (9363851) e divulgado por meio da Exposicao de Motivos Interministerial n® 208, de 29 de
maio de 2020, publicada no Didrio Oficial da Unido n°® 102-B, Se¢do 1-Extra, de 29 de maio de 2020.

0. O art. 48 da LRF determina que seja dada ampla divulgagdo, inclusive em meios eletronicos
de acesso publico: os planos, or¢amentos e leis de diretrizes orgamentérias; as prestacdes de contas e o
respectivo parecer prévio; o Relatoério Resumido da Execucdo Or¢amentaria e o Relatério de Gestao Fiscal; e
as versoes simplificadas desses documentos. Para atender ao dispositivo, o Governo Federal publicou os
planos, orcamentos e leis de diretrizes or¢amentarias em sitio especifico do Ministério da
Economia (www.gov.br/economia/pt-br/assuntos/planejamento-e-orcamento/orcamento). As prestagoes de
contas foram publicadas em sitio especifico da Controladoria-Geral da Unido (www.gov.br/cgu/pt-
br/assuntos/auditoria-e-fiscalizacao/avaliacao-da-gestao-dos-administradores/prestacao-de-contas-do-
presidente-da-republica). O respectivo parecer prévio foi publicado em sitio especifico do Tribunal de Contas
da Unido (portal.tcu.gov.br/contas/contas-do-governo-da-republica). Por fim, a verificagdo da ampla
divulgacdo do RREO e RGF e as versdes simplificadas ¢ atendida pelo descrito nos paragrafos anteriores.

10. O § 2° do art. 48 da LRF determina que a Unido disponibilize suas informagdes e dados
contabeis, orcamentarios e fiscais conforme periodicidade, formato e sistema estabelecidos pelo o6rgao
central de contabilidade da Unido, os quais deverdo ser divulgados em meio eletronico de amplo acesso
publico. Em atendimento a este comando, a Unido disponibilizou suas informag¢des contabeis, orcamentarias
e fiscais em conforme determina a legislacao, em especial a Portaria STN n° 549/2018 (alterada pela Portaria
STN n°® 117/2019) e a Portaria STN n° 642/2019, as quais regulamentam o dispositivo da LRF. Além disso,
apos verificagdo no Siconfi, observou-se que o Governo Federal publicou sua Declaragdo das Contas Anuais
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(DCA) (9372922) e sua Matriz de Saldos Contébeis (MSC) (9372893), além do RREO e RGF ja abarcados
pelas verificacdes dos paragrafos acima.

11. Os arts. 33, 35, 36 e 37 da LRF tratam de operagdes de crédito que possam ser consideradas
"nulas ou vedadas". Nesse sentido, ¢ possivel verificar que, de acordo com o Anexo 4 — Demonstrativo das
Operagdes de Crédito do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 1° quadrimestre de 2020
(9363851), na tabela 4.2 — Demonstrativo das Operagdes de Crédito — Unido, no quadro “Apuragdo do
Cumprimento dos Limites”, na linha “Operacdes Vedadas” ndo foram declarados valores.

12. O inciso VI do § 1° do art. 32 da LRF determina a observancia dos limites ¢ condicoes
estabelecidos pelo Senado Federal para a contratagdo de operacdes de crédito. Tais topicos foram
regulamentados pela Resolu¢do Senado Federal n® 48, de 21 de dezembro de 2007.

13. Para esta andlise, importa verificar o cumprimento do limite definido inciso I do art. 7° da
Resolucdo do Senado Federal n® 48/2007 que determina que o montante global das operacdes de crédito
interno e externo da Unido realizadas em um exercicio financeiro ndo poderd ser superior a 60% da
RCL. Conforme publicado no Anexo 4 do RGF do Poder Executivo Federal referente ao 1° quadrimestre de
2020 (9363851), o montante total das operacdes de crédito considerado para fins da apuragdo do
cumprimento do limite representa 0% da RCL.

14. O inciso V do § 1° do art. 32 da LRF determina que seja atendido o III do art. 167 da
Constitui¢ao Federal de 1988, conhecido como Regra de Ouro. Esse dispositivo foi regulamentado pelos
incisos I e IT do § 1° do art. 6° da Resolugao Senado Federal n° 48.

15. O inciso I § 1° do art. 6° da Resolugdo Senado Federal n° 48 determina a verificacdo do
disposto no inciso III do art. 167 da Constituicdo no exercicio anterior. Conforme publicado no RREO do
Governo Federal relativo ao més de dezembro de 2019 (9366710), no Anexo 9 - Demonstrativo das Receitas
de Operagdes de Crédito e das Despesas de Capital (Regra de Ouro), verificou-se que as Despesas de Capital
totalizaram R$ 871,6 bilhdes, enquanto as Receitas de Operagoes de Crédito somaram R$ 1.056,9 bilhoes, ja
incluido o aumento de R$ 83 bilhdes referente a variacdo do saldo da sub-conta da Divida Publica da Conta
Unica da Unido. Desta feita, descontadas as ressalvas constitucionais, o RREO apresenta um resultado para
apuragdo da Regra de Ouro no valor R$ 55,6 bilhdes, de modo que pode-se considerar a Regra de Ouro para
o exercicio de 2019 foi cumprida.

16. Em relagdo ao disposto no art. 6°, §1°, inciso II, da Resolucdo do Senado Federal n® 48/2007,
que determina a verificagdo do disposto no inciso III do art. 167 da Constituigdo (Regra de Ouro) no
exercicio corrente, destacamos que sua observancia estd dispensada para o exercicio de 2020, conforme a
Emenda Constitucional n° 106, de 07 de maio de 2020, que em seu art. 4° definiu:

"Art. 4° Serd dispensada, durante a integralidade do exercicio financeiro em que vigore a
calamidade publica nacional de que trata o art. 1° desta Emenda Constitucional, a
observancia do inciso Il do caput do art. 167 da Constitui¢do Federal."”

17. Por fim, ¢ relevante destacar que os arts. 198 e 212 da Constituicdo Federal de 1988 que
determinam que a Unido cumpra com os gastos minimos em Saude e Educacdo. Conforme publicado
no Anexo 8 do RREO do Governo Federal relativo ao més de dezembro de 2019 (9366710), a Unido
executou gastos com manutencdo e desenvolvimento do ensino em montante 19,67% maior que o limite
minimo exigido. Ja o anexo 12 do mesmo relatorio mostra que a Unido gastou R$ 4.976.486.000,00 (quatro
bilhdes, novecentos e setenta e seis milhdes quatrocentos e oitenta e seis mil reais) a mais que o limite
minimo exigido com despesas em agdes e servigos publicos de satde.

CONCLUSAO

18. Em vista do exposto acima, observa-se que a Unido cumpriu os limites e condigdes
necessarios para contratacdo de operagdes de crédito, conforme previsto no art. 32 da Lei de
Responsabilidade Fiscal.

19. O prazo de validade desta verificagdo dos limites sera de 90 (noventa) dias, de acordo com o

nrevistono 8§ 6°do art 32 daTRF
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A consideragao superior.

Documento assinado eletronicamente Documento assinado eletronicamente
LEANDRO ENRIQUE PEREIRA ESPINO FERNANDO EURICO DE PAIVA GARRIDO
Auditor Federal de Financas e Controle Gerente da GEREX
De acordo.

Documento assinado eletronicamente
LUIS FELIPE VITAL NUNES PEREIRA
Coordenador-Geral da CODIP

Eil Documento assinado eletronicamente por Leandro Enrique Pereira Espino, Auditor(a) Federal de
| ;-""_“ = rl_| Finangas e Controle, em 10/09/2020, as 18:38, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento
| =iriramma no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.
Eil . Documento assinado eletronicamente por Luis Felipe Vital Nunes Pereira, Coordenador(a)-Geral de
r:-""_“ = '_.gJ Operagoes da Divida Publica, em 15/09/2020, as 17:15, conforme horério oficial de Brasilia, com
| =irirars fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.
Eil . Documento assinado eletronicamente por Fernando Eurico de Paiva Garrido, Gerente, em
r:-""_“ = I_|:_| 15/09/2020, as 17:16, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
| wiriries Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

= A autenticidade deste documento pode ser conferida no site

. http://sei.fazenda.gov.br/sei/controlador_externo.php?

1.-.. acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cddigo verificador 9373453 e
41a o codigo CRC 7CBC5F9E.

Referéncia: Processo n° 17944.103281/2020-56. SEI n® 9373453
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MINISTERIO DA ECONOMIA
Secretaria Especial de Fazenda
Secretaria de Avaliagdo, Planejamento, Energia e Loteria
Subsecretaria de Planejamento Governamental
Coordenacao-Geral de Politicas de Infraestrutura e Especiais

OFICIO SEI N° 306424/2020/ME

Brasilia, 03 de dezembro de 2020.

Ao Senhor

LUIS FELIPE NUNES VITAL PEREIRA
Coordenador Geral da CODIP

Secretario do Tesouro Nacional - STN

Ministério da Economia

Esplanada dos Ministérios, Bloco P - 1° andar, Ala A
70048-900 - Brasilia - DF

Assunto: Operacio de crédito externo da Unifio, de interesse do Ministério da Economia.

Referéncia: Processo n® 17944.104820/2020-74.

Senhor Coordenador-Geral,

l. Em atengdo ao OFICIO SEI N° 295022/2020/ME (11928231), o qual solicita informar se a
operagdo de crédito externo da Unido, de interesse do Ministério da Economia, no valor total de até US$
1.250.000.000,00 (um bilhdo, duzentos e cinquenta milhdes de dolares) de empréstimo, cujos recursos serao
destinados ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI, estd amparada no Plano Plurianual
2020/2023, informamos que:

1.1. Sim. A referida referida operacio de crédito esta amparada no Plano Plurianual da
Uniao 2020-2023, especificamente no Programa:

0909 Operagdes Especiais: Outros Encargos Especiais.

1101 O0ED Integralizacdo de cotas do Fundo Garantidor para Investimentos - FGI para Pequenas e Médias
Empresas no ambito do Programa Emergencial de Acesso a Crédito.

2. Segundo o Manual Técnico de Orgamento, as operagdes especiais se constituem naquelas
“despesas que nao contribuem para a manutengdo, expansao ou aperfeicoamento das agdes de governo, das
quais nao resulta um produto e ndo geram contraprestacao direta sob a forma de bens ou servicos” (MTO,
2019, p. 29).
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3. As informacdes sobre operagdes especiais estdo associadas aos seus respectivos Programas no
Plano Plurianual. No caso especifico, ao Programa 2212 Melhoria do Ambiente de Negbcios e da
Produtividade.

Atenciosamente,

Documento assinado eletronicamente
FLAVIA PEDROSA PEREIRA

Coordenadora-Geral de Politicas de Infraestrutura e Especiais

Documento assinado eletronicamente por Flavia Pedrosa Pereira, Coordenador(a)-Geral, em
03/12/2020, as 12:19, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

et http //sei.fazenda.gov.br/sei/controlador_externo.php?
acao= documento conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cédigo verificador 12208773

Esplanada dos Ministérios - Bloco P - Ed. Sede, Sala 220 - Bairro Plano Piloto
CEP 70 048-900 - Brasilia/DF
61 2020-4542 - e-mail flavia.pereira@planejamento.gov.br

Processo n® 17944.104820/2020-74. SEI n° 12208773

Criado por flavia.pereira, versdo 6 por flavia.pereira em 03/12/2020 12:19:18.
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LOAN NUMBER: 20BR[ ]

LOAN AGREEMENT

Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI

(SUPPORTING BRAZIL'S ECONOMIC RECOVERY FROM COVID-19)

By and Between

THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

And

NEW DEVELOPMENT BANK
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LOAN AGREEMENT

Loan Agreement dated the [®] day of [®], 2020, between the FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
(“Borrower”) and the NEW DEVELOPMENT BANK (“NDB”), a multilateral development bank
established under the Agreement on the New Development Bank dated July 15, 2014, signed
between the Federative Republic of Brazil, the Russian Federation, the Republic of India, the
People’s Republic of China and the Republic of South Africa (“Loan Agreement” including all
schedules and annexures hereto).

The Borrower and NDB shall each be referred to as a “Party” and collectively as “Parties”.

WHEREAS:

(A)

(B)

(€)

(D)

(E)

The Borrower has requested NDB for a loan of USD 1,000,000,000.00 (One Billion
United States Dollars) (the “Loan Amount”), to finance the Program;

NDB has agreed to make available the Loan Amount to the Borrower to finance and
implement the Program;

The Program will be implemented by the Executing Agency, as defined in Schedule | of
this Loan Agreement;

The purpose of the Loan is to support the Borrower in addressing immediate economic
impacts arising from the COVID-19 outbreak, in particular improving credit access for
Brazilian small and medium enterprises through the credit guarantees provided by FGI-
PEAC;

This Loan Agreement sets out the terms and conditions which have been agreed by the
Parties for the above arrangement.

NOW THEREFORE the Parties hereto agree as follows:

ARTICLE I: Construction

Section 1.1- The General Conditions (appended in Schedule lll (General Conditions)) constitute

an integral part of this Loan Agreement and apply to this Loan Agreement to the full
extent, unless otherwise expressly stated in this Loan Agreement, including Article
V below. In case of conflict between the General Conditions and this Loan
Agreement, this Loan Agreement shall prevail.
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Section 1.2 -

Section 1.3 -

Section 1.4 -

Section 1.5 -

Section 1.6 -

Section 1.7 -

Section 1.8 -

Section 1.9 -

Section 1.10 -

The principles of construction and the rules of interpretation set forth in Article Il
(Construction) and Part A of Appendix | (Interpretation) of the General Conditions
shall apply mutatis mutandis to this Loan Agreement.

All capitalized terms used in this Loan Agreement shall have the meanings set out in
Schedule | (Definitions) below, or, if not defined therein, shall have the meanings
given to such terms in the General Conditions.

The references to the “date of this Loan Agreement” or “date of signing of the Loan
Agreement” shall be to the date affixed to the signature page of this Loan Agreement.

For the purposes of this Loan Agreement, references to the “Project Entity” and
Project Agreement in the General Conditions shall be read and understood as
references to the Executing Agency and to this Loan Agreement, respectively.

In amendment to Appendix | (Construction) Part A (f)(ii) of the General Conditions,
all obligations of the Executing Agency as stipulated in the General Conditions shall
be the obligations of, and borne by (where applicable) the Borrower and shall be
fulfilled/ complied by the Borrower through the Executing Agency.

References to “debt” in Section 5(b) of the General Conditions shall be exclusively
read and understood as references to “External Debt”.

References to “Thomson Reuters” in the definition of “Screen Rate” in the General
Conditions shall be read and understood as references to “Bloomberg”.

Section 6.1 (a)(ii) of the General Conditions is modified as follows:

‘(i) either the Borrower, or Project Entity shall have failed to perform any other non-

financial obligation to NDB pursuant to any Legal Document, and such non-
performance shall have continued for 60 (Sixty) days after notice thereof by NDB,
provided that such event would have, in the reasonable determination of NDB, a
material adverse effect upon the Project;”.

Section 6.4(a)(i) of the General Conditions is modified as follows:

‘(i) either the Borrower shall have failed to make a payment (and such payment has

not been made by the Guarantor on behalf of the Borrower) of principal, interest,
Charges or any other amount due to NDB under any (a) contract (including loan
agreements) with the Borrower (if the Borrower is the Member Country), (b)
contract (including loan agreements) guaranteed by the Guarantor (if Borrower is
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Section 1.11 -

Section 1.12 -

Section 1.13 -

Section 1.14 -

Section 1.15 -

Section 1.16

Section 1.17

not the Member Country), (c) other arrangement with the Borrower (if the Borrower
is the Member Country); or (d) any other arrangement guaranteed by the Guarantor
(if Borrower is not the Member Country); or”.

Section 8.2(v) of the General Conditions is modified as follows:

“(v) The arbitral tribunal shall have authority to consider and include in any
proceeding, decision or award any dispute or controversy properly brought before it
by NDB, Borrower and Guarantor insofar as such dispute or controversy arises out
of any Legal Document; but subject to the foregoing no other parties or other
disputes shall be included in, or consolidated with, the arbitral proceedings”.

For the purposes of Section 3.3 (f)(i) of the General Conditions, the proceeds of the
Loan shall be used in accordance with Section 2.3 of this Loan Agreement.

For the purposes of Section 3.3 (f)(iv) of the General Conditions, the proceeds of the
Loan shall not be drawn towards any item included in NDB’s Environmental and
Social Exclusion List, appended hereto as Annexure lIl.

Reallocation - For the purposes of Section 3.3 (g) of the General Conditions, the
reallocation of Loan amounts among withdrawal categories, if applicable, can only
be determined by NDB after previous consultation with the Borrower.

Reporting - For the purposes of Section 4.1(a)(i) of the General Conditions, the
obligation of the Borrower and the Project Entity to furnish to NDB all plans,
specifications, reports, contract documents and construction and procurement
schedules for the Program and any material modifications thereof or additions
thereto, should be performed in accordance with Brazilian Banking Secrecy Law.

- Visitation - For the purposes of Section 4.1(b) of the General Conditions, the

visitation rights of NDB shall be exercised in accordance with Brazilian Banking
Secrecy Law. The Parties agree that NDB’s representatives must be accompanied by
a Project Entity’s representative during any visits permitted under Section 4.1(b) of
the General Conditions.

For the avoidance of doubt, each Party will be responsible for its own expenses
during any visits permitted under Section 4.1(b) of the General Conditions.

- Reports - For the purposes of Section 4.1(c)(i) of the General Conditions, the

indicators acceptable to identify the goods, works and services financed out of the
proceeds of the Loan are those set forth on Annexure Il of this Loan Agreement.
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Section 2.1 -

Section 2.2 -

Section 2.3 -

Section 2.4 -

Section 2.5 -

Section 3.1 -

Section 3.2 -

Section 3.3 -

Section 3.4 -

ARTICLE II: The Loan

The Borrower agrees to borrow from NDB and NDB agrees to extend to the Borrower
a loan of the Loan Amount in the Loan Currency and on the terms and conditions
set forth in the Legal Document (the “Loan”).

The tenor of the Loan is 30 (thirty) years from the date of this Loan Agreement,
including a grace period of 5 (five) years.

The Borrower shall use or shall cause the proceeds of the Loan to be used exclusively
in relation to Eligible Expenditures within the scope of the Program, as described in
Annexure | of this Loan Agreement and for purpose of the Loan, as provided by
Recital (D) of this Loan Agreement.

The Borrower represents that it has read and understood the terms contained under
the Legal Document. The Borrower agrees to comply and, where applicable, ensure
compliance of the Legal Document by the Executing Agency.

The Loan shall be available for reimbursement of Retroactive Payments incurred in
relation to the Loan from the Retroactive Financing Date and up to the Retroactive
Financing Limit subject to the terms and condition contained herein.

ARTICLE Ill: Payments

Principal — The Loan availed shall be repaid by the Borrower in 50 (fifty) equal semi-
annual installments in accordance with Schedule Il (Amortization Schedule). The
Loan shall be repaid in full by the Borrower on the Loan Repayment Date.

Interest - The interest payable by the Borrower pursuant to Section 3.1 (a) (Interest)
of the General Conditions shall be an aggregate of the Reference Rate for the Loan
Currency and the Spread.

Commitment Charge - The Commitment Charge payable by the Borrower to NDB
shall be 0.25% (zero point two five percent) of the Loan Amount and shall accrue
and be payable in accordance with Section 3.1(b) of the General Conditions.

Front End Fee - The Front-end Fee shall be equal to 0.25% (zero point two five
percent) of the Loan Amount and capitalized in accordance with Section 3.1(e) of
the General Conditions.
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Section 4.1 -

Section 4.2 -

Section 4.3 -

Section 4.4. -

Section 4.5 -

Section 4.6 -

ARTICLE IV: Additional Terms & Conditions

The Borrower shall expedite all required approval procedures to ensure timely
Withdrawal of the Loan upon effectiveness of this Loan Agreement in accordance
with its terms and conditions. The Withdrawal Request shall be submitted to NDB
by the Borrower no later than 60 (sixty) days after the date of this Loan Agreement.

At the request of the Borrower, the Loan can be Withdrawn in 1 (one) tranche.

Program Implementation: Notwithstanding any other requirements in the Legal
Document and in line with relevant transitional requirements (applicable
transitional laws, policies and regulations) issued by the Borrower and/or the
Brazilian National Congress for the purpose of economic recovery due to the COVID-
19 outbreak in Brazil (the “Transitional Requirements”), the Borrower shall and shall
cause the Executing Agency to implement the Program in accordance with
Applicable Law in relation to FGI-PEAC.

Procurement: The Borrower shall comply with and, as applicable, shall cause the
Executing Agency to carry out procurement of goods, works and services required
for the Program and to be financed out of the proceeds of the Loan in accordance
with (i) the Applicable Law; (ii) the scope of the Program as described in Annexure
| below; and (iii) the relevant Transitional Requirements.

Environmental and Social Compliance: The Borrower represents that it has read and
understood the terms of the Environment and Social Framework and that it shall
cause the Executing Agency to carry out the Program in accordance with (i) the
Borrower’s country system and Applicable Law; (ii) NDB’s Environmental and Social
Exclusion List, appended hereto as Annexure lll; (iii) the scope of the Program as
described in Annexure | of this Loan Agreement.

Reporting: The Borrower shall provide NDB a report of the Program, sixty (60) days
after the Withdrawal, in a format acceptable to NDB, confirming that the use of the
Loan proceeds is strictly in compliance with this Loan Agreement, Applicable Law,
national policies and regulations on country budget management and reporting
systems of the Borrower and other applicable Transitional Requirements.

Section 4.6.1 - The Borrower, through the Executing Agency, shall provide to NDB:

(i) A consolidated report of the Program to be submitted within six (6) months
after the Program Completion Date, in the format and scope to be agreed
among NDB, the Executing Agency and the Borrower, attesting that the use of
the Loan proceeds is strictly in compliance with the this Loan Agreement. The
consolidated report of the Program shall include FGI-PEAC’s 2020

5
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management report as of December 31, 2020 (to be presented by the end of
April 2021) and the annual external audit report prepared by FGI-PEAC’s
external auditors, as of 31 December 2020, confirming that appropriate
auditing has been conducted based on Applicable Law;

(ii) An additional report on the detailed outcomes and the intended development
results of the Program using the indicators presented in Annexure Il below,
will be provided by December 31, 2021.

Section 4.7 - The Borrower, through the Executing Agency, shall maintain a financial management
system and prepare financial statements in accordance with national policies and
regulations on country budget management and reporting system of the Borrower
and in a manner adequate to reflect the operations, resources and expenditures
related to the Program. Appropriate auditing by the FGI-PEAC’s external auditors shall
be conducted in accordance with the Applicable Law, national policies and
regulations on country budget management and reporting system of the Borrower.
An external audit report covering the entire implementation period of the Program
shall be submitted by the Executing Agency to NDB as soon as available and no later
than 06 (six) months after the Program Completion Date.

Section 4.7.1 — The Borrower, through the Executing Agency, shall provide to NDB the CGU audit
report on the Program as soon as it becomes available.

Section 4.7.2 — NDB shall have the right to request refund of the Loan, partially or fully, as provided
in Section 6.5 (Loan Refund) of the General Conditions, if the audit report provided
in Section 4.6 and 4.6.1 identifies that the Loan proceeds were not used in
compliance with the terms of this Loan Agreement.

Section 4.8 - The Borrower shall ensure and shall cause the Executing Agency to ensure that the
utilization of the Loan proceeds, and appropriate auditing of the expenditures based
on national policies and regulations on country budget management and reporting
system of the Borrower will be conducted and confirmed in accordance with the
Applicable Law, including any applicable Transitional Requirements.

Section 4.9 - Notwithstanding any other right of NDB under the Legal Document, the Parties agree
that NDB can request, to the extent it deems necessary, clarification of and perform
the necessary assessment regarding any issues related to the Program and its
implementation.

Section 4.10- The Borrower hereby agrees, acknowledges and undertakes that all obligations of
the Executing Agency as stipulated in the General Conditions shall be applicable to,
borne by and are the obligations of the Borrower and shall be fulfilled and/or
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complied by the Borrower through the Executing Agency. Further, the Borrower
hereby agrees and acknowledges that the Borrower shall at all times remain liable
under this Loan Agreement for any non-fulfillment/ non-compliance/ breach of such
obligations.

Section 4.11 - NDB and the Borrower hereby agree that neither BNDES, by acting as Executing
Agency, nor FGI assume any financial obligations towards NDB.

Section 4.12 -Arbitration: The seat of arbitration for any Dispute under this Loan Agreement shall
be London, United Kingdom.

ARTICLE V: Applicability of the General Conditions

Section 5.1 - For purpose of this Loan Agreement, each reference to Project in the General
Conditions shall mean the Program as defined in Schedule | of this Loan Agreement.

Section 5.2 - For purpose of this Loan Agreement, definitions and references in the General
Conditions to the “Loan Disbursement Handbook” and “Disbursement Letter” shall
be disregarded.

Section 5.3 - For purpose of this Loan Agreement, the following provisions in the General
Conditions are not applicable to this Loan Agreement: paragraph (iv) of Section 3.3(b)
(Loan Account; Withdrawals Generally: Currency of Withdrawal); paragraphs (ii) & (iii)
of Section 4.1 (c) (Reports); Section 4.1 (d) (Financial Statements and Audit); Section
4.1 (e) (Final Report); Section 4.2 (c) (Use of Goods, Works and Services; Maintenance
of Facilities); Section 4.2 (d) (Insurance); Section 4.2 (e) (Environmental and Social
Compliance); and Section 4.2 (f) (Procurement).

Section 5.4 - For purpose of this Loan Agreement, references in the General Conditions to the
“Project Administration Manual” shall be disregarded.

ARTICLE VI: Effectiveness

Section 6.1 - For purpose of Article VII (Effectiveness) of the General Conditions, the following
additional conditions shall be applicable:

(a) Delivery by the Borrower of a legal opinion in Portuguese confirming that this Loan
7
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Agreement has been duly authorized by, and executed and delivered on behalf of the

Borrower, and is legally binding upon the Borrower and enforceable in its terms; and

(b) The Loan has been registered with the Brazilian Central Bank in accordance with the

Applicable Law.

ARTICLE VII: Addresses and Notices

Section 7.1 - Notices: The following shall be addresses of the Parties pursuant to and for the

purposes of Section 9.1 of the General Conditions:

For the Borrower:

Ministry of Economy

Secretariat for International Economic Affairs
Esplanada dos Ministérios, Bloco “K”, 82 andar
CEP 70040-906, Brasilia, Distrito Federal, Brasil
Phone number: + 55 (61) 2020.4292

E-mail: sain@economia.gov.br

Ministry of Economy

The National Treasury Secretariat

General Coordination of the Public Debt Control

Esplanada dos Ministérios, Bloco “P”, Anexo, Ala “A”, 12 andar, sala 121
CEP 70048-900, Brasilia, Distrito Federal, Brasil

Phone number: + 55 (61) 3412.3518

E-mail: codiv.df.stn@tesouro.gov.br

National Treasury Attorney-General's Office

General Coordination of Financial Operations

Esplanada dos Ministérios, Bloco “P”, 82 Andar, Sala 803
CEP 70040-900, Brasilia, Distrito Federal, Brasil

Phone number: +55(61) 3412.2842

E-mail: apoio.cof.df.pgfn@pgfn.gov.br

Executing Agency

BNDES - Banco Nacional de Desenvolvimento Econémico e Social - BNDES
Avenida Republica do Chile 100, 4 andar

CEP 20031-917

Phone number: +55(21) 2052-8246

E-mail: carvalhal@bndes.gov.br
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For NDB:

For Loan Withdrawals and debt service:

New Development Bank

33" Floor, BRICS Tower

333 Lujiazui Ring Road, Pudong Area, Shanghai — 200120, China.

Attention: loanmanagementl@ndb.int, Finance, Budget and Accounting Division;
aro@ndb.int, Americas Regional Office

For other matters:

New Development Bank

32" Floor, BRICS Tower

333, Lujiazui Ring Road, Pudong Area, Shanghai — 200120, China.
Attention: Vice President and COO

New Development Bank - Americas Regional Office Brasilia

SBN Quadra 1 Bloco |, Edificio Armando Monteiro Neto, 22 Andar, Asa Norte
Brasilia — DF, CEP 70040-913, Brazil.

Attention: Director General ARO
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IN WITNESS WHEREOF the Parties acting through their Authorized Representatives, have caused
this Loan Agreement to be signed under their respective names and delivered to NDB’s principal
office as of [®] [¢], 2020.

THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

By

On behalf of the Federative Republic of Brazil
[Name]
[Designation]

[ ]

Ministry of Economy

NEW DEVELOPMENT BANK

By

On behalf of the New Development Bank

XIAN ZHU
Vice President and Chief Operations Officer

10
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SCHEDULE |

DEFINITIONS

“Applicable Law” shall mean, as to any person, any law, including any tax law, order, decree, treaty,
rule or regulation (including measures thereunder) or determination of an arbitrator or court or
other Governmental Authority, in each case applicable to or binding upon such person and/or any
of its property or to which such person and/or any of its property is subject.

“Authorised Representative” shall mean, in respect of:

(a) Borrower: (i) for the purpose of signing this Loan Agreement [please insert designation and
department], Ministry of Economy of the Borrower; and (ii) for the purpose of signing
Withdrawal Request, [please insert the details of the Authorised Representative].

(b) NDB: Vice President and Chief Operations Officer.
or such other representative as informed to the other Party from time to time.

“Brazilian Banking Secrecy Law” shall mean Brazilian Law 105/01 (Lei Complementar 105, de 10 de
janeiro de 2001), as amended from time to time.

“CGU” shall mean the Federal Comptroller General of Brazil

“Closing Date” shall mean 6 months after date of signing of this Loan Agreement or such later date
as may be agreed between the NDB and the Borrower.

“COVID-19” shall mean Novel Coronavirus Disease.

“Designated Account” shall mean the USD denominated account designated by the Borrower to
receive the drawn Loan amounts and bearing account identification number [®] with [®] branch of
[®] bank and communicated to NDB or such replacement account that the Borrower may agree with
NDB from time to time.

“Eligible Expenditures” shall have the meaning provided for in Annexure | of this Loan Agreement

“Environment and Social Framework” shall mean NDB’s Environment and Social Framework dated
as of March 11, 2016, as amended from time to time

“Executing Agency” shall mean BNDES — Banco Nacional de Desenvolvimento Econémico e Social -
BNDES.

“FGI” shall mean Investment Guarantee Fund.

11

[ Pagina 54 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




“FGI-PEAC” shall mean Investment Guarantee Fund for the Credit Access Emergency Program.

“General Conditions” shall mean the General Conditions prescribed by NDB and cited as ‘General
Conditions - Sovereign June 12, 2019’.

“Governmental Authority” shall mean the government of the Borrower, or of any political
subdivision thereof, whether state, regional or local, and any agency, authority, branch, department,
regulatory body, court, central bank or other entity exercising executive, legislative, judicial, taxing,
regulatory or administrative powers or functions of or pertaining to a government or any
subdivision thereof (including any supra-national bodies), and all officials, agents and

representatives of each of the foregoing.

“Law 14.042/2020” shall mean the Brazilian Federal Law 14.042, enacted on August 19, 2020, as
amended from time to time.

“Loan” shall have the meaning provided for in Section 2.1 of this Loan Agreement.

“Loan Amount” shall have the meaning provided for in Recital (A) of this Loan Agreement.

“Loan Currency” shall mean USD (United States Dollar), lawful currency of the United States of

America.

“Loan Repayment Date” shall mean [®] [®], 20[e].
“Payment Date” shall mean March 15 and September 15 in each year.

“Program” shall mean the implementation of a program as specified in Annexure | (Description of
the Program) of this Loan Agreement.

“Program Completion Date” shall mean December 31, 2020.

“RAIS” shall mean the Annual Social Information Report provided by the Ministry of the Economy
of the Borrower.

“Retroactive Financing Date” shall mean August 19, 2020, date on which Law 14.042/2020 was
enacted in the Federative Republic of Brazil.

“Retroactive Financing Limit” shall mean 100% (one hundred percent) of the Loan Amount.

“SMEs” shall mean small and medium enterprises.

12
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“Spread” shall mean [®]% ([®]percent) per annum, provided that if the Reference Rate is replaced
with a Replacement Reference Rate, the Spread will be adjusted as necessitated by the replacement
of the Reference Rate, in consultation with the Borrower.

“Transitional Requirements” shall have the meaning provided for in Section 4.3 (Program
Implementation) of this Loan Agreement.

“Withdrawal Request” shall mean the request for a Withdrawal, submitted to NDB by the

Borrower’s Authorized Representative at least 15 (fifteen) Business Days prior to the proposed date
of the Withdrawal.

13
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AMORTIZATION SCHEDULE

SCHEDULE II

The following table sets forth the dates for repayment of the principal amounts drawn under the
Loan and the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each Payment Date.

Installment Payment Date Installment Share (%)
1 September 15, 2025 2%
2 March 15, 2026 2%
3 September 15, 2026 2%
4 March 15, 2027 2%
5 September 15, 2027 2%
6 March 15, 2028 2%
7 September 15, 2028 2%
8 March 15, 2029 2%
9 September 15, 2029 2%
10 March 15, 2030 2%
11 September 15, 2030 2%
12 March 15, 2031 2%
13 September 15, 2031 2%
14 March 15, 2032 2%
15 September 15, 2032 2%
16 March 15, 2033 2%
17 September 15, 2033 2%
18 March 15, 2034 2%
19 September 15, 2034 2%
20 March 15, 2035 2%
21 September 15, 2035 2%
22 March 15, 2036 2%
23 September 15, 2036 2%
24 March 15, 2037 2%
25 September 15, 2037 2%
26 March 15, 2038 2%
27 September 15, 2038 2%
28 March 15, 2039 2%
29 September 15, 2039 2%
30 March 15, 2040 2%
31 September 15, 2040 2%
32 March 15, 2041 2%
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33 September 15, 2041 2%
34 March 15, 2042 2%
35 September 15, 2042 2%
36 March 15, 2043 2%
37 September 15, 2043 2%
38 March 15, 2044 2%
39 September 15, 2044 2%
40 March 15, 2045 2%
41 September 15, 2045 2%
42 March 15, 2046 2%
43 September 15, 2046 2%
44 March 15, 2047 2%
45 September 15, 2047 2%
46 March 15, 2048 2%
47 September 15, 2048 2%
48 March 15, 2049 2%
49 September 15, 2049 2%
50 March 15, 2050 2%
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SCHEDULE IlI
GENERAL CONDITIONS
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ANNEXURE |

DESCRIPTION OF THE PROGRAM
1. Program Objectives

The Program is to provide an emergency assistance loan to the Borrower to support efforts to
recover the Brazilian economy impacted by the COVID-19 outbreak. The Program is expected to
increase SMEs’ access to credit, improve terms and conditions, increase credit limits and reduce
interest rates of the loans granted to SMEs.

2. Scope of the Program (“Eligible Expenditures”).

The Program will support financing the Borrower’s expenditures incurred under Law 14.042/2020
of August 19, 2020 that establishes the Programa Emergencial de Acesso a Crédito — Credit Access
Emergency Program (PEAC), aimed at supporting SMEs to attain credit, helping them manage the
economic crisis caused by the COVID-19 pandemic. The loan will partially finance the capital
increase from the Ministry of Economy (MOE) of BRL 20 billion to the Investment Guarantee Fund
for the Credit Access Emergency Program (FGI-PEAC or Fund).

The Loan will partially finance the first and second tranches already disbursed by the Government
of Brazil (GoB) to the Fund of a total BRL 10 billion. These tranches have been transferred in June
and August 2020, therefore, disbursement of the Loan will be in one tranche of the full Loan amount
and will be 100% retroactive finance.

17
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ANNEXURE II

FGI-PEAC INDICATORS

Indicator

Description

Number of supported

companies, by type

Number of supported companies and their profile.

Total amount of guarantees
issued

The total amount of guarantees issued by 31
December 2020.

FGI-PEAC leverage ratio

Total portfolio of guaranteed loans relative to FGI-
PEAC's equity.

Increase in FGI-PEAC default
rate (relative to the FGI
default rate)

FGI-PEAC’s default rate relative to that of the
traditional FGI. Measured by the percentage of the
portfolio with at least one installment overdue for
more than 90 days, after payment of guarantees by
the Fund.

Change in survival of SMEs
supported by FGI-PEAC, in
the control

relation to

group

The indicator will measure the change in survival of
SMEs supported by FGI-PEAC relative to what would
have occurred in the absence of support.

Number of maintained jobs
at supported companies

The number of maintained jobs at supported
companies will be estimated using 2018 RAIS.
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(i)

(ii)

(iil)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

()

(xi)

ANNEXURE Il

NDB’s ENVIRONMENTAL AND SOCIAL EXCLUSION LIST

Production of, or trade in, alcoholic beverages, excluding beer and wine;

Production of, or trade in, tobacco;

Gambling, casinos and equivalent enterprises;

Production of, trade in, or use of un-bonded asbestos fibres;

Commercial logging operations or the purchase of logging equipment for use in

primary tropical moist forests or old-growth forests;

Marine and coastal fishing practices, such as large-scale pelagic drift net fishing and
fine mesh net fishing, harmful to vulnerable and protected species in large numbers

and damaging to marine biodiversity and habitats;

Production of, or trade in, weapons and munitions, including paramilitary materials;

Trade in wildlife or production of or trade in wildlife products regulated under the

Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora;

Trans-boundary movements of waste prohibited under international law (Basel
Convention on the Control of Trans-boundary Movements of Hazardous Wastes and
their Disposal, 1989);

Shipment of oil or other hazardous substances in conflict with International Maritime

Standards or restricted under Internationally Restricted Vessels; and

The production of or trade in, any product or activity, deemed illegal under: (a)
national laws or regulations of the Member Country or the nation involved in the
transaction (to the extent of the transaction); international conventions and
agreements (subject to international phase out or bans); or any Heritage International

Convention.
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ARTICLE | - CITATION & APPLICABILITY

Citation: The general conditions set out herein may be cited as the ‘General Conditions - Sovereign
dated ,2019',

Applicability: The General Conditions - Sovereign dated , 2019 (“General
Conditions”) shall be applicable to the Loan Agreement and all other agreements in relation to a
Loan, to the extent contemplated under the Loan Agreement.

ARTICLE Il - CONSTRUCTION

Section 2.1- Interpretation: The provisions of these General Conditions shall be interpreted in
accordance with the rules of construction in Part A, of Appendix | (Interpretation).

Section 2.2 - Definitions: Capitalised terms used herein shall have the meanings ascribed to
them in Part B, of Appendix I (Definitions).

Section 2.3- Inconsistency with Legal Documents: If a provision of any Legal Document is

inconsistent with a provision of these General Conditions, the provision of such
Legal Document shall govern to the extent of the inconsistency.

ARTICLE Il - LENDING & PAYMENT TERMS

Section 3.1- Interest and Other Charges

a) Interest:

(i)  The Borrower shall pay to NDB interest on the Disbursed Loan Amount at the rate
specified in the Loan Agreement. Interest shall accrue from the respective dates on
which amounts of the Loan are withdrawn from the Loan Account.

(ii)  Interest shall be payable in arrears on each Payment Date. Notwithstanding the
foregoing, if a Withdrawal is made within 2 (Two) calendar months prior to any
Payment Date, the interest accrued in the first Interest Period in respect of such
Withdrawal shall be payable on the second Payment Date following such Withdrawal.

(iii)  If interest on any amount of the Withdrawn Loan Balance is based on a Variable
Spread, NDB shall notify the Borrower of the interest rate on such amount for each
Interest Period, promptly upon its determination..

b) Commitment Charge: The Borrower shall pay to NDB a commitment charge at the rate
stipulated in the Loan Agreement (“Commitment Charge”). The Commitment Charge shall
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d)

e)

accrue from and including the date which is 60 (Sixty) days after the date of the signing of
the Loan Agreement to and including the date on which all amounts are withdrawn from
the Loan Account or are cancelled. The Commitment Charge shall accrue on the following
basis:

(i) during the first 12 (Twelve) months’ period from the date of signing of the Loan
Agreement — on the difference between 15% (Fifteen percent) of the Loan
Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12 (Twelve)
months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less, the
Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil);

(ii) during the second successive 12 (Twelve) months’ period from the date of signing
of the Loan Agreement — on the difference between 45% (Forty-Five percent) of
the Loan Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12
(Twelve) months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less,
the Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil);

(iii) during the third successive 12 (Twelve) months’ period from the date of signing
of the Loan Agreement — on the difference between 85% (Eighty-Five percent) of
the Loan Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12
months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less, the
Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil); and

(iv) during the fourth and further successive 12 months’ period from the date of the
signing of the Loan Agreement - on 100% of the Undisbursed Loan Balance as on
the last day of the relevant 12 months’ period.

The Commitment Charge shall be payable in arrears yearly not later than 45 (Forty-Five)
days after the end of each successive 12 (Twelve) months’ period.

Front End Fee: The Borrower shall pay to NDB a front-end fee on the Loan Amount at the
rate stipulated in the Loan Agreement (“Front-end Fee”). If the payment of the Front-end
Fee is not subject to the provisions of Section 3.1 (e) below, the Borrower shall pay the
Front-end Fee not later than 1 (One) Business Day before the first Withdrawal.

Default Interest: If any amount of a Loan Payment remains unpaid when due and such non-
payment continues for a period of 30 (Thirty) days, the Borrower shall pay the default
interest at a rate of 0.50% (Zero Point Five Zero Per cent) over and above the interest rate
specified in the Loan Agreement on such overdue amount from the date such amount was
due until such overdue amount is fully paid (“Default Interest Rate”).

Capitalisation: Except as otherwise provided in the Loan Agreement, NDB shall, on behalf
of the Borrower, withdraw from the Loan Account 1 (One) Business Day before the first
Withdrawal and pay to itself the amount of the Front-end Fee payable under the Loan
Agreement.
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f)

If the Loan Agreement provides for financing of interest, Commitment Charge and other
Charges on the Loan out of the proceeds of the Loan, NDB shall, on behalf of the Borrower,
withdraw from the Loan Account on each of the Payment Dates, and pay to itself the
amount required to pay such interest and other Charges accrued and payable as at such
date, subject to any limit specified in the Loan Agreement on the amount to be so
withdrawn.

Section 3.2- Conversion of Loan Terms

a)

b)

NDB intends over time to develop mechanisms that will enable it to offer the Borrower the
option to convert either the interest rate basis applicable to the Loan or the currency of
denomination of the Loan (or both) (collectively, “Conversions”, and individually,
“Conversion”) on such terms and conditions as shall be determined by NDB (“Conversion
Terms and Conditions”). At such time as NDB adopts a policy providing for Conversion(s),
NDB shall notify the Borrower of the Conversion options available to the Borrower and the
Conversion Terms and Conditions. Upon such notification, the Borrower may, at any time,
in order to facilitate prudent debt management, request, with the prior non-objection of
the Guarantor, a Conversion in accordance with the Conversion Terms and Conditions. The
Borrower shall furnish each such request to NDB in accordance with the Conversion Terms
and Conditions.

Upon acceptance by NDB of a request by the Borrower for a Conversion, NDB shall take all
actions necessary to effect said Conversion in accordance with the Conversion Terms and
Conditions. To the extent any modification of the provisions of these General Conditions or
of the Loan Agreement, providing for the terms of the Loan or for Withdrawal or repayment
of the proceeds of the Loan, is required to give effect to said Conversion in accordance with
the Conversion Terms and Conditions, such provisions shall be deemed to have been
modified as of the date on which said Conversion is effected. Promptly after NDB has
effected the Conversion, NDB shall notify the loan parties of the new financial terms of the
Loan, including any revised amortization provisions and modified provisions of these
General Conditions and the Loan Agreement.

Section 3.3- Loan Availability & Withdrawal

a)

b)

Loan Availability. The Borrower’s right to submit a Withdrawal Request shall be effective
from the Effective Date and terminate upon the Last Withdrawal Request Date.

Loan Account; Withdrawals Generally; Currency of Withdrawal.

(i) NDB shall credit the amount of the Loan to the Loan Account in the Loan Currency.
If the Loan is denominated in more than one currency, NDB shall divide the Loan
Account into multiple sub-accounts, one for each Loan Currency.

(ii) The Borrower may from time to time request Withdrawals of amounts of the Loan
from the Loan Account in accordance with the provisions of the Loan Agreement
and the Loan Disbursement Handbook.
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c)

d)

e)

(iii) Each Withdrawal of an amount of the Loan from the Loan Account shall be made
in the Loan Currency of such amount. If the Loan Agreement provides the
Borrower with the right to request payments in the Currency other than the Loan
Currency, NDB shall, at the request and acting as an agent of the Borrower, and
on such terms and conditions as NDB shall determine, purchase with the Loan
Currency withdrawn from the Loan Account such Currencies as the Borrower shall
reasonably request to meet payments for Eligible Expenditures.

(iv) No Withdrawal of any Loan amount from the Loan Account shall be made until
NDB has reasonably determined that all conditions precedent to Withdrawal, as
set in the General Conditions and the Legal Documents, have been met.

Designated Account. If provided so in the Loan Agreement or NDB'’s Disbursement Letter,
the Borrower shall open and maintain one or more designated accounts (“Designated
Account”) into which NDB may, at the request of the Borrower, deposit amounts
withdrawn from the Loan Account as advances for purposes of the Project. All Designated
Accounts shall be opened in a financial institution acceptable to NDB. Deposits into, and
payments out of, any such Designated Account shall be made in accordance with the Loan
Agreement and these General Conditions and such additional instructions as NDB may
specify from time to time by notice to the Borrower.

Special Commitment. At the Borrower's request and on such terms and conditions as NDB
and the Borrower shall agree, NDB may enter into special commitments in writing to pay
amounts for Eligible Expenditures, notwithstanding any subsequent suspension or
cancellation by NDB or the Borrower (“Special Commitment”).

Applications for Withdrawal or for Special Commitment.

(i) When the Borrower wishes to request a Withdrawal from the Loan or to request NDB
to enter into a Special Commitment, the Borrower shall promptly deliver to NDB a
written application in such form and substance as NDB shall reasonably request.
Applications for Withdrawal, including the documentation required pursuant to this
Section 3.3 and Section 9.2, shall be received by NDB in advance of the date of the
respective Withdrawal, but in any case not later than the Last Withdrawal Request
Date.

(ii)  The Borrower shall furnish to NDB such documents and other evidence in support of
each such application as NDB shall reasonably request, whether before or after NDB
has permitted any Withdrawal requested in the application.

(iii)  Each such application and accompanying documents and other evidence must be
sufficient in form and substance to satisfy NDB that the Borrower is entitled to
withdraw from the Loan the amount applied for and that the amount to be
withdrawn from the Loan will be used only for the purposes specified in the Loan
Agreement.
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f)

g)

(iv)  NDB shall pay the amounts withdrawn by the Borrower from the Loan only to, or on
the request of, the Borrower.

Eligible Expenditures. The Borrower and the Project Entity shall use the proceeds of the
Loan exclusively to finance expenditures which, except as otherwise provided in the Loan
Agreement, satisfy the following requirements (“Eligible Expenditures”):

(i) the payment is for the financing of the reasonable cost of goods, works or services
required for the Project, including applicable taxes and duties, to be financed out of
the proceeds of the Loan and for expenditures incurred in the territory of a Member
Country and for goods produced in, or services supplied from, such territory, all in
accordance with the provisions of the Legal Documents, except as NDB may
otherwise agree;

(ii)  the payment is not prohibited by a decision of the United Nations Security Council
taken under Chapter VII of the Charter of the United Nations;

(iii) the paymentis made on or after the date of the Loan Agreement, and except as NDB
may otherwise agree, is for expenditures incurred prior to the Closing Date; and

(iv) The proceeds of the Loan shall not be drawn down towards any item in Appendix Il
(Environmental & Social Adverse Impact List).

Reallocation. If NDB reasonably determines that in order to meet the purposes of the Loan
it is appropriate to reallocate Loan amounts among withdrawal categories, modify the
existing withdrawal categories, or modify the percentage of expenditures to be financed by
NDB under each withdrawal category, NDB may, after consultation with the Borrower and
the Guarantor, make such modifications, and shall notify the Borrower and the Guarantor
accordingly.

Section 3.4- Payments

a)

Payments
The Borrower and Guarantor shall ensure that:

(i) all amounts payable to NDB under the Legal Documents shall be paid in accordance
with the terms of the Loan Agreement, in the Loan Currency, at such bank(s) and in
such place(s) as NDB shall from time to time designate;

(ii)  Any Loan Payment required to be paid to NDB under the Legal Documents in the
Currency of any country shall be made in such manner, and in Currency acquired in
such manner, as shall be permitted under the laws of such country for the purpose
of making such payment and effecting the deposit of such Currency to the account
of NDB with a depository of NDB authorized to accept deposits in such Currency;
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b)

d)

e)

f)

(iii)  all amounts payable to NDB under the Legal Documents shall be paid free and clear
of any deductions or withholdings of any kind, without set-off or counterclaim and
without restrictions of any kind imposed by, or in the territory of, the Member
Country or any other country; and

(iv) anyagreement, instrument or document to which these General Conditions apply or
relate shall be free from any and all Taxes levied by, or in the territory of, the Member
Country on or in connection with the execution, delivery, evidentiary recording or
registration thereof.

A statement of NDB as to any amount payable under the Loan Agreement shall be final,
conclusive and binding on the Borrower and Guarantor unless it contains an evident error.

If provided in the Loan Agreement and the Borrower so requests, NDB shall, acting as agent
of the Borrower, and on such terms and conditions as NDB shall determine, purchase the
Loan Currency for the purpose of paying a Loan Payment upon timely payment by the
Borrower of sufficient funds for that purpose in a Currency or Currencies acceptable to NDB;
provided, however, that the Loan Payment shall be deemed to have been paid only when
and to the extent that NDB has received such payment in the Loan Currency.

Whenever it becomes necessary for the purposes of any Legal Document, to determine the
value of one Currency in terms of another, such value shall be as determined by NDB acting
reasonably.

Interest applicable to any amount (including overdue amount) of the Loan and the
Commitment Charge shall be calculated on the basis of the actual number of days elapsed
and a 365-day year; provided that, if any of the actual days elapsed fall in a leap year, they
shall be calculated on the basis of:

(i) the actual number of days elapsed that fall in a leap year divided by
366 (Three Hundred and Sixty-Six); and

(ii)  the actual number of days elapsed (if any) that fall in a non-leap year divided by
365 (Three Hundred and Sixty-Five).

Unless stated to the contrary, if the due date for any payment under the Legal Documents
would otherwise fall on a day which is not a Business Day, then such payment shall instead
be due on the next Business Day in the same calendar month, if there is one, or if there is
not, on the immediately preceding Business Day; and all amounts under the Legal
Documents shall accrue from (and including) the 1st (First) day of the applicable period.

Section 3.5- Prepayment

a)

Notice: The Borrower may prepay all or part of the principal amount of the Loan drawn
down, together with all accrued interest and Charges thereon, after giving not less than 60
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(Sixty) days, prior written notice to NDB, which notice shall be irrevocable and binding on
the Borrower.

b) Premium: If prepayment of the Loan with a Floating Rate is made on:
(i) any Payment Date, no premium shall be payable by the Borrower; or

(ii)  any other date other than on a Payment Date, the actual loss incurred by NDB,
calculated based on the rate at which the amount could be reinvested and NDB's
funding costs till the next Payment Date, shall be payable by the Borrower as
prepayment premium.

Provided that, if prepayment of the Loan with a Fixed Rate is made, the prepayment
premium shall be an amount reasonably determined by NDB, equal to costs of redeploying
the amount to be prepaid from the date of its prepayment to its maturity date.

c) Priority: In the case of partial prepayment, such prepayment, shall be appropriated in the
following manner:

(i) first, towards Charges;
(ii) second, towards the interest payable; and

(iii) third, towards the principal amount of the Loan outstanding, applied in inverse order
of maturity.

Section 3.6 - Market Disruption

a) If it is not possible to determine the Reference Rate for the Interest Period in accordance
with the definition of “Reference Rate”, then a Market Disruption Event shall be deemed
to have occurred and NDB shall promptly notify the Borrower and the Guarantor about the
same.

b) If NDB notifies the occurrence of a Market Disruption Event and until NDB notifies to the
Borrower and the Guarantor that the Market Disruption Event has ceased to exist:

(i) interest shall accrue on such portions on the Loan at the Disruption Rate;

(ii)  NDB shall have the right, in its discretion, to change the duration of any relevant
Interest Period by sending to the Borrower a written notice thereof. Any such
change to an Interest Period shall take effect on the date specified by NDB in such
notice.

c) Notwithstanding anything contained herein above, if a Market Disruption Event occurs and
NDB or the Borrower so requires, within 5 (Five) Business Days of the notification by NDB;
NDB, the Borrower and the Guarantor shall enter into negotiations with a view to agreeing

11
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a substitute basis for determining the rate of interest applicable to the Loan. If an
agreement cannot be reached on the applicable rate of interest to be paid by the Borrower
due to the Market Disruption Event, the Borrower may prepay the Loan on the next
Payment Date, but without any prepayment premium.

Section 3.7- Retroactive Financing and Advance Procurement

The Loan Agreement may provide for the financing of Eligible Expenditures incurred before the
date of the Loan Agreement, including but not limited to those cases falling under advance
procurement actions as permitted by NDB’s Procurement Policy. In such case the Loan Agreement
must specify the Retroactive Financing Date and the Retroactive Financing Limit. Retroactive
financing is possible only for Retroactive Payments in relation to goods, works, and consulting
services procured in accordance with the requirements of the Loan Agreement and the General
Conditions (“Retroactive Financing”).

Section 3.8- Supplementary Finance

At the request of the Borrower and on such terms and conditions as NDB and the Borrower (or its
agency) shall agree, NDB may enter into supplementary finance commitments in writing to pay
amounts for additional Eligible Expenditures (“Supplementary Finance”).

ARTICLE IV — PROJECT EXECUTION
Section4.1- Reporting
a) General Information:

(i) The Borrower and Project Entity shall furnish or cause to be furnished to NDB,
promptly, all plans, specifications, reports, contract documents and construction and
procurement schedules for the Project and any material modifications thereof or
additions thereto, in such detail as NDB shall reasonably request.

(ii) The Borrower and Project Entity shall promptly inform NDB of any proposed change
in the nature or scope of the Project or of any party related to the Project and of any
event or condition which might materially affect the carrying out of the Project or
the carrying on of the business or operations of any person related to the Project
materially.

b) Visitation: The Borrower or the Guarantor shall afford all reasonable opportunity to
representatives of the NDB to visit any part of its territory for purposes related to the Loan
or the Project, and the Borrower and Project Entity shall enable NDB’s representatives to
visit any facilities and construction sites included in the Project and to examine the assets
financed out of the Loan and any plants, installations, sites, works, buildings, property,
equipment, records and documents relevant to the performance of their obligations under
the Legal Documents.

c) Reports:
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d)

(i)

(ii)

(iii)

The Borrower shall maintain, or cause the Project Entity to maintain, records
adequate to record the progress of the Project (including its cost and the benefits to
be derived from it), according to indicators acceptable to NDB, to identify the goods,
works and services financed out of the proceeds of the Loan and to disclose their use
in the Project, and shall furnish such records to NDB upon its request.

The Borrower shall furnish, or cause the Project Entity to furnish, to NDB periodic
Project reports (“Project Progress Reports”) in form and substance satisfactory to
NDB every 12 (Twelve) months or at such periodicity as may be stipulated in the Loan
Agreement and/or Project Agreement (“Reporting Period”), indicating among other
things: the progress made and problems encountered during the period under
review, steps taken or proposed to be taken to remedy those problems and the
proposed programme of activities and expected progress during the Reporting
Period. Such reports shall be received by NDB not later than 90 (Ninety) days after
the last day of the respective Reporting Period.

The Borrower shall retain, or cause the Project Entity to retain, all records (contracts,
orders, invoices, bills, receipts and other documents) evidencing expenditures under
their Respective Parts of the Project until at least the later of: (i) 2 (Two) years after
NDB has received the audited financial statements covering the period during which
the last Withdrawal from the Loan was made; and (ii) 2 (Two) years after the Closing
Date. The Borrower and the Project Entity shall enable NDB or its authorized
representatives to examine such records.

Financial Statements and Audit: The Borrower shall, or, if the Borrower is a Member
Country, shall cause the Project Entity to, maintain a financial management system and
prepare financial statements (“Financial Statements”), in accordance with consistently
applied accounting standards acceptable to NDB, in a manner adequate to reflect the
operations, resources and expenditures related to the Project. If the Borrower and/or the
Project Entity is a corporate legal entity, such financial management system and Financial
Statements would be required in respect of both — (1) the Project and (2) the Borrower
and/or the Project Entity. The Borrower shall, or if the Borrower is a Member Country shall
cause the Project Entity to:

(i)

(ii)

(iii)

have the Financial Statements required under the Legal Documents periodically
audited by independent auditors acceptable to NDB, in accordance with consistently
applied auditing standards acceptable to NDB;

furnish to NDB together with Project Progress Reports the unaudited Financial
Statements for the respective Reporting Period;

not later than 6 (Six) months after the end of each Financial Year furnish or cause to

be furnished to NDB the unaudited Financial Statements for the Financial Year, and
such other information concerning the unaudited Financial Statements, as NDB may
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e)

f)

from time to time reasonably request; and

(iv) not later than 12 (Twelve) months after the end of each Financial Year furnish or
cause to be furnished to NDB the audited Financial Statements for the Financial Year,
and such other information concerning the audited Financial Statements, and such
auditors, as NDB may from time to time reasonably request.

Final Report: Promptly after:
(i) the Project has been completed; and

(ii)  the full amount of the Loan has been either drawndown or cancelled, but in any
event not later than 12 (Twelve) months after the Closing Date or such later date as
NDB may agree;

the Borrower shall, or shall cause the Project Entity to prepare and furnish to NDB a report,
in a form satisfactory to NDB and of such scope and in such detail as NDB shall reasonably
request, on the execution and initial operation of the Project, including information on
environmental, health, safety and labour matters relating to the Project, its cost and the
benefits derived and to be derived from it, the performance by the Borrower and NDB of
their respective obligations under the Loan Agreement and the accomplishment of the
purposes of the Loan.

Cooperation and Information:

NDB, Borrower and Guarantor shall cooperate fully to ensure that the purposes for which
the Loan is made will be accomplished.

To that end, NDB, Borrower and Guarantor shall:

(i) from time to time, at the request of any of them, exchange views with regard to the
Project, Loan and performance of their obligations under the Legal Documents, and
furnish to the other parties all such information related thereto as shall have been
reasonably requested; and

(ii)  promptly inform each other of any condition that interferes with, or threatens to
interfere with, the matters referred to in sub-section (i) above.

Section 4.2- Execution

a)

Execution Standard: The Borrower and Project Entity shall ensure that the Project is carried
out with due diligence and efficiency; in accordance with all applicable laws and regulations
of the Member Country and the country on whose territory the Project is implemented (if
other than the Member Country), applicable NDB policies (as specified in the Legal
Documents), these General Conditions, the Legal Documents and the Project
Administration Manual.
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b)

d)

e)

f)

Provision of Funds and other Resources: The Borrower shall provide or cause to be
provided, promptly as needed, the funds (other than proceeds of the Loan), facilities,
services and other resources: (a) required for the Project; and (b) necessary or appropriate
to enable the Project Entity to perform its obligations under the Project Agreement.

Use of Goods, Works and Services; Maintenance of Facilities:

(i) Except as NDB shall otherwise agree, the Borrower and the Project Entity shall ensure
that all goods, works and services financed out of the proceeds of the Loan are used
exclusively for the purposes of the Project.

(ii)  The Borrower shall ensure, or shall cause the Project Entity to ensure, that any
facilities relevant to the Project are operated, maintained and repaired in accordance
with sound operational and maintenance practices, and shall also, as promptly as
needed, make all necessary repairs or renewals thereof.

Insurance: The Borrower and Project Entity shall make adequate provision for the insurance
of any goods required for the Project and to be financed out of the proceeds of the Loan,
against hazards incident to the acquisition, transportation and delivery of the goods to the
place of their use or installation.

Environmental and Social Compliance: The Project Entity shall carry out the Project in
accordance with Member Country’s environmental and social legislation. If not stipulated
otherwise in the Legal Documents or the Project Administration Manual, the Project Entity
shall (1) provide to NDB before the first Withdrawal of the Loan, environmental and social
impact assessments and impact management plans satisfactory to NDB, (2) implement the
environmental and social impact management plans as agreed with NDB, and (3) agree with
NDB any material changes needed to be made in the environmental and social impact
management plans.

Procurement: Procurement of goods, works and services, including consultants' services,
required for the Project and to be financed out of the proceeds of the Loan shall adhere to
the Member Country’s procurement legislation. If not stipulated otherwise in the Legal
Documents or the Project Administration Manual, the Borrower or the Project Entity shall
(1) provide to NDB before the first Withdrawal of the Loan, the procurement plan and
model bidding documents covering the Project, in form and substance satisfactory to NDB,
(2) carry out procurement in respect of the Project in accordance with the procurement
plan agreed with NDB, and (3) agree with NDB any material changes needed to be made in
the procurement plan. At the time of agreeing to the procurement plan and from time to
time during the implementation of the Project, NDB may set thresholds for prior review of
the procurement documents by notification to the Project Entity. The Borrower or the
Project Entity shall furnish to NDB procurement documents for each procurement package
to be financed out of the proceeds of the Loan, to allow NDB to publish the procurement
documents on its web-site on or before the first day of their advertisement by the Project
Entity.
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g)

Disputed Area: NDB provides financing for a project in a disputed area only if it is satisfied
that each of the Governments concerned agrees that pending the settlement of the dispute,
the financing proposed may proceed without prejudice to its claims to the disputed area.

Subject to this condition, if NDB decides to finance a project in a disputed area, it includes
a description of the dispute in the project documentation and the views of the concerned
governments regarding the financing, together with a disclaimer stating that, by supporting
the project, NDB does not make any judgment on the status of the disputed area or
prejudice the final determination of the concerned governments’ claims.

Anti-corruption, Anti-Fraud and Anti-Money Laundering: The Borrower shall, in
collaboration with NDB, ensure that the Project adheres, and shall cause the Project Entity
to adhere, to NDB’s Anti-Corruption, Anti-Fraud and Anti-Money Laundering Policy. The
Borrower and the Project Entity shall allow NDB or its authorized representative to inspect
and/or evaluate, together with representatives of the Borrower and Project Entity, any
Project records and documents maintained by Borrower or the Project Entity.

ARTICLE V - COVENANTS

Section 5 - Negative Pledge

a)

b)

The Member Country undertakes to ensure that no other External Debt of the Member
Country shall have priority over the Loan in the allocation, realisation or distribution of
foreign exchange held under the control or for the benefit of the Member Country. If any
Lien shall be created on any Public Assets as security for any External Debt which will or
might result in a priority for the benefit of the creditor of such External Debt in the
allocation, realisation or distribution of foreign exchange, such Lien shall, unless NDB shall
otherwise agree, ipso facto, and at no cost to NDB, equally and rateably secure the principal
of, and interest and Charges on, the Loan, and the Member Country, in creating or
permitting the creation of such Lien, shall make express provision to that effect; provided,
however, that, if for any constitutional or other legal reason such provision cannot be made
with respect to any Lien created on Assets of any of its political or administrative
subdivisions, the Member Country shall promptly and at no cost to NDB, secure the
principal of, and interest and Charges on the Loan, by an equivalent Lien on other Public
Assets satisfactory to NDB.

The Borrower which is not the Member Country undertakes that, except as NDB shall
otherwise agree:

(i) if the Borrower creates any Lien on any of its Assets as security for any debt, such
Lien will equally and rateably secure the payment of the principal amount of, and
interest and Charges on, the Loan, and in the creation of any such Lien express
provision will be made to that effect, at no cost to NDB; and
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(ii)

if any statutory Lien is created on any Assets of the Borrower as security for any debt,
the Borrower shall grant at no cost to NDB an equivalent Lien satisfactory to NDB to
secure the payment of the principal amount of, and interest and Charges on, the
Loan.

The foregoing undertakings shall not apply to:

(i)

(ii)

any Lien created on property, at the time of purchase thereof, solely as security for
the payment of the purchase price of that property or as security for the payment of
debt incurred for the purpose of financing the purchase of such property; or

any Lien arising in the ordinary course of banking transactions and securing a debt
maturing not more than 1 (One) year after its date.

ARTICLE VI — SUSPENSION, CANCELLATION & ACCELERATION

Section 6.1- Suspension

a)

Suspension Events: If any of the following events shall have occurred and be continuing,
NDB has the right to, by notice to the Borrower and Guarantor, suspend, in whole or in part,
the right to make Withdrawals:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

either:

(a) the Borrower shall have failed to make a payment (notwithstanding the fact
that such payment may have been made by the Guarantor on behalf of the
Borrower) of principal, interest, Charges or any other amount due to NDB
under any contract (including loan agreements) or any other arrangement; or

(b)  the Guarantor shall have failed to make a payment of principal, interest,
Charges or any other amount due to NDB under any contract (including other
loan and guarantee agreements) or any other arrangement.

either the Borrower, Guarantor (including any political or administrative subdivision
thereof), or Project Entity shall have failed to perform any other non-financial
obligation to NDB pursuant to any Legal Document, and such non-performance shall
have continued for 30 (Thirty) days after notice thereof by NDB;

a situation shall have emerged as a result of events which have occurred after the
date of the Loan Agreement which shall make it unlikely that the Project can be
carried out or that the Borrower and Guarantor will be able to perform their
obligations under the Loan Agreement or the Guarantee Agreement, respectively;

the Member Country shall have been suspended from membership in NDB, or shall
have ceased to be a member of NDB, or shall have delivered to NDB a notice to
withdraw from such membership;
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(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

(x)

(xi)

(xii)

a representation made by any party to a Legal Document shall have been incorrect or
misleading in any material respect;

the Statutes of the Borrower or any Project Entity shall have been amended,
suspended, abrogated, repealed or waived in such a way as to affect materially and
adversely the operations or the financial condition of the Borrower or any Project
Entity or its ability to carry out the Project or to perform any of its obligations under
the respective Legal Document;

any event specified under Section 6.2(d) or Section 6.4(d) shall have occurred;

NDB shall have suspended or otherwise modified access to NDB resources by the
Member Country pursuant to a decision of the Board of Governors of NDB pursuant
to the terms contained under the Articles of Agreement;

The Borrower, or any Project Entity, or any of their respective officers, employees,
agents or representatives shall have been found by a judicial and/or other official
inquiry (undertaken in accordance with applicable laws and regulations) or in
pursuance of an inspection and/or evaluation undertaken by NDB under Section 4.2(h)
to have engaged in any Prohibited Practice in connection with the proceeds of the
Loan;

The Borrower, or any Project Entity, or any of their respective officers, employees,
agents or representatives shall have been found by a judicial and/or other official
inquiry (undertaken in accordance with applicable laws and regulations) to have
engaged in any other Prohibited Practice, not covered in section 6.1(a)(ix), if the
Guarantor, the Borrower, or Project Entity has not undertaken any appropriate action
satisfactory to NDB to mitigate the impact of such Prohibited Practice on the Project
funded out of the proceeds of Loan;

NDB has determined after the Effective Date that prior to such date but after the date
of the Loan Agreement, an event has occurred which would have entitled NDB to
suspend the Borrower's right to make Withdrawals from the Loan if the Loan
Agreement had been effective on the date such event occurred;

Any of the following events occurs with respect to any financing specified in the Loan
Agreement to be provided for the Project (“Co-financing”) by a financier (other than
NDB) (“Co-financier”):
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(a) If the Loan Agreement specifies a date by which the agreement with the Co-
financier providing for the Co-financing (“Co-financing Agreement”) is to
become effective, the Co-financing Agreement has failed to become effective
by that date, or such later date as NDB has established by notice to the
Borrower (“Co-financing Deadline”); provided, however, that the provisions
of this sub-section shall not apply if the Borrower establishes to the
satisfaction of NDB that adequate funds for the Project are available from
other sources on terms and conditions consistent with the obligations of the
Loan under the Legal Documents.

(b)  Subject to sub-section (c) of this section: (A) the right to withdraw the
proceeds of the Co-financing has been suspended, cancelled or terminated in
whole or in part, pursuant to the terms of the Co-financing Agreement; or (B)
the Co-financing has become due and payable prior to its agreed maturity.

(c)  Sub-section (b) of this section shall not apply if the Borrower establishes to the
satisfaction of NDB that: (A) such suspension, cancellation, termination or
prematuring was not caused by the failure of the recipient of the Co-financing
to perform any of its obligations under the Co-financing Agreement; and (B)
adequate funds for the Project are available from other sources on terms and
conditions consistent with the obligations of the Loan under the Legal
Documents.

(xiii) The Borrower or the Project Entity has, without the consent of NDB: (i) assigned or
transferred, in whole or in part, any of its obligations arising under or entered into
pursuant to the Legal Documents; (ii) sold, leased, transferred, assigned, or otherwise
disposed of any property or Assets financed wholly or in part out of the proceeds of
the Loan; or (iii) created any Lien in violation of Section 5; provided, however, that
the provisions of this section shall not apply with respect to transactions in the
ordinary course of business which, in the opinion of NDB: (A) do not materially and
adversely affect the ability of the Borrower or of the Project Entity to perform any of
its obligations arising under or entered into pursuant to the Legal Documents or to
achieve the objectives of the Project; and (B) do not materially and adversely affect
the financial condition or operation of the Borrower (other than the Member Country)
or the Project Entity;

(xiv) With respect to the condition of Borrower or Project Entity:

(a) NDB determines that a material adverse change in the condition of the
Borrower (other than the Member Country) or the Project Entity, as
represented by it, has occurred prior to the Effective Date.

(b)  The Borrower (other than the Member Country) has become unable to pay its
debts as they mature or any action or proceeding has been taken by the
Borrower or by others whereby any of the assets of the Borrower shall or may
be distributed among its creditors.

19

[ Pagina 81 de 215

Avulso da MSF 40/2021.




b)

(c)  Anyaction has been taken for the dissolution, disestablishment or suspension
of operations of the Borrower (other than the Member Country) or of the
Project Entity (or any other entity responsible for implementing any part of the
Project).

(d)  The Borrower (other than the Member Country) or the Project Entity (or any
other entity responsible for implementing any part of the Project) has ceased
to exist in the same legal form as that prevailing as on the date of the Loan
Agreement, unless the amended legal form is agreed by NDB in prior in writing.

(e) In the opinion of NDB, the legal character, ownership or Control of the
Borrower (other than the Member Country) or of the Project Entity (or of any
other entity responsible for implementing any part of the Project) has changed
from that prevailing as of the date of the Legal Documents so as to materially
and adversely affect the ability of the Borrower or of the Project Entity (or such
other entity) to perform any of its obligations arising under or entered into
pursuant to the Legal Documents, or to achieve the objectives of the Project.

(xv) anyother event specified in the Loan Agreement for the purposes of this Section shall
have occurred.

Extent of reinstatement: The right of the Borrower to make Withdrawals shall continue to
be suspended in whole or in part, as the case may be, until the event or events which gave
rise to suspension shall have ceased to exist, unless NDB shall have notified the Borrower
that the right to make Withdrawals has been restored; provided, however, that the right to
make Withdrawals shall be restored only to the extent and subject to the conditions
specified in such notice, and no such notice shall affect or impair any right, power or remedy
of NDB in respect of any other subsequent event described in this Section.

Section 6.2- Cancellation by NDB

a)

b)

c)

On the Loan Account Closing Date, any remaining Undisbursed Loan Balance shall be
cancelled automatically, unless otherwise agreed by NDB;

If the right of the Borrower to make Withdrawals of any part of the Loan stands suspended
for a continuous period of 90 (Ninety) days, NDB may, by notice to the Borrower and
Guarantor, cancel such amount of the Loan;

If at any time NDB determines:

(i)  that the procurement of any item is inconsistent with the requirements set forth in
General Conditions or the Loan Agreement, and NDB establishes the amount of
expenditures in respect of such item that would otherwise have been eligible for
financing out of the proceeds of the Loan;
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(ii)  thatfunds drawn down under the Loan have been used for purposes other than those
provided for under the Loan Agreement;

(iii) following consultation with the Borrower, that an amount of the Undisbursed Loan
Balance will not be required to finance Eligible Expenditures; or

(iv) that the event specified in 6.1(a)(ix) or (x) has occurred;

NDB has the right to, by notice to the Borrower and Guarantor, cancel the equivalent of
such amount of the Loan. Such cancellation shall take effect when notice is given.

d) If NDB receives notice from the Guarantor pursuant to Section 6.6 with respect to an
amount of the Loan, it may cancel that amount of the Loan.

Section 6.3- Cancellation by the Borrower

The Borrower may, without payment of any cancellation fee or premium, cancel all or part of the
Undisbursed Loan Balance after giving not less than 60 (sixty) days, prior written notice to NDB,
except that the Borrower may not cancel any such amount that is subject to a Special
Commitment, and provided, however, that before such cancellation the Borrower shall pay to
NDB all accrued Charges and all other amounts due and payable under the Legal Documents. The
cancellation will not be subject to a cancellation fee or premium.

Section 6.4- Events of Acceleration

If any of the following events shall have occurred and shall be continuing for the period specified
below, then at any time during the continuance of that event NDB has the right to, by notice to
the Borrower and Guarantor, cancel the Loan and declare the principal amount of the Loan then
outstanding to be due and payable immediately, together with the interest and Charges thereon,
and upon any such declaration such principal amount, together with such interest and Charges,
shall become due and payable immediately:

a) If any of the following events shall have occurred and be continuing for 30 (Thirty) days
from the date of such event:

(i) either the Borrower shall have failed to make a payment (and such payment has
not been made by the Guarantor on behalf of the Borrower) of principal, interest,
Charges or any other amount due to NDB under any contract (including loan
agreements) or any other arrangement; or

(ii) the Guarantor shall have failed to make a payment of principal, interest, Charges

or any other amount due to NDB under any contract (including other loan and
guarantee agreements) or any other arrangement.
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b)

c)

d)

Any event specified in Section 6.1(a)(ii) or 6.1(a)(iii) shall have occurred and shall have
continued for 60 (Sixty) days after notice thereof shall have been given by NDB to the
Borrower and Guarantor;

The event specified in sub-paragraph (xii) (b) (B) of Section 6.1 has occurred, subject to the
provisions of paragraph (xii) (c) of that Section; or any of the events specified in sub-
paragraph (xiii), (xiv) (b), (xiv) (c), (xiv) (d) or (xiv) (e) of Section 6.1(a) has occurred; or

Any other event specified in the Loan Agreement for the purposes of this Section shall have
occurred and shall have continued for the period, if any, specified in the Loan Agreement;

In case of acceleration due to events specified in sub-paragraphs (b), (c) or (d) above, the
Guarantor guarantees to the NDB the payment of the principal amount of the Loan,
together with the interest and Charges within 60 (sixty) days, or more if agreed by the NDB,
upon receipt of the written notice sent by the NDB. If such payment is made in full by the
Guarantor during the 60 (sixty) days, or more if agreed by the NDB, no default will be
declared by the NDB against the Guarantor under this Section 6.4.

Section 6.5- Loan Refund

a)

b)

Notwithstanding any other recourse that may be available to NDB under these General
Conditions or the Legal Documents if NDB determines that an amount of the Loan has been
used in a manner inconsistent with the provisions of the Legal Documents, the Borrower
shall, upon notice by NDB to the Borrower, promptly refund such amount to NDB. Such
inconsistent use shall include, without limitation:

(i) use of such amount to make a payment for an expenditure that is not an Eligible
Expenditure; or

(ii) (A) engaging in a Prohibited Practice in connection with the use of such amount; or
(B) use of such amount to finance a contract during the procurement or execution
of which such Prohibited Practice was engaged in by representatives of the
Borrower (or the Member Country, if the Borrower is not the Member Country, or
other recipient of such amount of the Loan), in either case without the Borrower
(or Member Country, or other such recipient) having taken timely and appropriate
action satisfactory to NDB to address such practices when they occur.

Except as NDB may otherwise determine, NDB shall cancel all amounts refunded pursuant
to this Section.

Section 6.6 - Cancellation of Guarantee

If the Borrower has failed to pay any required Loan Payment (otherwise than as a result of any
act or omission to act of the Guarantor) and such payment is made by the Guarantor, the
Guarantor may, after consultation with NDB, by notice to NDB and the Borrower, terminate its
obligations under the Guarantee Agreement with respect to any amount of the Undisbursed
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Loan Balance as at the date of receipt of such notice by NDB; provided that such amount is not
subject to any Special Commitment. Upon receipt of such notice by NDB, such obligations in
respect of such amount shall terminate.

Section 6.7 - Effectiveness of Provisions after Cancellation, Suspension or Acceleration

Notwithstanding any suspension, cancellation or acceleration, all the provisions of the Legal
Documents shall continue in full force and effect except as specifically provided herein.

ARTICLE VII — EFFECTIVENESS

Section 7.1- Conditions of Effectiveness of Legal Documents:

The Legal Documents shall not become effective until evidence satisfactory to NDB has been
furnished to NDB that the conditions specified in paragraphs (i) through (iii) of this Section have
been satisfied.

(i)

(ii)

(iii)

The execution and delivery of each Legal Document on behalf of the Borrower,
Guarantor, or the Project Entity which is a party to such Legal Document, have been
duly authorized or ratified by all necessary governmental and corporate or
administrative action, and constitutes a valid and legally binding obligation on the
Borrower or Guarantor or Project Entity, as applicable, enforceable in accordance
with its terms.

If NDB so requests, the condition of the Borrower (other than the Member Country)
or of the Project Entity, as represented or warranted to NDB at the date of the Legal
Documents, has undergone no material adverse change after such date.

Each other condition specified in the Loan Agreement as a condition of its
effectiveness has occurred.

Section 7.2- Legal Opinions; Representations and Warranties

For the purpose of confirming that the conditions specified in Section 7.1(i) above have been met:

(i)

(ii)

NDB may require an opinion or other document satisfactory to NDB confirming: (i) on
behalf of the Borrower, the Guarantor or the Project Entity that the Legal Document
to which it is a party has been duly authorized by, and executed and delivered on
behalf of, such party and is legally binding upon such party and enforceable in
accordance with its terms; and (ii) each other matter specified in the Legal Document
or reasonably requested by NDB in connection with the Legal Documents for the
purpose of this Section.

If NDB does not require an opinion or document pursuant to Section 7.2(i), before or
at the time of signing the Legal Document to which it is a party, the Borrower, the
Guarantor or the Project Entity shall provide representations and warranties
satisfactory to NDB that, on the date of such Legal Document, each of the conditions
of effectiveness required under Section 7.2(i) have been met, except where additional
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action is required to make such Legal Document legally binding and enforceable in
accordance with its terms. Where additional action is required following the date of
the Legal Document, the Borrower, the Guarantor or the Project Entity shall notify NDB
when such additional action has been taken. When providing such notification, the
Borrower, the Guarantor or the Project Entity shall represent and warrant in form and
substance acceptable to NDB that on the date of such notification the Legal Document
to which it is a party is legally binding and enforceable upon it in accordance with its
terms.

Section 7.3 -  Effective Date

a) Except as NDB and the Borrower shall otherwise agree, the Legal Documents shall become
effective on the date (“Effective Date”) upon which NDB dispatches to the Borrower and
the Guarantor notice of NDB's acceptance of the evidence required pursuant to Section 7.1.
NDB may terminate by notification to the Borrower the Legal Documents if they have not
entered into effect within 90 (Ninety) days from the date of execution of the Loan
Agreement.

b) If, before the Effective Date, any event has occurred which would have entitled NDB to
suspend the right of the Borrower to make Withdrawals from the Loan if the Loan
Agreement had been effective, NDB may postpone the dispatch of the notice referred to in
paragraph (a) of this Section until such event (or events) or situation has (or have) ceased
to exist.

ARTICLE VIII - DISPUTES

Section 8.1- Enforceability

The rights and obligations of the parties to the Legal Documents shall be valid and enforceable in
accordance with their terms notwithstanding the law of any country, state, or political subdivision
thereof. No party to such agreement shall be entitled under any circumstances to assert any claim
that any provision of the Legal Documents is invalid or unenforceable for any reason. Neither NDB
nor the Borrower or the Guarantor shall be entitled in any proceeding under this Article to assert
any claim that any provision of the Legal Documents is invalid or unenforceable because of any
provision of the Articles of Agreement of NDB.

Section 8.2- Dispute Resolution and Governing Law

a) The parties to the Loan Agreement and the Guarantee Agreement shall endeavour to settle
amicably any dispute or controversy (collectively the “Dispute”) between them arising out
of the aforementioned agreements. At the initiative of any such party, the required parties
shall meet promptly to discuss a possible resolution and, if requested by the initiating party
in writing, shall reply in writing to any written submission received.
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b)

If any such Dispute, or any claim relating thereto, cannot be amicably settled as provided
for herein above, within 60 (Sixty) days of the date on which the request for a meeting is
made, such Dispute, or claim relating thereto shall be settled by arbitration in accordance
with the United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) Arbitration
Rules in force as at the date of these General Conditions, subject to the following:

(i)

(ii)
(iii)

(iv)

(v)

The number of arbitrators shall be 3 (Three): 1 (One) arbitrator shall be appointed by
the Borrower and Guarantor (acting collectively) and 1 (One) by NDB. In case the
parties are unable to agree upon the third arbitrator within 10 (Ten) days, the
appointment shall be made by Secretary-General of the Permanent Court of
Arbitration.

The language to be used in the arbitral proceedings shall be English.

The law to be applied by the arbitral tribunal shall be public international law, the
sources of which shall include:

(a) the Articles of Agreement and any relevant treaty obligations that are binding
reciprocally on NDB and the Member Country;

(b)  the provisions of any international conventions and treaties (whether or not
binding directly as such on the parties) generally recognised as having codified
or ripened into binding rules of customary law applicable to states and
international financial institutions, as appropriate;

(c)  other forms of international custom, including the practice of states and
international financial institutions of such generality, consistency and duration
as to create legal obligations; and

(d)  applicable general principles of law.

Notwithstanding the provisions of the UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral
tribunal shall not be authorised to take any interim measures of protection or provide
any pre-award relief against NDB and none of the parties to the Legal Documents
may address to any judicial authority a request for any interim measures of
protection or pre-award relief against NDB.

The arbitral tribunal shall have authority to consider and include in any proceeding,
decision or award any dispute or controversy properly brought before it by NDB,
Borrower and Guarantor or any Project Entity insofar as such dispute or controversy
arises out of any Legal Document; but subject to the foregoing no other parties or
other disputes shall be included in, or consolidated with, the arbitral proceedings.
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d)

Notwithstanding the provisions of this Section, nothing contained in these General
Conditions or in the Legal Documents shall operate or be regarded as a waiver, renunciation
or other modification of any immunities, privileges or exemptions of NDB under the Articles
of Agreement, under international conventions or under any applicable laws.

In any arbitral proceeding arising out of the any Legal Document, the certificate of NDB as
to any amount due to NDB under such agreement shall be prima facie evidence of such
amount.

These General Conditions, the Legal Documents and any non-contractual obligations arising
out of or in connection with them are governed by public international law in accordance
with with the sources of law described in Section 8.2 (b)(iii) above.

ARTICLE IX — MISCELLANEOUS

Section9.1- Notices

a)

b)

All notice(s) and request(s) in relation to the Legal Documents shall be in writing and in
English.

Except as otherwise provided, such notice or request shall be deemed to have been duly
given or made when it has been delivered to the party to which it is required to be given or
made at the party's address specified in the respective Legal Document, or at any other
address as the party shall have specified in writing to the party giving the notice or making
the request.

Except as otherwise provided, such delivery may be made by hand, mail, electronic means
allowing the addressee to confirm the sender or facsimile transmission. Deliveries made by
telex or facsimile transmission shall also be confirmed by mail or electronic means.

Section 9.2-  Authority to Act:

a)

b)

Any action required or permitted to be taken and any documents required or permitted to
be executed under the Legal Documents shall be taken or executed by the respective
Authorised Representatives.

The Borrower, the Guarantor and the Project Entity shall furnish to NDB: (a) sufficient
evidence of the authority of the person or persons who will, on behalf of such party, take
any action or execute any documents required or permitted to be taken or executed by it
under the Legal Document to which it is a party, including, but not limited to, the
Withdrawal Request; and (b) the authenticated specimen signature of each such person.
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Section 9.3- Amendments: The Legal Documents may be amended only by a written
instrument. All amendments to the Loan Agreement and the Project Agreement shall be subject
to prior written approval of NDB, the Borrower and the Guarantor.

Section 9.4- Language: The Legal Documents (including all document(s) to be executed by or
for the benefit of NDB) shall be in English Language, and any document delivered pursuant to the
Legal Documents shall be prepared in, or translated and duly certified into, English language,
which translation shall be the governing version between the Borrower or the Guarantor, and
NDB.

Section 9.5- Obligations of the Guarantor

a) Except as provided in Section 6.6, the obligations of the Guarantor under the Guarantee
Agreement shall not be discharged under any circumstance except, by and only to the
extent of performance.

b) Such obligations shall not be subject to any prior notice to, demand upon, or action against
the Borrower or the Guarantors in respect of any default by the Borrower, and shall not be
impaired by any of the following: any extension of time, forbearance or concession given
to the Borrower; any assertion of, or failure to assert, or delay in asserting, any right, power
or remedy against the Borrower or in respect of any security for the Loan; any modification
or amplification of the provisions of any Legal Document; or any failure of the Borrower or
of the Project Entity to comply with any requirement of any law, regulation or order of the
Guarantor or of any political subdivision or agency of the Guarantor.

Section 9.6 -  Failure to Exercise Rights: No delay in exercising, or omission to exercise, any
right, power or remedy accruing to either party under the Legal Documents upon any default shall
impair any such right, power or remedy or be construed to be a waiver thereof or an acquiescence
in such default; nor shall the action of such party in respect of any default, or any acquiescence in
any default, affect or impair any right, power or remedy of such party in respect of any other or
subsequent default.

Section 9.7- Reimbursement and Setoff: NDB may in consultation with the Borrower deduct
from sums to be lent and advanced to the Borrower any monies then remaining due and payable
by the Borrower to NDB in terms of the Loan Agreement.

Section 9.8 -  Assignment: The rights and obligations of the Guarantor, Borrower and the
Project Entity under Legal Documents will not be assignable or transferable by such party without
the prior written consent of NDB and the other parties.

Section 9.9-  Counterpart: Any Legal Document, to which NDB is a party, may be executed in
any number of counterparts.
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Section 9.10 - Severability: If any term or provision of the Legal Documents is held for any
reason to be invalid or unenforceable, in whole or in part, such term or provision or part will to
that extent be deemed not to form part of the Legal Documents and the legality, validity and
enforceability of the remainder of the respective Legal Document will not be affected or impaired.

Section 9.11 - Disclosure: The NDB may disclose the Legal Documents and any information
related to the Legal Documents in accordance with its policy on information disclosure.

Section 9.12 - Sale of the Loan: In consultation with the Borrower and with the prior written
consent of the Guarantor, NDB may sell in any form and manner to a third party any portions of
its rights under the Loan Agreement in respect of the Disbursed Loan Amount on such terms and
conditions as NDB shall consider appropriate without, however, creating any contractual
relationship between the Borrower and the Guarantor and the purchasing party, and without
affecting the contractual relationship between NDB and the Borrower and Guarantor.
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APPENDIX |

CONSTRUCTION

PART A

Interpretation

a)

b)

d)

f)

g)

References in these General Conditions to Articles or Sections are to Articles or Sections of
these General Conditions.

In these General Conditions, or in an agreement to which these General Conditions apply,
unless the context otherwise requires, words denoting the singular include the plural and
vice versa, words denoting persons include corporations, partnerships and other legal
persons and references to a person includes its successors (whether by merger, liquidation
(including successive mergers or liquidations) or otherwise) and permitted assigns.

In these General Conditions, or in an agreement to which these General Conditions apply,
the headings of Sections, as well as the table of contents, are inserted for convenience of
reference only and shall not be used to interpret these General Conditions or such
agreements.

Any reference to an agreement, treaty, convention or document, as the case may be, shall
include all schedules, annexures, appendices and amendments to the same, from time to
time.

All references to the term “Project” shall, where applicable, be deemed to include each
Sub-Project.

In a case in which:

(i) there is no Project Agreement, references in these General Conditions to the "Project
Agreement" shall be disregarded;

(ii)  theentire Projectis to be carried out by the Borrower, or only by Sub-Project Entities,
all references in these General Conditions to the "Project Entity" shall be disregarded;
and

(iii) the Loan Agreement is between the Member Country and NDB, references to
Guarantor and Guarantee Agreement shall be disregarded.

The term “day” used in the General Conditions or in the Legal Documents not as a part of
the definition “Business Day” refers to a calendar day.
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PART B

Definitions

a) The terms "Loan Currency", "Sub-Project", "Sub-Project Entity", "Executing Agencies" and
other capitalised terms used herein but not defined shall have the meaning ascribed to
them under the Loan Agreement.

b) Except where stated otherwise, capitalised terms, wherever used in these General
Conditions or in an agreement to which these General Conditions apply, shall have the
following meanings:

"Articles of Agreement" means the articles of agreement between Brazil, Russia, India,
China and South Africa dated 15 July 2014, establishing NDB.

"Assets" includes property, revenues or claims of any kind.
"Authorised
Representative" means the individual designated by the Guarantor, Borrower,

NDB and any Project Entity, as applicable, as its authorised
representative, under the Legal Document to which it is a
signatory.

“Anti-Corruption,
Anti-Fraud and
Anti-Money
Laundering Policy”

4

means the NDB’s Anti-Corruption, Anti-Fraud and Anti-Money
Laundering Policy approved on April 12, 2016, as amended from

time to time.

“Borrower” means the party to the Loan Agreement to which the Loan is
extended.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks

are open for general business in Shanghai, China, in the Member
Country, and:

a. in relation to any date for payment or purchase of a
currency other than dollar or euro, or determining (or
fixing) an interest rate on or determining an Interest
Period or the Loan Account Closing Date in respect of a
Loan in a currency other than dollar and euro, the
principal Financial Centre of the country of that currency;
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"Charges"

“Closing Date”

“Co-financier”, “Co-financing”,
“Co-financing Agreement”
And “Co-financing Deadline”

"Coercive Practice"

"Collusive Practice"

4

“Commitment Charge’

"Control"

b. inrelation to any date for payment or purchase of euros,
or determining (or fixing) an interest rate on or
determining an Interest Period or the Loan Account
Closing Date in respect of a Loan in euros, any TARGET
Day;

c. inrelation to any date for payment or purchase of dollars,
or determining the Loan Account Closing Date, in respect
of a Loanin dollars, in New York, New York, or, in relation
to any date for determining (or fixing) an interest rate on
or determining an Interest Period in respect of a Loan in
dollars, in London, England.

means charges, commissions, fees, premiums, and default
interest in respect of the Loan, including (but not limited to) the
Commitment Charge, Front-end Fee, and prepayment premium.

means the date specified in the Loan Agreement (or such later
date as NDB shall establish by notice to the Borrower and
Guarantor) on or before which all Eligible Expenditures in respect
of the Project shall be incurred.

have the meaning set forth in Section 6.1(a)(xii).

means impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of the party to
influence improperly the actions of a party.

means an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including influencing improperly
the actions of another party.

has the meaning set forth in Section 3.1(b).

as used in respect of any person or entity (including, with
correlative meanings, the terms "controlled by", "controlling" and
"under common control with") means the possession, directly or
indirectly, of the power to direct or cause the direction of the
management and policies of such person or entity, whether
through the ownership of voting shares or by contract or

otherwise."
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"Conversion"

"Conversion Terms
and Conditions"

"Corrupt Practice"

“Currency”

“Default Interest Period”

“Default Interest Rate”
“Designated Account”
“Disbursed Loan
Amount”

“Disbursement Letter”

“Dispute”

"Disruption Rate"

means a conversion of either the interest rate basis applicable to
the Loan or the currency of denomination of the Loan (or both),
referred to in Section 3.2.

means the terms and conditions on which a Conversion may be
effected, referred to in Section 3.2.

means the offering, giving, receiving, or soliciting, directly or
indirectly, anything of value to influence improperly the actions
of another party.

“Currency” of a country means the currency which is legal tender
for the payment of public and private debts in that country.

means for any overdue amount of a Loan Payment, each Interest
Period during which such overdue amount remains unpaid;
provided, however, that the first such Default Interest Period
shall commence on the 31st day following the date on which such
amount becomes overdue, and the final such Default Interest
Period shall end on the date at which such amount is fully paid.

has the meaning set forth in Section 3.1(d).

have the meaning set forth in Section 3.3(c).

means the amount of the Loan withdrawn from the Loan Account
and outstanding from time to time.

means the disbursement letter as specified in the Loan
Disbursement Handbook.

has the meaning set forth in Section 8.2.
means a rate equal to the sum of:
(a) the Spread; and

(b)  the rate which expresses as a percentage rate per annum
the cost to NDB of funding the Loan from whatever source
NDB may reasonably select, as notified by NDB to the
Borrower as soon as practicable and in any event before
interest is due to be paid in respect of the relevant Interest
Period.
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"Dollars" or "USD"

"Effective Date"

)

“Eligible Expenditures’

"Euro" or "EUR" or "€"

"External Debt"

"Financial Centre"

“Financial Year”

“Fixed Rate”

“Fixed Spread”

”

“Financial Statements

“Floating Rate”

means the lawful currency of the United States of America.
has the meaning set forth in Section 7.3.
has the meaning set forth in Section 3.3(f).

means the lawful currency of the member states of the European
Union that adopt the single currency in accordance with the
Treaty Establishing the European Community, as amended by the
Treaty on European Union (and as may be further amended from
time to time).

means any debt which is or may become payable in a currency
other than the currency of the Member Country.

means:

(a) if the Loan Currency is dollar, New York, New York, and

(b) if the Loan Currency is euro, Frankfurt-am-Main, Germany,
and

if the Loan Currency is not a currency indicated in the paragraph
(a) or (b) above, a city in the country where the Loan Currency is
a lawful currency, with the largest number of the offices of major
banks in that country, as determined by NDB.

means the period commencing each year on January 1 and ending
on the following December 31, or such other period as
determined by the Loan Agreement, or such other period as the
Borrower may, with NDB's consent, from time to time designate
as the financial year of the Borrower.

means an interest rate set in the Loan Agreement which remains
constant for the whole tenor of the Loan or for a fixed rate period
as determined by the Loan Agreement.

means NDB’s spread fixed for the whole tenor of the Loan for the
Loan Currency and expressed as a percentage per annum.

has the meaning set forth in Section 4.1(d).

means a floating interest rate equal to the sum of: (1) the
Reference Rate for the Loan Currency; plus (2) the Variable
Spread, if interest accrues at a rate based on the Variable Spread,
or the Fixed Spread if interest accrues at a rate based on the Fixed
Spread.
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"Fraudulent Practice"

“Front-end Fee”

"Guarantor"

"Guarantee Agreement"

"Heritage International
Convention”

"Interest Period"

"International Maritime
Standards"

"Internationally Restricted
Vessels"

“Last Withdrawal Request
Date”

means any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party
to obtain a financial or other benefit or to avoid an obligation.

has the meaning set forth in Section 3.1(c).

means the Member Country, providing the guarantee for the
Loan.

means the agreement between NDB and the Guarantor.

means international conventions relating to the protection of
biodiversity resources or cultural heritage including Convention
on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals, 1979
(Bonn Convention); Convention on Wetlands of International
Importance, especially as Waterfowl Habitat, 1971 (Ramsar
Convention); Convention Concerning the Protection of the World
Cultural and Natural Heritage, 1972; and Convention on Biological
Diversity, 1992.

means each period from and including a Payment Date to but
excluding the next Payment Date (such period being the “Interest
Period of the Loan”), except for the first period applicable to each
Withdrawal, when it means the period from and including the
date on which that Withdrawal is made to but excluding the next
Payment Date.

mean international standards applicable or governing maritime
organisations or tankers (including International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973; and International
Convention for the Safety of Life at Sea, 1974).

means all vessels that are either over 25 (Twenty Five) years old
(single hull tanker) or restricted under international law (including,
tankers banned by the Paris Memorandum of Understanding,
1982 on port state control and tankers due to phase out under
MARPOL regulation 13G).

means the Business Day falling 150 days after the Closing Date,
on which the right of the Borrower to submit Withdrawal
Requests is terminated.
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"Legal Document"

"Lien"

”I_Oan”

“Loan Account”

"Loan Agreement"

“Loan Amount”

“Loan Account Closing Date”

“Loan Disbursement
Handbook”

“Loan Payment”

"Loan Repayment Date"

"Market Disruption

means any of the Loan Agreement, the Guarantee Agreement,
each Project Agreement and other agreements, documents or
instruments designated under the Loan Agreement.

includes mortgages, pledges, charges, privileges or priorities of
any kind and any arrangement having an equivalent effect.

means the loan provided for in the Loan Agreement, or, as the
context requires, its principal amount from time to time
outstanding.

means the account opened by NDB in its books in the name of the
Borrower to which the amount of the Loan is credited.

means the loan agreement to which these General Conditions
apply.

means the initial amount of the Loan specified in the Loan
Agreement to be made available by NDB to the Borrower to the
extent not cancelled in accordance with the terms of the Loan
Agreement.

means the Business Day falling 1 (One) month after the Last
Withdrawal Request Date, after which no Withdrawals under the
Loan Agreement will be made.

means the Loan Disbursement Handbook approved on June 6,
2017, as amended from time to time.

means any amount payable by the Borrower or Guarantor to NDB
pursuant to the Legal Documents, including (but not limited to)
any amount of the Disbursed Loan Amount, the Front-end Fee,
Commitment Charge, interest, interest at the Default Interest
Rate (if any), and any prepayment premium.

means the Payment Date specified in the Loan Agreement when
the Loan shall be repaid in full, provided, however, that, if any
Loan Repayment Date would otherwise fall on a day which is not
a Business Day, such Loan Repayment Date shall be changed to
the next succeeding Business Day in the same calendar month or,
if there is no succeeding Business Day in the same calendar month,
the immediately preceding Business Day.
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Event"

"Member Country"

"NDB"

"Payment Date"

“Project”

“Project Agreement”

“Project Administration
Manual”

“Project Entity”

"Prohibited Practice"

means any of the events when it is not possible for NDB to
determine the Reference Rate for the Interest Period in
accordance with the definition “Reference Rate”.

means a member country to the Articles of Agreement which is a
party to the Loan Agreement or the Guarantee Agreement.

means the New Development Bank.

means the last day of the last month of each 6 (Six) months’
period after the date of the Loan Agreement (if not specified
otherwise in the Loan Agreement), provided that if such day is not
a Business Day, the Payment Date shall instead fall on the next
Business Day in the same calendar month, if there is one, or if
there is not, on the immediately preceding Business Day,
provided, however, that for loans with Loan Currency other than
the USD, this period will be determined by NDB in the respective
Loan Agreement.

means the project described in the Loan Agreement for which the
Loan is extended, as the description of such project may be
amended from time to time by agreement between the NDB and
the Borrower.

means the agreement between NDB and the Project Entity
relating to the implementation of all or part of the Project.

means a document agreed between NDB and the Borrower
and/or the Project Entity containing detailed arrangements on
the Project’s implementation and updated from time to time.

means a legal entity (other than the Borrower or the Guarantor)
which is responsible for implementing all or a part of the Project
and which is a party to the Project Agreement. The definition
“Project Entity” may incorporate Executing Agencies (or Project
Entities, entities responsible for overall Project planning,
execution and performance achievement) and/or Implementing
Agencies (entities responsible for implementing a project
execution plan or a part of it under the guidance of an Executing
Agency and/or a Borrower). If NDB enters into a Project
Agreement with more than one such entity, “Project Entity”
refers separately to each such entity.

means any Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice.
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“Project Progress Reports”

"Public Assets"

"Reference Rate"

has the meaning set forth in Section 4.1(c).

means Assets of the Member Country, of any political or
administrative subdivision thereof and of any entity owned and
controlled by, or operating for the account or benefit of, the
Member Country or any such subdivision, including gold and
foreign exchange Assets held by any institution performing the
functions of a central bank or exchange stabilisation fund, or
similar functions, for the Member Country.

means, for any Interest Period:

a)

b)

c)

d)

the Screen Rate, applicable for the Loan Currency, for a
period equivalent in length to the Interest Period of the Loan;
or

if no Screen Rate for the Loan Currency is available for the
Interest Period, the rate (rounded to the same number of
decimal places as the relevant Screen Rates) which results
from interpolating on a linear basis between:

(1) the most recent applicable Screen Rate for the longest
period (for which that Screen Rate is available) which is
less than the Interest Period of the Loan; and

(2) the most recent applicable Screen Rate for the shortest
period (for which that Screen Rate is available) which
exceeds the Interest Period of the Loan,

each for the Loan Currency and each of which is as of a day
which is no more than 30 (Thirty) days before the Reference
Rate Reset Date; or

if it is not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a)
or (b), the Replacement Reference Rate for a period
equivalent in length to the Interest Period of the Loan; or

if it is not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a),
(b) or (c), the rate (rounded to the same number of decimal
places as the relevant Screen Rates) which results from
interpolating on a linear basis between:

(1) the most recent applicable Replacement Reference Rate
for the longest period (for which that Screen Rate is
available) which is less than the Interest Period of the
Loan; and

(2) the most recent applicable Replacement Reference Rate
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"Reference Rate Reset Date"

“Replacement Reference Rate”

“Reporting Period”

“Respective Parts of the

for the shortest period (for which that Screen Rate is
available) which exceeds the Interest Period of the Loan,

each for the Loan Currency and each of which is as of a day
which is no more than 30 (Thirty) days before the Reference
Rate Reset Date; or

e) ifitis not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a),
(b), (c) or (d), the rate per annum that is the arithmetic mean
of the rates per annum (rounded upwards to two decimal
places) quoted by at least three major banks, selected by
NDB, active in the money market of the relevant Financial
Center, as being the rates at which those banks are willing to
extend a loan (or place a deposit) in the Loan Currency to
other major banks in the money market of this Financial
Center on between 1:00 p.m. and 3:00 p.m., time of the
relevant Financial Center, on the relevant Reference Rate
Reset Date in an amount that is comparable to the amount
of the Loan projected by NDB to be outstanding during that
Interest Period and for a period which NDB determines to be
substantially equivalent to that Interest Period.

If, in either case, the rate determined as per the provisions of
paragraphs (a) to (e) above is less than zero, the Reference Rate
shall be deemed to be zero.

means each date falling 2 (Two) Business Days before each
Payment Date for Loans with USD as Loan Currency and, for Loans
with Loan Currency other than the USD, the prevailing market
convention as specified in the respective Loan Agreement.

means a rate, applicable for the Loan Currency, which is formally
designated, nominated or recommended as the replacement for
the Screen Rate by the administrator of that Screen Rate or by an
applicable central bank, or Governmental Authority or any
working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of, any of them or the Financial
Stability Board, and designated as the Reference Rate by NDB.

has the meaning set forth in Section 4.1(c).
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Project”

"Retroactive Financing"

"Retroactive Financing
Date"

"Retroactive Financing
Limit"

"Retroactive Payment

IIRMBII

“Screen Rate”

means, for the Borrower and for any Project Entity, the part of
the Project specified in the Legal Documents to be carried out by
it.

has the meaning set forth in Section 3.7, as further detailed in the
Policy on Loans with Sovereign Guarantee approved on January
21, 2016, as amended from time to time.

means, the date specified in the Loan Agreement as the earliest
date (date including), on which a Retroactive Payment may be
made in order to be eligible for financing out of the proceeds of
the Loan.

means, the maximum aggregate amount of the Loan specified in
the Loan Agreement that may be withdrawn for specified
Retroactive Payments. The Loan Agreement may specify a
Retroactive Financing Limit for Retroactive Payments of certain or
all expenditures eligible for financing out of the proceeds of the
Loan.

means, a payment made prior to the date of the Loan Agreement
that would, if made on or after the date of the Loan Agreement,
be eligible for financing out of the proceeds of the Loan in
accordance with the provisions of the Loan Agreement.

means the lawful currency of the People’s Republic of China.
means:

(a) if the Loan Currency is dollar, the London interbank offered
rate for deposits in dollars administered by ICE Benchmark
Administration Limited (or any other person which takes over
the administration of that rate) displayed at 12:00 London
time on the Reference Rate Reset Date immediately
preceding the relevant Interest Period on page [LIBOR01] of
the Thomson Reuters screen (or any replacement Thomson
Reuters page which displays that rate) or on the appropriate
page of such other information service which publishes that
rate from time to time in place of Thomson Reuters. If such
page or service ceases to be available, NDB may specify
another page or service displaying the relevant rate; or
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“Special Commitment”

“Spread”

"Statutes"

4

“Supplementary Finance’

(b)

(d)

if the Loan Currency is euro, the euro interbank offered rate
administered by the European Money Markets Institute (or
any other person which takes over the administration of that
rate) displayed at 11:00 Central European Time on the
Reference Rate Reset Date immediately preceding the
relevant Interest Period on page [EUROBOR01] of the
Thomson Reuters screen (or any replacement Thomson
Reuters page which displays that rate) or on the appropriate
page of such other information service which publishes that
rate from time to time in place of Thomson Reuters. If such
page or service ceases to be available, NDB may specify
another page or service displaying the relevant rate; or

if the Loan Currency is RMB, the Shanghai interbank offered
rate for deposits in RMB displayed at 11a.m., Shanghai time,
on the Reference Rate Reset Date immediately preceding the
relevant Interest Period on the Thomson Reuters Screen
SHIBOR Page under the heading “FIXING @ 11a.m.” of the
“SHANGHAI INTERBANK OFFERED RATE” (or any
replacement Thomson Reuters page which displays that rate)
or on the appropriate page of such other information service
which publishes that rate from time to time in place of
Thomson Reuters. If such page or service ceases to be
available, NDB may specify another page or service
displaying the relevant rate; or

if the Loan Currency is not a currency indicated in sub-section
(a) or (b) or (c) above, the rate specified in the Loan
Agreement.

means any special commitment entered into or to be entered into
by NDB pursuant to Section 3.3(d).

means a spread (expressed as a percentage per annum) above the
Reference Rate.

means, in respect of the Borrower (if not a member of NDB) or a
Project Entity, its founding statute, act, decision, charter, or other
similar instrument, as may be more specifically defined in the
Loan Agreement or each Project Agreement.

has the meaning set forth in Section 3.8, as further detailed in the
Policy on Loans with Sovereign Guarantee approved on January
21, 2016, as amended from time to time.
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"TARGET Day"

"Taxes"

“Undisbursed Loan
Balance”

"Withdrawal"

2

“Withdrawal Request

“Variable Spread”

means a day on which the Trans-European Automated Real-Time
Gross Settlement Payment System (TARGET) is open for the
settlement of payments in Euro.

includes imposts, levies, fees and duties of any nature, whether
in effect at the date of the respective Legal Document or
thereafter imposed on the territory of the Member Country or
under authority of the Member Country.

means the amount of the Loan remaining unwithdrawn from the
Loan Account from time to time.

means the use of a part of the Loan by the Borrower through a
payment or payments made by NDB to the Borrower or to the
order of the Borrower.

means the request for a Withdrawal submitted to NDB by the
Borrower's Authorised Representative pursuant to Section 3.3(e).

means, for each Interest Period: (1) the NDB’s lending spread for
Loans for the Loan Currency in effect 2 (Two) Business Days prior
to the date of the Loan Agreement; (2) minus (or plus) the
weighted average margin, for the Interest Period, below (or
above) the Reference Rate for deposits of the same maturity as
the Interest Period, in respect of the NDB’s outstanding
borrowings or portions thereof allocated by it to fund loans that
carry interest at a rate based on the Variable Spread; as
reasonably determined by NDB and expressed as a percentage
per annum.
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(i)

(ii)
(iii)
(iv)
(v)

(vi)
(vii)
(viii)

(ix)

(xi)

APPENDIX II

ENVIRONMENTAL & SOCIAL ADVERSE IMPACT LIST

Production of, or trade in, alcoholic beverages, excluding beer and wine;

Production of, or trade in, tobacco;

Gambling, casinos and equivalent enterprises;

Production of, trade in, or use of un-bonded asbestos fibres;

Commercial logging operations or the purchase of logging equipment for use in primary
tropical moist forests or old-growth forests;

Marine and coastal fishing practices, such as large-scale pelagic drift net fishing and fine
mesh net fishing, harmful to vulnerable and protected species in large numbers and
damaging to marine biodiversity and habitats;

Production of, or trade in, weapons and munitions, including paramilitary materials;
Trade in wildlife or production of or trade in wildlife products regulated under the
Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora;
Trans-boundary movements of waste prohibited under international law (Basel
Convention on the Control of Trans-boundary Movements of Hazardous Wastes and their
Disposal, 1989);

Shipment of oil or other hazardous substances in conflict with International Maritime
Standards or restricted under Internationally Restricted Vessels; and

The production of or trade in, any product or activity, deemed illegal under: (a) national
laws or regulations of the Member Country or the nation involved in the transaction (to
the extent of the transaction); international conventions and agreements (subject to
international phase out or bans); or any Heritage International Convention.

42
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ACORDO DE COOPERACAO QUE ENTRE SI
CELEBRAM O BANCO NACIONAL DE
DESENVOLVIMENTO ECONOMICO E SOCIAL -
BNDES E O XXXXXX PARA A IMPLEMENTAGAO
DO PROGRAMA GLOBAL DE CREDITO FUNDO
GARANTIDOR PARA INVESTIMENTOS (FGI)
EMERGENCIAL DE ACESSO A CREDITO (FGI-
PEAC).

Banco Nacional de Desenvolvimento Econdmico e Social
— BNDES ( doravante denominado simplesmente “BNDES”), empresa publica federal, com
sede em Brasilia, Distrito Federal, e servicos na Avenida Republica do Chile n® 100, Rio de
Janeiro, inscrita no Cadastro Nacional de Pessoas Juridicas do Ministério da Fazenda
(CNPJ/MF) sob o n° 33.657.248/0001-89, neste ato representada na forma do seu estatuto
social,

xxxxx, doravante denominado simplesmente XXXXXXXXXX
doravante denominados conjuntamente simplesmente “Partes”,

CONSIDERANDO que:

(i) Nos termos da a Lei 14.042, de 19 de agosto de 2020, foi instituido o Programa
Emergencial de Acesso a Crédito na modalidade garantia (FGI-PEAC), sob a supervisao
do Ministério da Economia, com o objetivo de facilitar o acesso a crédito e de preservar
agentes econémicos em razao dos impactos econdmicos decorrentes da pandemia da
Covid-19, para a protegao de empregos e da renda. O FGI -PEAC é operacionalizado por
meio do Fundo Garantidor para Investimentos (FGI), administrado pelo BNDES;

(ii) a Republica Federativa do Brasil e o Banco Interamericano de Desenvolvimento — (“BID”)
celebraram, nesta data, o Contrato de Empréstimo no. xxxxx (“Contrato de Empréstimo”)
para a implantagéo do Programa Global de Crédito Fundo Garantidor (FGI) Emergencial
de Acesso a Crédito (FGI-PEAC) (“Programa”), no qual o BNDES é designado Orgao
Executor; e que

(iii) a Diretoria do BNDES, no uso de suas atribuigdes, aprovou a celebracdo do presente
Acordo de Cooperagdo, nos termos da Decisdo n® Dir. __ /2020 — BNDES, de
_ | /2020;
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RESOLVEM celebrar o presente Acordo de Cooperacao (“Acordo”), que se regera, no que
couber, pelas clausulas e condi¢des seguintes:

CLAUSULA PRIMEIRA
DO OBJETO

O presente Acordo tem por objeto disciplinar as agdes necessarias, isoladas ou conjuntas das
Partes, ao cumprimento das responsabilidades e obrigacées derivadas do Contrato de
Empréstimo e do Regulamento Operacional do Programa (ROP).

Paragrafo Primeiro: Integram o presente Acordo: a) Contrato de Empréstimo (e seus anexos)
e b) Regulamento Operacional do Programa (ROP).

Paragrafo Segundo: Os termos em letra mailscula usados neste Acordo terdo as mesmas
definicdes atribuidas no Contrato de Empréstimo e no ROP.

CLAUSULA SEGUNDA
DO PROGRAMA

O objetivo geral do Programa é apoiar a sobrevivéncia das Pequenas e Médias Empresas
(PMEs) frente a crise econémica provocada pela COVID-19.

Paragrafo Primeiro: O valor do Programa, equivalente a  US$200.000.000,00 (duzentos
milhdes de dblares dos Estados Unidos da América) . provenientes do Contrato de Empreéstimo,
serao utilizados para viabilizar a concessdo de garantias no ambito do  FGI-PEAC, em
conformidade com os termos do Contrato de Empréstimo.

Paragrafo Segundo: Os recursos decorrentes do Programa serdo desembolsados pelo BID
diretamente a Unido, sem a transferéncia ao BNDES ou ao FGl.
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CLAUSULA TERCEIRA
DAS OBRIGACOES DO ORGAO EXECUTOR

O BNDES devera:

. atuar como Orgdo Executor, realizando as atividades previstas no Contrato de
Empréstimo e no Regulamento Operacional do Programa;

[I.  utilizar os recursos do Programa na concessao de garantias, através do FGI-PEAC, em
operacdes de crédito concedidas pelos Agentes Financeiros as PMEs no contexto da
crise COVID-19, para apoia-las a superar problemas de falta de liquidez e dar
continuidade a suas operacoes, em conformidade com o disposto na Lei n® 14.042/2020;

[ll.  informar ao BID quaisquer alteragdes efetuadas no Regulamento FGI-PEAC; e

IV.  preparar e apresentar ao BID um relatério no formato definido no Anexo 4 ao ROP com
informagéao sobre a carteira e quaisquer riscos identificados, medidas de mitigacdo
acordadas com o cliente e seu grau de cumprimento.

Paragrafo Primeiro: A atuacdo do BNDES como Orgdo Executor ndo implica a assungao pelo
BNDES de qualquer obrigagao financeira junto ao BID ou a Uni&o.

Paragrafo Segundo:Para fins de esclarecimento do disposto no inciso Il desta cldusula, em
conformidade com o previsto no Contrato de Empréstimo e no ROP,
registre-se que o BID desembolsard os recursos do [Contrato de
Empréstimo] para viabilizar a concessdo de garantias no ambito FGl-
PEAC.

Paragrafo Terceiro: Nos termos do disposto no art. 30 da Lei n® 14.042/2020, compete ao
Banco Central do Brasil fiscalizar o cumprimento, pelas instituicoes
financeiras participantes do Programa, das condi¢des estabelecidas para
as operacoes de crédito garantidas ou realizadas no ambito do FGI-PEAC,
observado o disposto na Lei n? 13.506, de 13 de novembro de 2017,
cabendo a Uniao se articular junto ao Banco Central sobre exercicio
dessas atividades, no ambito do Contrato de Empréstimo.
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Paragrafo Quarto: Compete a Unido a obtencao de compromisso junto a Controladoria-Geral
da Unido - CGU para realizagao de servigos de auditoria exigidos pelo BID
para o Programa.

CLAUSULA QUARTA
DO DESEMBOLSO DOS RECURSOS

Para fins de auxiliar a Republica Federativa do Brasil na apresentacao do pedido de desembolso
de recursos junto ao BID, o BNDES devera entregar diretamente ao BID, sob a demanda do xxxx
uma lista com a identificacdo das Operagdes Elegiveis, acompanhada das informagbes contidas
no anexo 4 ao ROP.

Paragrafo Unico: A responsabilidade do BNDES pelo cumprimento ou entrega de qualquer
condicao precedente ao desembolso de recursos prevista no Contrato de
Empréstimo restringe-se aquelas previstas no Contrato de Empréstimo e
no ROP, na qualidade de Orgdo Executor, quais sejam a aprovacdo do
ROP e apresentacao da lista de Operagoes Elegiveis nos termos do caput.

CLAUSULA QUINTA
ALTERACAO

Qualquer alteracao desse Acordo s6 podera ser feita por Termo Aditivo, firmado por ambas as
Partes.

Paragrafo Unico:  As Partes obrigam-se a discutir entre si qualquer alteragdo no Contrato de
Empréstimo e no ROP, antes de sua formalizacdo, que impacte o
cumprimento de suas respectivas obrigagdes no ambito deste Acordo.

CLAUSULA SEXTA
DA VIGENCIA
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Este Acordo entrara em vigor na data de sua publicagéo e tera vigéncia de _2_ anos, a partir da
data de sua publicacdo, ou até que seja cumprida a condigdo prevista na Clausula 5.3 do
Contrato de Empréstimo, o que ocorrer primeiro, podendo ser prorrogado até o término da
vigéncia do Contrato de Empréstimo, mediante a celebracdo de Termo Aditivo e desde que
devidamente aprovado pelo BID.
CLAUSULA SETIMA
COMUNICACAO

Todos os avisos, solicitacbes, comunicagdes ou relatoérios que as Partes devam realizar em
virtude deste Acordo serdo efetuados por escrito e se considerardo realizados no momento em
que o documento correspondente for recebido pelo destinatario no respectivo enderego indicado

a seguir, ou por meios eletronicos.

XXXX
Endereco postal:

Ministério da Economia
Esplanada dos Ministérios, Bloco P, 8% andar70059-900 - Brasilia/DF, Brasil

E-mail:
BNDES:
Endereco postal:

Banco Nacional de Desenvolvimento Econémico e Social - BNDES
Area Financeira

Av. Republica de Chile N° 100, 4° andar

CEP 20031-917

Rio de Janeiro, RJ

Brasil

E-mail: xxxxxx@bndes.gov.br

CLAUSULA OITAVA
FORO
Fica eleito o foro da Justica Federal da Secado Judiciaria do Distrito Federal para dirimir os
conflitos decorrentes da execug¢ao do Acordo.
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CLAUSULA NONA
DA PUBLICACAO

O extrato do presente Acordo devera ser publicado no Diario Oficial da Unido.

E, por assim estarem de pleno acordo, as partes firmam o presente instrumento, em

( ) vias de igual teor e forma, juntamente com as testemunhas abaixo nomeadas.

, de de 2020.

Testemunhas:

1.
Nome:
R.G.:

2.
Nome:
R.G.:
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Eu, infra-assinado, Tradutor Plblico Juramentado & Intérprete Comercial com Fé Publica em todo
Temithria Nacional, nomeads nos periodes da Lei, com registro no Departamenio Nacional de
Registro ‘do Comércio, Junta Comercial do Distrito Federal para os pares de idioma
partugués<>inglés<>aspanhol, Matricuia N. 54, CERTIFICO & DOU FE que me foi apresentado
documento em inglés para que o traduzisse para o vemaculo, © que aqul fago em virtude de meu
oficio publico, a pedido da parte inleressada, para constar onde convier, como segue.
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CONTRATO DE EMPRESTIMO

Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI
(APOIO A RECUPERACAD ECONOMICA DO BRASIL DEVIDO A COVID-18)
Enve

REPUSLICA FEDERATIVA DO BRASIL
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CONTRATO DE EMPRESTIMO

Conirato de Empréstino datado de [} de [x] de 2020, celsbredo ente & REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
("Mutudrio’) & o NOVO BANCO DE DESENVOLVIMENTO ("NDB". um banco mufilaloral de desanwolamento
constituide com base no Acordo para o Novo Banco de Desenvolvimento, datado de 15 98 julho de 2014, essinado enire
a Repiblica Fedwativa do Brasil, a Federacde Russa, 3 Replblics da India, & Repdblica Popular da China & a Republica
da Africa do Sul ["Contrato de Empréstimo”, inchuendo lodos os cronogramas & angxs).
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Este instrumenio se refers tanto 80 Mutuéno quanto ac NOB coma "Parte” e, coletivaments, come "Partes”.
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CONSIDERANDD QUE:

(&) D Mutuéine soliciiou a9 NDB um empréstmo de USD 1.000.000.000,00 {um bildo de délares dos Estados Unidas))
(*Valor do Emprésima”), para fnanciar o Programa:

(B} O ND8 cancordeu em disponibiizar o Montante do Empristima 8o Muludrio para fnanciar e implementar o Programe,
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(i

(C) O Programa sera implamentado pefa Agéncia Executora. conforme definicio no Anexo | deste Conlralo de
Empréstimo,

(D] O cbjetivo do Empréstimo & apoiar o Muiuario no tratemento dos impactos aconbmicos imediatos decomentes do

surto da COVIC-13, em particular na metharia do #cesso a0 crisdio pasa pequenas & médias ampresas brasilelras por
melo de garanlias de crédiio lomecidas pelo FGI-PEAC, ._
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{E} Este Contrato de Empréstmo estabelece os termos & candegbes acordados entre &5 Parles parm o conlralo acma.
ASSIM SENDO, es Partes concordam com o5 sequinies I6mos:

ARTIGO I: Intespratagio
Segho 1.1 - As Condiches Geraiz (Anexo Il ("Condiches Gersis") integram este Contrato de Empréstimo & $a0
apicavels a este Confralo de Empréstime em sun mixma exiensdo, ressalvadas 25 disposches exprassaments em
contrario deste Contrais de Empréstimo, inclundo o Artige V abaixo, Em caso de confilo entre as Condighes Gerais e 0
Contrato de Emperastimo, os lermos do Contrato de Empréstimo prevalecerao,
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Segso 1.2 - Os principios de interprotacia & as regras de nterpretagdio estabelectdos no Adigo |l (inferpmtacaa) & na
Parte A do Anexo | (Imerpratacdo) das Condigdes Gerars se apicam mutatis mutandis & este Contrato de Empréstimo,

Segdo 1.3 - Todos os termos deste Contrato de Empréstimo com a primeina letra makiscula loram utiizados com o
significado estabelecida ng Anexo | [Definigdes] cu, 58 ndo estiverem definidos, no significadn atnbuido a esses Emos.

Secio 1.4 - A “data deste Contrale de Emprésimo’ ou “data de assinatura do Contrain de Empréstmo” signifca a dats
indicads na pdging de assnatura dosie Confralo de Emprésimo.

Seclo 1.5 - As expressies “Enfidade do Prowio” @ Confrate ¢o Projeto indicadas nas Condighes Gerals deste Conlrala
de Empeéstimo devem ser lidas e antendidas como refernzia & Aghncia Execulor e & esle Conlralo de Empriatimo,
respechvamants.

Secdo 1.6 - Em smenda a0 Anexo | (Interpretacae), Pare A (i) das Condighes Gerals, indas as obrgagbes da Agéncia
Exacutora, nos lermos astipulados nas Condighes Gerais, serdo obrigagles do Muludng, a serem suporiadas (no que
couber) palo Mubsing, devendo ser cumpnidas pelo Mufudng por meio da Agéncia Executora

Secda 1.7 - O termo "dividz" na Seglo' 5{b) das Condigdes Gerals deve ser ldo 2 enlendido exclusivamenis como
referéncias @ "Divida Externa”.

Sepdo 1,8+ 0 termo "Thomson Reuters” na definicio de “Taxa de Tela”, nas Condighes Gerals, dove ser ido 2 entandido
como referéncia a “Bloombarg”.

Secho 1.9 - A SecBo §.1(a)i) das Condigles Gerais fica alerada da seguinie forma:
i) & Muludso ou 3 Entidade do Projeto sejam tidas come inadimplentes em relaclo 2 qualquer outra obrigacio ndo
francara para com o NDB de acordo com qualguer Documents Legal & easa inadimpiénca perdure por 50 [sessentn)

dias apds a notiicadc pele NDB, desde o NDB entenda, de modo razodvel, que taf evento produza um efeito adverso
relavanie sobre o Promio”
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Sagao 1.10 - A Secao 5.4(a)(i) das Condigdes Geraes fica allerada da segunie forma:

(i} o Mutuirio ndo tenha elstuado um pagamenio (2 esse pagamanto ndo tenha sido feito peio Fiador em nome do
Mutudrio) do principal, juros, Encarges ou quakyuer outro valor devido 2o NDB sob qualguer (a} contrato (inclsindo
contratos de empratimo) celebrado com & Mutusrio (se o Mutuiri for o Pais Membre). (b) contrato (incluindo conirains
de emprstima) garantido peio Fiador (s& o Mutudrio ndo for o Pais Membre], (¢} oulro acordo com o Mutudng (se o
Musisiria for o Pals Membro); ou (d) qusiquer cutre acordo garantido peio Fiadar (s& o Mutudrio néo for o Pais iembroj;
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[Praxima pigna)
Sega0 1.11 - A Saclo 8.2v] das Condigbes Gerais fiza alierada da ssguinke lorma:

*iv) O tribuna! arbitral sera competents pars apreciar & juigar em qualquer processe. dacisdo ou senfenca qualquer disputa
o controvérsia devidamenis apresantada a efe pelo ND8, pelo Mutudng & pelo Fiador, na medida &m que tal disputa cu
controvirsia estaiz fundada em aigum Documento Legal, ressalvado o disposto acima, nerhuma outra parte ner outras
disputas poderdio ser incluidas, ou consclidadas, nos processos arbitras”
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Seclo 1.12 - Para elefio da Seqlo 3.3 (1)j) ¢as Condigdes Gerais, os recurses do Empréstima sero uliizados de acordo

com & Secéo 2 3 desie Condralo de Emprésiimo.

Cliusula 1.13 - Pars eleilo da Cléusila 33 (i) das Condictes Gerals. o5 recursos do Empréstimo ndo serdo
drecicnados 3 qualguer dem constants da Lista de Exclusdo Ambiental e Social do NDB, na forma de Anexo 1l deste
Contrato.

Segio 1.14 - Reabcacha - Para afoilo da Seqlo 1.1 (g das Condighes Gerais, a malocagfio dos walores do Empréstimo
enira as categornias de saque, 52 apkcavel, soments podera ser determinada pelo NDE apds previa consulta a0 Mutisido.

Secio 1.15 - Ralatérios - Para efeite da Segdo 4.1 (3)(]) das Condigles Gerais, o obrgagiio do Mutsnio e da Enfidade
do Projeto de apresentar ao NDB todos os planos, especificagbes, relaldngs, documentos oniratuais e cronagramas de
consingo @ aquisicies reiacionados 30 Programa, #ém de quaisquer modificasfes ou acréacimos relevanies de tas
documentos, deva ser cumprida de acorda com 3 Ll de Suglo Bancénio do Bras

Clausula 1.8 - Vistacio - Para leito da Cléusula 4.1 (b das CondicBes Germs, os direllos de visitacio do NDE serio
exarcdos de acordo com a Lel de Sigio Bancanio, As Partes concordam que os representantes do NDB devem ser
acompanhados por um representants da Enlidade do Projeto durante lodas as visilas pammitidas nos termos da Secdo
4.1 (b} das Condighes Gerais.

Para que nda reste divida, cada Parte serd responsavel por suas prigvias despesas duranie as visilas parmiidas nos
tamos da Secdo 4.1 (U] das Condiches Gerais.

Secdo 1.17 - Relatdrios - Para cleito da Seglo 4.1 (c)li) das Condigbes Geras, os indicadores aceftavels para denbficar
os bens, obras & servigos financiades com os recursas do Emprésimo estdo descrios no Anexo Il deste Contrato de
Empréstimo.
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ARTIGO H: Emprestima

Segdo 2.1 - O Mutuéno concorda tomar empréstima da NOB e o NDS concorda am concader 80 Mutugrio um empresbmo
comespondente 80 Valor do Empréstimo, na Moeda do Emprésimo @ nos temmos e condiches estabelecidos nos
Docurnentos Legais (*Emprésimo”).

Seqéo 2.2 - O praza do emprasiimo & de 30 (inta) anos, contados da deta deste Contrato de Empréstimo, inckindo um
pariodo de caréngia de 5 {cinco] anos.

Segdn 2.3 « O Mutuario ulifizars ou fard com que 0s recursos do Emprbstimo sejam utilizados exchisivamente para fazer
frente &s Despesas Elegiveis dentro do escopo do Programa, nos termos dascdtos no Anexo | desle Contrelo de
Empréstimo & para cumpdr o objelivo do Emgeéstimo, nos termos do ilem (D) das Conaideracbes Preliminares daste
Contrato de EmprésSma.

Segdo 2.4 - O Muluario declara que leu & comgreendeu os imos cantidos no Documento Legal. O Mutuano canconda
&m cumprir 8, quandg aglicivel, garantic o cumprimenio do Documento Legal pela Agéncia Execulora.

Segho 2.5 - O Empréstimo estard dispontvet para reembclso de Pagamentos Retroatives incormdos em relacio a0
Empréstimo & partir da Data de Firanciamants Retroativo, ald o limite de Francamanto Retroativo, supeiio aos ismos &

condicles conlidos nests Contraio de Empréstima,
ARTIGO llI: Pagamentos

Segdo 3.1 - Principal - O Empritstimo utiizado serd pago pelo Mutuirio em 50 (cinquenta] parceias samestbrais iguais, de
acarda com o Anexe || (Cronograma de Amartizagiio). O Empréstimo sera integraimente reembolsado pela Muliario na
Data de Pagamento do Empréstimg.

Segho 3.2 - Juros - O juros devidos pelo Mutuinio de acordo com & Seglio 3.1 (a) (Juros) des Condigdes Gerais setlio
urn agregado da Taxa de Relferdncia para a Moeda do Empeéstimo @ o Spread

Secdo 1.3 - Encargoe de Compromisso - O Encarge de Compramisse & sar pago pelo Mulsano ac NDE sera de 0.25%
(zarm virguia vinia & cinco por canta), apurado & pago de acardo com a Seglo 3.1(bj des Condigdes Gerais.

Secdo 3.4 - Taxa Front-end - A Taxa Front-end sera igual a 0.25% {vinte & cinco centésimos por cento) do Valor do
Empréstimo, com capitalizacio de acordo com a Seclo 3.1(e) das Condigles Geras
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ARTIGO IV: Termos & Condigdes Adicionals

Secao 4.1 - O Mutuario agilzara todos 05 procedimentos de aprovagio nesessénos para paranti o Sagque oporiunc do
Empeisfimo apbs @ efelivagho deste Contrato da Empréstimn, de acordo com seus fenmos e condicies, A Soficlacio de
Sanue deverd ser enviada aa NOS pelo Mutudrio no prazo de 60 (sessents) dias apds a dafa deste Conlbralo de

Empréstimo.
Sacho 4.2 - & padido do Mullirio, o Sague do Empréstimo pode ser faito em 1 {uma) parcela.

Segdo 4.3 . Implementagio do Programa: Sem preyuizo de outros mequisitos no Documento Legal @ em conlormidade
com o8 requisitos fransittrios relevantes (s, poilécas ¢ mgulaghes ransitdrias aplioiveis) emilidos peio Mutuddo ou
pelo Congresso Necional Brasfeirs com o obietiva de promover a recuperagag econdenica por ocasidio do suro de COVID-
19 no Brasil (05 "Raquistcs Transitsrios”), o Mufudrio implementara e fars com que @ Aglncia Exscutora mplamente o
Prograrma de acordo com & Lel Aplicavel ao FGIHPEAL

Segdo 4.4, - Compras; O Muluario deverd cumprir @, no que couber, fazer com que a Agénoia Execulora resize &
aquisico de bers, pbras e serviges necessérios para o Programa, send financiados com os recursas do Empristime
de acordo com (i) a Legislagio Aplicivel; (i) o escopo do Programa descrto no Anexo | abaoio; & (i) os Reguesitos
Trarsiitrics apicaves,

Segdo 4.5 - Cumprimento de Requisitos Ambientais ¢ Sociais: O Mutuario declara gue ieu @ compreendau 0 termos
do Marco Soctal & Ambeental & fard com que a Agéneia Executora execute o Programa de acordo com () o ssiema do
pais do Mutuario @ a legisiaco aphcavel; (1) & Lista de Exclusdes Sociais & Ambientals do NDB, Anexo |1 desse Confrato;
{if) 0 escopo do Programa, nes termos do Anexo | deste Contrato de Empréstima.

Sogio 4.6 - Relatdrios: O Mutudriy devera fomacer a0 NDB um relaténo do Programa, B0 (sessenta) dias apbs ¢ Saque.
em formato aceitivel ao NDB, confrmanda qua o uso dos recirses da Emprastimo cumpre estritamante os lermos deste
Contralo de Emprésfimo, da Legisiacia Aplicéweal, das pollticas nacionals e regulamentos sobre gest3a do orgamenta do
pais & sistemas de relatbrios do Muluddo, além de outros Requisiios Transitirios apicineis.

Seglo 46,1 - O Mutudna, por mado da Agéncia Executora, deverd fomecer a0 NDE:

() Um refatbmo consolidado do Programa a ser apresentado no prazo de § (se:s) meses mudm‘dlnahd_:l:nm
do Programa, seguindo o formmaio @ escopo a serem definides entre o NDB, 8 Agéncia Executova & o Mutuanio, atestando
que & usa dos recursos do Empréstimo cumpre estraments os termos deste Contrato de Emprésimo
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0 ralatbrio consoiidado do Programa deve incluir o relaiono de admnisiragho de 2020 do FG-PEAL tendo por base 8
situagso do programa em 31 de dezembro de 2020 (o ser spresentado aké o final do abnl de 2021) ec relatoro anual de
suditona extema staborado pelos suditores extemos do FGHPEAC, tendo por base a situago do programa em 31 de
dazembro de 2020 , corfirmando que a audiloia apropriada fol conduzida com base na Lagislacho Aplichve)

{ii) Um relatorio adicional sobre os resultados detalhadas @ os resultados de desenvolvimento prsandidos pelo Programa,
usando os indicadores apmsentados no Anaco || abaing, sera fornecido até 31 de dezambro de 2021
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Secdo 47 - O Muluano, por meto da Agincia Exdculora, maniers um sisiems de gestdo financei e eiaborard
demanstragdes financeiras de acordo com as pofiicas e regulagBes nacionas sobre & gestio orgamenlria @ ssiema de
relatérics do Mutudric, de maners sdequada pera reflolir as operages. recursos @ despesas relacionadas ao Programa
Uma auditoria apropriada dewe ser condunda peios auditores extemos do FEHPEAC, de acordo com & lagislacio
apicaves, politicas & regulamentos nacionais sobre gesiio Dreamentana, sequinde o salema de reladrics do Mutuaro
U refatinio de auditoria exiema cobrindo todo o periodo de implementacas do Programa devera ser enviedo pels
wwummuw.m#ﬂm;mmlﬁﬂﬂnmuﬂﬁwm.

Secio 4.7.1 - O Mutudrio, por meio da Agéncia Execidora, dever formecer a0 NDB o redatiio da auditorla da CGU sobre
o Programa gssim que estiver desponivel,

Segio 4.7.2 - O NDA poderh solicitar o reembalso total ou parcial do Empréstima, noe fermes prevasios na Seqae 6.5
wnﬁmﬁmﬂ}mwmwmmmmmumq.ﬁnﬂwm
gl 0 0% racursos do Empréstima ndo foram usados de acorda com os lermos deste Acordo de Empréstimo.

Secdo 4.8 - O Mutiéng garenticd @ ferd com que 8 Agdncia Executora garanta que a uizacso dos mcursas do
Empréstimo, & uma audiloria apropriacta dos gastos com base nas poiltcas e regulamenios nacionals sabre gesiao
orcamaentana @ sislema de relatbrios do Matuiro sefa conduzida e confimmada de acordo com a Legisiagaa Apicavel
richinds qussquer Requisios Transilbnios aplichveis.

Seciio 4.9 - Sem prejuizo da qualquer outrn dirsit do NDE. nos fermos do Documento Legal, &s Partes acordam que 0
NDB pode, na medida que julgar necessario, solicitar esclarecimantos @ reallzar 2 avallagho recessiria conespondenis
& quaisquer questhes relacionardas a0 Programa e & sug imolementacio.

Becdn 4,10 - O Mutuario por meic deste concorda, reconhece e se compromeds 2 que 10das as dbngates da Agincia
Executora. conforme estipuladas nas Condigfes Geras, sejam apicivels ao Mutuario, suportades pelo Muludna, e séam
abrigacies do Mutuddo, devendo ser cumpridas pelo Mutudrio por meio da Agéncia Execulora.
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Além disso, o Muluing concorda @ reconhece qua o Mutudrio permanecera sempre responsavel nos fermos deste
Contrato de Emprésiimo por qualquer descumprimanto ou vickaga de tais cbrgactes.

Cliusula 4,11 - O ND8 & o Mulurio concordam que nem o BNDES, ao atuar na condigla de Aginca Execulora, rem o
FGI assumam quaisquar obrigaces financeiras perante o NOB

Sagdo 4.12 - Arbitragem: A sede Ca Arbitragem para qualquer Controvérsia nos termos deste Conbrato de Empréstmo
serd g Cidade de Londres, no Reing Unida

ARTIGO V: Aplicabllidade das Condigdes Gerals

hhiivpmmhmmm#m.mmhhﬁtnmmmmwﬂnn
Programa, canforme definide no Anexo | deste Conirato de Empresiimo.

Segio 5.2 - Para os fins deste Contrat de Empeéstimo, as definigbes & referéncias nas Condiches Gerais a0 "Manual de
Desembolsa de Empréstimes” & & "Carta de Desembalso” serbo desconsideradas

Segdo 5.3 - Paa 0s fing deste Contralo de Empréstimo, as seguinies disposites nas Condigbes Gerais nfo sdo
aplicivels a este Contrato de Empréstimo: paragrafo (iv] da Seco 1.3{t] (Conta de Emprésiimo; Retiradas em Geral
Moeds de retdradal); parigraios (i) e (iF) da Seqdo 4.1 (¢) (Relatiros), Seclo 4.1 [d) (DemansiragSes Finantairas o
Audtoria), Secso 4.1 {n}ﬁdﬂﬁﬁﬂ;miimﬂhhm.mi!mw&
Instalag3es); Segso 4.2 (d) (Segquros}; Sechio 4.2 (g) (Cumpnmento de Requsios Ambientats & Sociais); & Sagha 4.2{1)
|Agquisgdes)

Seclo 54 « Para o8 fins dests Contralo de Empréstmo, as referéncias nes Condighes Germs so "Manual de
Adminisfragiio do Projels” serdo desconsidaradas.

ARTIHGO VI: Validade
Secao 6.1 - O Artigo VI (Validade), das Condigties Gorais, estara sujeito s seguinies condigdes aticionals:
(a} Enirega peio Mutuario de um panecer juridico em poriugués, confirmands que este Conlrato de Empristima foi

devidaments aulorizade, celebrade & entregue em nome do Mutuano, que & juridicamente vinculante para o Mutuane,
passivel de exscucEo & seus termos. e
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(b} O Empréstima iod regsiradda no Banco Central do Brasll de acordo com & Legistagio Aplchvel

ARTIGO Vii: Enderagos » Notificagbes
Segao 7.1 - Notificagbes: Segue enderegn das paries para efeito da Sacao 0.1 das Condigbes Gersis:

Pelo Mutudrio:

Ministério da Economia

Secretara de Assunios Econdmecos Inlemacionais
Eaglanada dos Minissdios. Bloco “IC, Bo. andar
CEP T0040-908, Braslia, Distito Federal, Brasil
Teletone: + 55 (B1) 20204262

E-mail: sangdeconcmia. gov br

Ministénio ¢a Economiz

Eeacratana do Tesourn Macional

Coordenacao Geral do Controle da Divida Publica

Esplanada dos Minisisios, Bloco *F". Anexo, Ala"A”, 1o andar, sala 121
CEP T0048-900, Brasifa, Distilo Federal Srasil

Telefone: + 55 (51) 3412,3518

E-mnil: codiv.dt sinitesounn. gov br

Procuradonia Gera! da Fazanda Nacionsl

Coordenagho Gersl de Operactas Financmras

Espianada dos Minishirios - Bioco "7, Bo. Andar, Saa 803
CEP 70040-800, Brasiia, Distto Federal, Brasi
Tewlone: + 55 (B1) 3412 2842

E-mail apoio.col.df poni@pgin.gov.br

Agdncia Execuiors

BNDES - Banco Nacional de Deservolvimenio Econdmico & Social - BNDES
Avenida Republica do Chile 100, 4 andar

CEP 2031817

Telefone: + 55 (21} 2052-8248

E-mait carvalhalfibnies gov br
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= = Para Saques do Empréstimo & servigo da divida: -
: Nowo Banto de Dessnvolviments ;1-;_;
33rd Fioor, BRICS Tower i

W

133 Ligiazu Ring Road, Pudong Area, Xangai - 200120, China
mnﬁaﬂwmw Diviséo Financera, Orcamentania ¢ Contbbil, aro@ndbuint, Escritio
Ragional das Améicas

m

y i‘-?!r[‘

|

Para cutros assuntos:

Moreo Bancn de Desenvolvimenio
J2nd Floor, BRICS Tower _
333, Lujiozis Ring Rood, Pudeng Area, Xangai - 200120, China.
Aos Cuidados de: Vice-Presidents & Diretor de Oparaches

Novo Banco de Desenvohimento - Escritein Regional das Américas #m Srasiia
SEN Quadra 1 Bioco |, Edficio Armando Moniaro Neto, 20, Andar, Asa Nora
Brasila - DF, CEP 70040-812, Brasil

Acs Cuidedos de: Direlor Gerad ARD
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EM TESTEMUNHO DA VERDADE. as Partes_por intermiédic dos seus Represantantes Legais, celetraram este Contrato
de Empréstimo em seus respectivos nomes & o entregaram na escrittno princnal do NDB em ___ de de
20N,
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ANEXD |
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DEFINICOES

‘Legistagio Aplicavel’ significara, como para qualquer pessoa. qualquer lel, Inciuindo qualquer et tributana, decisao,
decreln, rtado, regra ou regulamento (inclindo medidas lomadas com base na legistagho) ou delerminacac e um
bt ou rbunal cu outra Autoridade Govamamental, que seja aplicavel oy vinculanie a essa pessca elou qualquer um
dos seus bens ou @ que &858 pessoa a'ou qualquer um de saus bens ests|a sujsito.

“Representante Autorizade” signiicars, em relacho a

(i) Mutusdrics (i) para o fine de assinatura deste Contrato de Empréstmo [mserir camo e orglio], Ministério da Economes
do Muthlric; ¢ (i) para os frs de assnatura da Solicitag 8o de Saque, [insent os dados do Representante Autonzado]

r.ll.. ar® _.*‘ gy
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(b) NDE Vice-Presidents & Drstor de Operagdes
ou gulro represantante, conforme evenlualmeante informada  cutra Parte.

“Lel de Sigio Bancirio do Brasil” significa a Laf 10501 do Brasd (Lei Complementar 105, de 10 de janeiro de 2001} &
evenluas alers;ies postenons.

"CGL" significa a Controladaria-Geral da Unidlo do Brasil

“Data de Encerramenta” s& dard &m seis meses condados da data da celebracio deste Conlralo de Emprésiimo (ou
data posterior qus possa ser definida entre o NDB & 0 Mutuira.

"COVID-19" significs & doanca causada pala Novo Comonavirus

“Caonta Designada” significars 2 conta denominada em USD designada pelo Muturio pars receber 03 vaioras do
Emgréstimo sacado & ¢ nUmero de identificaglio da conta |x] com [x} agéncia do [x] banco & comunicados ao ND8 ou
uma conta de substiesio que o Mutuino possa eventuaimente definir com o NDB.

“Despesas Elegiveis” assumina o significade previsio no Anexo | deste Cantraly de Emprestimo.

"Marco Social & Ambiental” sigrifica a politica do NDE comespordente 20 Marco Social @ Ambiantal, de 11 de maro
e 2016 @ alieraghes postenores.

"Agencia Executora” significa o BNDES - Banco Naciona! de Desenwolvimento Econdmico e Social - BNDES,
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‘FGI" significa o Fundo Garantider de investimentio.
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“FGHPEAC" significa Fundo Garanbidor de Inveséimentos do Programa Emergencial da Acesso ao Cradilo.

Gerals’ significarh as Condigbes Gerals estipuladas pelo NDB e cladas como ‘Condibes Geras -
Soberano, de 12 de junho de 201%°

“Autoridade Governamental sigrifica o govemo do Muturo, ou gualquer uma das suas subdivisbes pofitcas, seja

. & quaiquer agincia, avtoridads, Hiial, departamento, amgdo reguladar. iribunal, banco central
mmmmmmmmumm.mwmmmqm
o administratha prigrios de um governo ou suas subdivisdes (inchuindo cunisquer orgaos supranacionals), além de
ledos os funciondrios, agentes e representantes de cada uma das enfidades acima.

“Lof 14.042/2020" significa a Lai Federal Brasiera 14.042, promulgana am 2 de agosto de 2020, e allemgbes poslenores.
“Empristimo’ terd ¢ signficado previsto na Secao 2 1 deste Contrato de Empréstime.

'MﬁdﬂEmph&m‘WiuﬁMMMhnwmmwmmmdr
Emprastimo. ;

“Moeda do empréstimo” significars USD (dbtar dos Estados Unidos). moeda de curs legal dos Estados Unidas da
AMECE.

“Data do Pagamento do Empréstime” significs ___ de de20__
"Data de Pagamentc™ sigrifica 15 de margo e 15 de salembro de cada ano

-wmammnmm.mwmmuwnw
deste Conltralo de Emgréstinn,

“Data de Conclusio do Programa™ significa 31 de dezembro de 2020,

“RAIS" significa o Relattrio Anval de Informagdes Socials. fomecdo pelo Ministéri da Economia do Muluano.
“Data da Financlamento Retroativo” significa 19 de agosto de 2020, data em que a Lei 14 04212020 fol promuigada na
Repiblica Federmiva do Brasil

“Limite de Financiamento Retroative™ significars 100% (cem por canto) do Valar da Empréstimo,

“PME’ sgnifica pequenas & madias ampresas,
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“Spread” signfica {[x] por cante) a0 ano. Pordm, 58 & Taxa da Referéncia for substtuida por uma Taxade Relerinca
de Substituicao, o &Lmﬁmmmﬂmnwm Taxa de Referdncia, em consuta com
o Mutudna,
“Requisites Transitorios” terd 0 significads previsto na Seqao 4.1 (Implementaio do Programa) deste Confrato de
Empréstime.
“Solicitacan de Saque” signitcard a solicitagio de Sague, envieda so NDB pelo Representanta Aulgrizado do Muludno
pelo menos 15 (quinze) Diss Utsis antes da dats proposta do Sague.

13

05856¢
AT

(

[}

:'ﬂ'!r.

=,

LA | LR LY LA 4 PLLE

W

Tichnig | & i

=

. mits Gongmhngn
Hiabrt B M h""‘ﬁ""

i

i

‘..i?h

50
= - Avulso da MSF 40/2021.
T s T T e

b gt S o v "l ¥ e |
3 e L ool 1 Wy ol A




L

T

"
= ()

L]

) e T A o T e A TR Y T R
. it - :

IR

=Syl
b 2% KLEBERT RENEE MACHADO GONGALVES

Tradutor Pibics Jummsitado SCLF il culs Sd
W, e muwlanoo oo dr RO M i NS o F
SCM 2. Bd. Libesty Mall, Tore B, Sata 890 Ay Paulsts, 2008 C} 513
TOT17-504 Brasilia-OF Brasi B1319-535 Edo Paulo-5, Brasl
Tl «85 58] 203410402 Fuif. +58 (1) J003-5663

i

I

i i i

=l

Livra: L-28 Pﬁi!'nﬁ N.B1

e - e T e e

i

ANEXD Il

byt

. :H_l.
7 I_II

if¥an

T Lt FAA FT TN

_ Il i)

i

Atgbetaa apresenta as datas para pagamento do montante principal que fol sacada do Empréstimo, & o parcentual
mmmmmwammmmummmm.

[ Prea Data de Pagamento

15 de salambm de 2025
15 de masco de 2028
15 de salembro de 2026
15 da margo de 2027
15 de selembeo de 2027
15 de mamo de 2028
15 de selambm de 2028

15 de margo de 2009
15 de selsmbeg de 2029
1E de marco de 2030
15 de satembm de 2030
16 de margo de 2031
15 de satembro de 2031
15 de marco da 2032
15 da selambro de 2032
15 de mango de 2033
15 de selsmiro de 2033
15 de marco de 2034
15 de setembro de 2038
15 de marce da 2035
rsam%%ai
15 de do

15 de seimmomn de 2038
15 de margo de 2037
15 de silemben da 2037
15 de margo de 2038
15 de selembro de 2033
15 de margo da 2038
15 de setembm de 2038
15 de margo de 2040
15 de satembng da 2040
15 de marce da 2041
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15 de satembro de 2041

{

15 da maro de 2042
15 do e

g F|Ii

15 da marco de 2043

15 de setambro de 2043

1hde de 2044

15 de setembm de 2044

15 da marga de 2045

15 de setombm de 2045

15 de marco de 2046

15 do setembr de 2046

15 de maro da 2047

i LG i !

15 de salembro de 2047

Al

15 de margo de 2043

15 de selernten de 2048

15 de margo da 2043

!

bt

15 de setembm de 2049

et

LiSE LSS RO SIS REHEERES

18 de margo de 2050
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DESCRICAD DO PROGRAMA

1. Objetives do Programa

Dmmwmmmmhmlnmﬂmmnmmmm
de mecuparacio da econamia brasileira afetada pelo surio de COVID-18 O Programa deverd aumentar o acesso das
PMEs ac cradite, melharsr o lermes @ condiches, sumentar o8 limites O crédito & redupir as taxas de juro doa

ampréstimos concedidos & PMES.
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2. Escopo do Programa ("Despesas Elegivess”).

0 Programa sard utlizade para o cusizio das despesas do Muluério incorridas nos temmos da Lei 14 042, de 18 de agosio
de 2020, que institui o Programa Emergencial de Acesso a Crixdit (PEAC), qua tem por objetvo aposar PMES na oblengio
de crédilo, auxiiendo-as @ gerir a cnse econdmica causada pela pandemia da COVID-18. O empréstmo financiara
parcialments ¢ aumanto da capital do Ministério da Economia (ME) no valor de RS 20 éhdes para ¢ Fundo Garanlidor
da Investimenios para o Programa Emesgencial de Acesso ao Crédio (FGIPEAC ou Fundo).

O Empréstimo financiara parciaimants o primeirs o o segundo aporte /@ desembolsados peio Govema do Brasi (GB) a0
Fundo, no valor fotal de RS 10 bihdes. Essas parceias foram transkeridas em junho e agosia de 2020, pordanto, o
desambolsn do Empnistime ocomes am uma parcela do valor tolal do Empréstimo e sexid 109% retroaiive.
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INDICADORES FGI-PEAC
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Cﬂhkpmﬂiﬂmm;ﬂtmﬂ B reiagho a0 palrindeag do
FGRPEAC.
@FGl-Taxa de inadimpléncia do FGHFEAC em miaglo a0 FGI tradicional
itn pelo percentual da careira com pelo menos uma paccela vencida
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indicadar medicd 3 evoluglo na sobrevivncia das PMEs apoiadas pelol
gnipo de cortrole GHPEAC em relacio ac que 'aria ocomide na auséncia do apoeg.

m&- ampregos mantidos numers de empregos Mantidos Nas empresas apouxdas sAd
apciadas meio do RAIS 2018
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LISTA DE EXCLUSAD SOCIAL E AMBIENTAL DO NDB
(i) ProdugBo ou comércio de bebadas aloodicas, axcalo Ceress e wnha:
i) Produgio ou comércio de tabaco,
(it} Jogos de azar, cassnos & eMpresas equivaieniss.
{iv) Producso, coméreic ou Uso de fibras de améanto nfio ligadas.

(v} Cperagies de extraglo comercial ou aquisicio de rquipaments ds exfraglio para uso em fiorestas tropicais Umidas
peimdrias ou Norestas pamaras:

{vi) Prificas d¢ pescs maritima @ cosiesta, como @ PESCE com rede de denva pathgica em larga sscalz & @ pesca com
reda de malha fina, prejudicial para as espéces vulnerives e prolegidas em grande ndmeso & prewudicial fam 8
hiedhersidade & habitass marinhos,

{\if) Produgbo ou comértio de amas & munigSes, inclundo matenals pramiitares:
{viil) Comarcic de snimais selvagens ou producio ou comario de produlos animais seivagens requiamentados pels
Convenclo sobre o Comércio Internacional de Espécies Amencadas da Fauna e Flora Sehagens.

{ix) Movimanios transfranteincos da residuss proibdos pelo dirslo iftemacional (Convengio da Basitsia sobre o Controle
de Movimentos Transéronteinias de Residuos Perigosos @ seu Depdsiln, 1988),

{h}TmhmmmMMMmmnmmmMm
sujeHo Bs restices de Embarcagdes Infamacionalments Restiss: e

(w) A producio ou comércio de quakquer produlo ou atividade considerado legal de Bcordo com. (&) as lels ou

reguiamentos nacionals do Pals Membro ou da naclio envoivida na ransario [na extenslo da transacia). convengles

o acomos inemaconss (sujeitos & eliminacio ou proibiclo ntemacional), ou quaiguer convengio intemacional sabire
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Fim do documanta]

Mada mais continha o referido documento, que devolva com esta traduclio digitada, a qual |, confer,
achei conforme & assino, da qual DOU FE. Esta tradugdo ndc expressa quaiquer julzo de valor
sobre o documento apresentado, nem sobre o sau conteado, Cabe sempre 3o destnatano vertficar
a aulenticidade, varacidade, legalidade & reguiandade do documento original & luz da legisiacao
aplicavel

L

'Illqﬁlﬂ

gt 2N

Fyp

i

e

i

Brasilia-OF, 15 de dazembro de 2020.

r -:',:_.1!. 1

"F f."%?'.

-I-“..
L ]

g

oM

=i Avulso da MSF 40/2021.
_:. - ,"|.l-::'u‘:::.5ﬂl:l F rlcgﬂﬂ-f“l-"l-':r"'l'-lr'l'I".I-'llrpl;r-lnfu:.r.u.ln.l_-p =L -:--.'rlp':ﬂl' _T'!'!.'-F'III' .F'I-'..-.i"llllr!-..l-l;l.l'-'l_ .T'l = Ir!-'.lvr--:'.l'l.ll|.l_l!.-'||:|.1:i.'||l-l_r:-.r-|:ut. :‘Ir: :-pT{'.'r"I-r.l

[ I T ey o o RT T TV 1 T 7 T

=
-

==




Resultado do
Tesouro Nacional

Boletim — Vol. 27, N.04

Pagina 126 de 215 Avulso da MSF 40/2021. TL
i rionenoNAC I OMNA v

e —




RTN Resultado do ’t"
2021 Tesouro Nacional R

Ministro da Economia
Paulo Roberto Nunes Guedes

Secretario Especial da Fazenda
Bruno Funchal

Secretario do Tesouro Nacional
Jeferson Luis Bittencourt

Secretario Adjunto do Tesouro Nacional
Rafael Cavalcanti de Araujo

Subsecretarios

Adriano Pereira de Paula

Gildenora Batista Dantas Milhomem
Otavio Ladeira de Medeiros

Pedro Jucd Maciel

Pricilla Maria Santana

Coordenador-Geral Substituto de Estudos Econdmico-Fiscais
Alex Pereira Benicio

Equipe Técnica

Fabio Felipe Daquilla Prates
Fernando Cardoso Ferraz
Guilherme Ceccato

Marcus Vinicius Magalhdes de Lima

Assessoria de Comunicagdo Social (ASCOM/Tesouro Nacional)
Telefone: (61) 3412-1843

E-mail: ascom@tesouro.gov.br

Disponivel em: www.tesourotransparente.gov.br

O Resultado do Tesouro Nacional é uma publicagdo mensal da Secretaria do Tesouro
Nacional (STN), elaborada pela Coordenagdo-Geral de Estudos Econémico-Fiscais.

E permitida a reprodugdo total ou parcial, desde que citada a fonte.

Resultado do Tesouro Nacional / Secretaria do Tesouro Nacional. —v. 27, n. 04 (Abril, 2021). —
Brasilia: STN, 1995_.

Mensal.
Continuagdo de: Demonstrativo da execugdo financeira do Tesouro Nacional.
ISSN 1519-2970
1.Finangas publicas — Periddicos. 2.Receita publica — Periddicos. 3.Despesa publica — Periddicos.

1. Brasil. Secretaria do Tesouro Nacional.

CDD 336.005

Resultado do Tesouro Nacional — Abril de 2021
[ Pagina 127 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




RTN Resultado do "t‘
2021 Tesouro Nacional R

Panorama Geral do Resultado do Governo Central
Resultado Mensal em Relacdo ao Mesmo Més do Ano Anterior

RS milhées - a precos correntes

Varageo (2021/2020

Discriminagao . % % Real

1. Receita Total 100.848,1 163.858,0 63.009,9 62,5% 52,2%
2. Transf. por Reparticao de Receita 18.771,0 24.674,7 5.903,7 31,5% 23,1%
3. Receita Liquida (I-11) 82.077,1 139.183,3 57.106,2 69,6% 58,8%
4. Despesa Total 175.078,2 122.691,0 -52.387,2 -29,9% -34,4%
5. Resultado Primario do Gov. Central (3 - 4) -93.001,1 16.492,3 109.493,4 - -
Resultado do Tesouro Nacional -59.377,3 35.295,0 94.672,2 - -
Resultado do Banco Central -242,9 -100,8 142,1 -58,5% -61,1%
Resultado da Previdéncia Social -33.380,9 -18.701,9 14.679,1 -44,0% -47,5%
Memorando:
Resultado TN e BCB -59.620,2 35.194,2 94.814,3 - -

Fonte: Tesouro Nacional.

Em abril de 2021, o resultado primdario do Governo Central, a precos correntes, foi superavitario em RS 16,5
bilhdes contra déficit de 93,0 bilhdes em abril de 2020. Em termos reais, a receita liquida cresceu RS 51,6
bilhdes (+58,8%), enquanto a despesa total apresentou redugdo de RS 64,2 bilhdes (-34,3%), quando
comparadas a abril de 2020.
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Resultado Primario do Governo Central Més Contra Més — Notas Explicativas

Nacional

Discriminagdo

A

0 e n

R$ Milhdes - A Precgos Correntes

Variagao Nominal

Variagdo Real

R$ Milhdes Var.% | R$Milhdes Var. %
1. RECEITA TOTAL 100.848,1 163.858,0 63.009,9 62,5% 56.193,3 52,2%
1.1 - Receita Administrada pela RFB 63.013,1 99.809,5 36.796,4  58,4% 32.537,2  48,4%
1.1.1 Imposto de Importagdo 1 3.265,8 5.061,8 1.796,0 55,0% 1.575,3 45,2%
1.1.2 IPI 2 3.611,6 6.159,4 2.547,7 70,5% 2.303,6 59,7%
1.1.3 Imposto sobre a Renda 3 33.351,5 46.147,4 12.795,8 38,4% 10.541,5 29,6%
1.1.4 IOF 2.379,9 3.697,6 1.317,7 55,4% 1.156,8 45,5%
1.1.5 COFINS 4 9.181,5 22.037,7 12.856,2 140,0% 12.235,5 124,8%
1.1.6 PIS/PASEP 5 2.735,0 5.796,2 3.061,2 111,9% 2.876,3 98,5%
1.1.7 CSLL 6 7.441,8 10.516,9 3.075,0 41,3% 2.572,0 32,4%
1.1.8 CPMF 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.1.9 CIDE Combustiveis 187,5 150,2 -374  -19,9% -50,0  -25,0%
1.1.10 Outras Administradas pela RFB 858,3 2424 -6159 -71,8% -673,9  -73,5%
1.2 - Incentivos Fiscais 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.3 - Arrecadagdo Liquida para o RGPS 7 22.812,8 35.273,7 12.460,9  54,6% 10.918,9  44,8%
1.4 - Receitas Ndo Administradas pela RFB 15.022,2 28.774,8 13.752,6  91,5% 12.737,2  79,4%
1.4.1 Concessdes e Permissdes 282,5 510,5 2280 80,7% 208,9 69,3%
1.4.2 Dividendos e Participagdes 8 379,4 3.491,6 3.112,2  820,3% 3.086,6 762,1%
1.4.3 Contr. Plano de Seguridade Social do Servidor 1.351,7 1.364,1 12,4 0,9% -79,0 -5,5%
1.4.4 Exploragdo de Recursos Naturais 9 8.160,2 14.344,7 6.184,4  75,8% 5.632,9 64,7%
1.4.5 Receitas Proprias e de Convénios 885,2 1.180,2 2950  333% 235,2 24,9%
1.4.6 Contribuicdo do Saldrio Educagdo 1.568,0 1.836,7 268,8 17,1% 162,8 9,7%
1.4.7 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.4.8 Demais Receitas 10 2.395,2 6.047,0 3.651,8 152,5% 3.489,9 136,5%
2. TRANSF. POR REPARTICAO DE RECEITA 18.771,0 24.674,7 5.903,7 31,5% 4.6349 23,1%
2.1 FPM / FPE / IPI-EE 11 14.806,2 19.964,8 5.158,7 34,8% 4.157,9  26,3%
2.2 Fundos Constitucionais 830,3 819,1 -11,1 -1,3% -67,3 -7,6%
2.2.1 Repasse Total 902,5 1.319,8 4173 46,2% 356,3 37,0%
2.2.2 Superdvit dos Fundos -72,2 -500,7 -428,5 593,4% -423,6  549,5%
2.3 Contribuigdo do Saldrio Educagdo 1.027,0 1.057,1 30,2 2,9% -39,2 -3,6%
2.4 Exploragéo de Recursos Naturais 1.905,1 2.732,7 827,6 43,4% 698,8  34,4%
2.5 CIDE - Combustiveis 186,6 75,7 -110,9 -59,4% -123,5 -62,0%
2.6 Demais 15,9 25,2 9,3 58,4% 82 48,3%
3. RECEITA LIQUIDA (1-2) 82.077,1 139.183,3 57.106,2  69,6% 51.558,4  58,8%
4. DESPESA TOTAL 175.078,2 122.691,0 -52.387,2 -29,9% -64.221,3 -34,4%
4.1 Beneficios Previdencidrios 12 56.193,8 53.975,6 -2.218,2 -3,9% -6.016,5 -10,0%
4.2 Pessoal e Encargos Sociais 13 24.466,3 24.806,6 340,4 1,4% -1.313,4 -5,0%
4.3 Outras Despesas Obrigatdrias 73.128,9 25.711,3 -47.417,6 -64,8% -52.360,6 -67,1%
4.3.1 Abono e Seguro Desemprego 3.153,5 2.670,1 -483,4  -15,3% -696,6  -20,7%
4.3.2 Anistiados 12,8 12,1 -0,7 -5,7% -1,6  -11,7%
4.3.3 Apoio Fin. EE/MM 14 1.030,0 0,0 -1.030,0 -100,0% -1.099,6 -100,0%
4.3.4 Beneficios de Legislacdo Especial e Indenizagdes 53,7 51,1 -2,5 -4,7% -6,2 -10,7%
4.3.5 Beneficios de Prestagdo Continuada da LOAS/RMV 5.333,1 5.530,7 197,6 3,7% -162,9 -2,9%
4.3.6 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
4.3.7 Créditos Extraordinarios (exceto PAC) 15 41.024,5 11.835,2 -29.189,3  -71,2% -31.962,3  -73,0%
4.3.8 Compensagdo ao RGPS pelas Desoneragdes da Folha 2.264,7 1.559,7 -7050 -31,1% -858,1  -35,5%
4.3.9 Fabricagdo de Cédulas e Moedas 97,1 16,8 -80,3  -82,7% -86,8  -83,8%
4.3.10 Fundef/Fundeb - Complementacdo da Unido 1.239,9 1.790,8 5509  44,4% 467,1 35,3%
4.3.11 Fundo Constitucional DF (Custeio e Capital) 181,1 186,5 54 3,0% -6,8 -3,5%
4.3.12. Legislativo/Judiciario/MPU/DPU (Custeio e Capital) 895,2 866,2 -29,0  -32% -89,5 -9,4%
4.3.13 Lei Kandir e FEX 0,0 3323 3323 - 3323 -
4.3.14 Sentengas Judiciais e Precatdrios (Custeio e Capital) 396,6 2453 -151,4  -382% -178,2  -42,1%
4.3.15 Subsidios, Subvengdes e Proagro 16 17.018,2 156,9 -16.861,2 -99,1% -18.011,6  -99,1%
4.3.16 Transferéncias ANA 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
4.3.17 Transferéncias Multas ANEEL 489,6 106,7 -382,9 -782% -416,0 -79,6%
4.3.18 Impacto Priméario do FIES -61,0 350,9 411,9 - 416,0 -
4.3.19 Financiamento de Campanha Eleitoral - - - - - -
4.3.20 Demais - - - - - -
4.4 Despesas do Poder Executivo Sujeitas a Progr. Financeira 21.289,2 18.197,4 - 3.091,8 -14,5% - 4.530,8 -19,9%
4.4.1 Obrigatdrias com Controle de Fluxo 10.512,9 11.114,4 601,6 5,7% -109,0 -1,0%
4.4.2 Discricionarias 17 10.776,4 7.083,0 -3.693,4 -34,3% -4.421,8  -38,4%
5. PRIMARIO GOVERNO CENTRAL -93.001,1 16.492,3 109.493,4 - 115.779,7 -
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Nota 1 - Imposto de Importagdo (+RS 1.575,3 milhdes / +45,2%): decorre, principalmente, da elevacdo de
43,37% no valor em délar (volume) das importacoes, de 4,44% na taxa média de cambio, combinada com
a reducdo de 1,51% na aliquota média efetiva do Imposto de Importagao.

Nota 2 - IPI (+RS$ 2.303,6 milhdes / +59,7%): resultado influenciado pela elevacdo de 13,92% na aliquota
média efetiva do IPI-Vinculado, combinado com o acréscimo de 11,92% na produgdo industrial de margo
de 2021 em relagdo a margo de 2020 (Pesquisa Industrial Mensal - Producédo Fisica/ IBGE), bem como pelo
aumento nominal de 148% nas compensac¢des tributarias.

Nota 3 - Imposto sobre a Renda (+R$ 10.541,5 milhdes / +29,6%): crescimento explicado, principalmente,
pela elevacdo real no Imposto de Renda Pessoa Juridica - IRPJ (+ RS 8.965,4 milhdes / +84,2%) e Imposto
de Renda Pessoa Fisica - IRPF (+ RS 1.906,7 milhdes / + 106,2%). O resultado do IRPJ é influenciado,
basicamente, pelos acréscimos reais de 43,23% na arrecadacdo referente a estimativa mensal, de 113,89%
na arrecadagdo do balango trimestral e de 26,49% na arrecadagdo da declaragdo de ajuste anual (cujos
fatos geradores se referem ao ano de 2020). Houve também recolhimentos atipicos de, aproximadamente,
RS 1,5 bilhdo, por algumas empresas de diversos setores econémicos. Em rela¢do ao IRPF, destaca-se o
acréscimo real de 182,51% na arrecadagdo das quotas da declaragdo de ajuste anual, de 106,56% na
arrecadacdo relativa aos ganhos de capital na alienagdo de bens e de 60,38% na arrecadagdo oriunda do
carné-ledo

Nota 4 - COFINS (+R$ 12.235,5 milhdes / +124,8%): esse resultado decorreu, fundamentalmente, da
conjugacdo dos seguintes fatores: a) da prorrogacdo do prazo para o recolhimento desta contribuicdo, de
abril para agosto de 2020 (Portaria n2 139, de 3 de abril de 2020), em razdo da pandemia relacionada ao
coronavirus; b) dos acréscimos reais de 10,1% do volume de vendas (PMC-IBGE) e de 4,50% no volume de
servicos (PMS-IBGE) em marc¢o de 2021 em relacdo a marc¢o de 2020; c) do crescimento do PIS/Cofins nas
importacoes; e d) do crescimento de 168,56% no volume das compensagdes tributdrias em relagdo a abril
de 2020

Nota 5 - PIS/PASEP (+R$ 2.876,3 milhdes / +98,5%): mesma explica¢cdo da COFINS, ver nota 4.
Nota 6 - CSLL (+R$ 2.572,0 milhdes / +32,4%): mesma explicacdo da IRPJ, ver nota 3.

Nota 7 - Arrecadag¢ido Liquida para o RGPS (+R$ 10.918,9 milhdes / +44,8%): Esse desempenho é
influenciado pelo saldo positivo de 184.140 empregos registrado no Novo Cadastro Geral de Empregados
e Desempregados (Novo Caged/MTE) bem como pelo crescimento das compensacdes tributarias com
débitos de receita previdencidria em razdo da Lei 13.670/18. Ainda, em abril de 2020 houve diferimento do
prazo para pagamento do Simples Nacional e da Contribuicdo Previdencidria Patronal, em func¢do da
Resolugdo CGSN n? 152/20 e da Portaria ME 139/20, respectivamente. Ja em abril de 2021 houve
diferimento do prazo para pagamento do Simples Nacional, de acordo com a Resolugdo CGSN n? 158/21.

Nota 8 - Dividendos e Participac¢des (+ RS 3.086,6 milhdes / + 762,1%): pagamento, em abril de 2021, de
dividendos da Petrobras (RS 3,0 bilhdes) sem contrapartida em abril de 2020. Ainda, destaca-se que houve,
em abril de 2020, resolucdao do CMN limitando o pagamento de dividendos dos bancos, em decorréncia dos
efeitos do Covid-19.

Nota 9 - Exploracdo de Recursos Naturais (+R$ 5.632,9 milhdes/ +64,7%): devido ao efeito conjunto do
preco internacional do petréleo, cdmbio e producao.

Nota 10 - Demais Receitas (+R$ 3.489,9 milhdes / +136,5%): influenciada pela elevagdo na restituicdo de
despesas de exercicios anteriores (DEA) no montante de RS 0,7 bilhdo e aumento na arrecadacdo de cota-
parte do adicional ao frete para a renovagdo da marinha mercante - AFRMM, no montante de RS 0,5 bilhdo.

Nota 11 - FPM / FPE / IPI-EE (+R$ 4.157,9 milhdes / +26,3%): reflexo da elevagdo conjunta, em margo-abril
2021, dos tributos compartilhados (IR e IPI), quando comparado com o mesmo periodo do ano anterior.
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Nota 12 - Beneficios Previdencidrios (-R$ 6.016,5 milhdes / -10,0%): resultado explicado, principalmente,
pela antecipagdo no pagamento de parcela do 132 saldrio de aposentados e pensionistas em abril de 2020,
sem contrapartida em abril de 2021.

Nota 13 - Pessoal e Encargos Sociais (-RS$ 1.313,4 milhdes / -5,0%): reducio real influenciada pela auséncia
de reajustes salariais aos servidores publicos.

Nota 14 - Apoio financeiro a Estados e Municipios (-R$ 1.099,6 milhdes): em abril de 2020 foi realizado
pagamento de Auxilio Emergencial aos Estados, Municipios e DF, inserido no rol de medidas para
enfrentamento das consequéncias econdmicas e sociais decorrentes do estado de emergéncia causado
pela pandemia do Coronavirus (Covid-19), sem contrapartida no mesmo més de 2021.

Nota 15 - Créditos Extraordinarios (exceto PAC) (- RS 31.962,3 milhdes / -73,0%): reducdo das principais
despesas associadas as medidas de combate ao Covid-19, comparadas ao més de abril de 2020: i) Auxilio
Emergencial a Pessoas em Situa¢cdo de Vulnerabilidade (RS 9,0 bi em 2021/RS 35,8 bi em 2020); e ii)
Despesas Adicionais do Ministério da Satide e Demais Ministérios (RS 1,4 bi em 2021/RS 4,8 bi em 2020).
Essa redugdo é parcialmente compensada pelo crescimento da despesa referente a Aquisi¢cao de Vacinas
(R$ 1,1 bi em 2021/RS 0,0 em 2020).

Nota 16 — Subsidios, Subvengdes e Proagro (-RS$ 17.984,0 milhdes): reducdo explicada principalmente pela
implementacdo do Programa Emergencial de Suporte a Empregos - PESE, em abril de 2020, no valor de RS
17,0 bilhGes, para enfrentamento das consequéncias econémicas e sociais decorrentes do estado de
emergéncia causado pela pandemia do Coronavirus (Covid-19), sem contrapartida no mesmo més de 2021.

Nota 17 - Discricionarias (-R$ 4.421,8 milhdes / - 38,4%): explicado principalmente pela reducdo de RS
3.859,4 milhoes (-73,5%) na fungdo Saude.
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Panorama Geral do Resultado do Governo Central
Resultado Acumulado no Ano em Relacdo ao Acumulado do Ano Anterior

RS milhées - a precos correntes

Variagdo (2021/2020

Discriminagao . % % Real
2Py AP Nominal | (IPCA)

1. Receita Total 501.689,3 617.619,7 115.930,4 23,1% 16,6%
2. Transf. por Reparti¢cdao de Receita 93.759,4 109.317,3 15.558,0 16,6% 10,4%
3. Receita Liquida (1-2) 407.930,0 508.302,4 100.372,4 24,6% 18,0%
4. Despesa Total 503.786,9 467.300,4 -36.486,5 -7,2%  -12,2%
5. Resultado Primario do Gov. Central (3 - 4) -95.856,9 41.002,0 136.858,9 - -
Resultado do Tesouro Nacional -9.600,5 117.038,3 126.638,9 - -
Resultado do Banco Central -287,0 -213,8 73,2 -25,5% -29,4%
Resultado da Previdéncia Social -85.969,3 -75.822,6 10.146,7 -11,8% -16,5%
Memorando:
Resultado TN e BCB -9.887,6 116.824,6 126.712,1 - -

Fonte: Tesouro Nacional.

Comparativamente ao acumulado até abril, o resultado primario do Governo Central passou de déficit de
RS 95,8 bilhdes em 2020 para superdvit de RS 41,0 bilhdes em 2021. Em termos reais, a receita liquida
apresentou acréscimo de RS 78,1 bilhdes (+18,0%) e a despesa total diminuiu RS 65,7 bilhdes (-12,2%),
guando comparadas ao 1o quadrimestre de 2020.
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Resultado Primario do Governo Central Acumulado — Notas Explicativas

R$ Milhdes - A Pregos Correntes

Jan-Abr Variagdo Nominal Variagdo Real
Discriminag¢ao
2020 2021 RS Milhdes  Var.% | RS Milhdes Var. %

1. RECEITA TOTAL 501.689,3 617.619,7 115.930,4 23,1% 88.566,3 16,6%
1.1 - Receita Administrada pela RFB 323.979,8 402.546,3 78.566,4  24,3% 61.102,6 17,7%
1.1.1 Imposto de Importagdo 1 14.522,2 20.943,3 6.421,1 44,2% 5.644,3 36,5%
1.1.2 IPI 2 15.731,0 23.283,2 7.552,1 48,0% 6.711,3 40,0%
1.1.3 Imposto sobre a Renda 3 151.145,8 181.926,7 30.780,9 20,4% 22.621,7 14,0%
1.1.4 IOF 12.925,7 12.633,5 -292,2 -2,3% -1.045,8 -7,6%
1.1.5 COFINS 4 67.352,9 88.697,0 21.344,1 31,7% 17.729,7 24,7%
1.1.6 PIS/PASEP 5 19.381,6 24.894,5 5.512,8 28,4% 4.471,7 21,6%
1.1.7 CSLL 6 34.673,5 43.400,0 8.726,5 25,2% 6.909,4 18,7%
1.1.8 CPMF 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.1.9 CIDE Combustiveis 830,9 411,1 -419,8  -50,5% -472,9  -53,4%
1.1.10 Outras Administradas pela RFB 7.416,2 6.357,1 -1.059,1  -14,3% -1.466,7  -18,6%
1.2 - Incentivos Fiscais 0,0 -33,8 -33,8 - -33,9 -
1.3 - Arrecadagdo Liquida para o RGPS 7 120.097,4  137.381,3 17.283,8  14,4% 10.582,9 8,3%
1.4 - Receitas Ndo Administradas pela RFB 57.612,0 77.726,0 20.114,0 34,9% 16.914,8 27,5%
1.4.1 ConcessGes e Permissdes 1.121,3 1.426,3 305,0 27,2% 245,0 20,5%
1.4.2 Dividendos e Participacdes 8 1.987,4 5.285,9 3.298,5 166,0% 3.183,5 150,4%
1.4.3 Contr. Plano de Seguridade Social do Servidor 4.865,1 5.452,2 587,2 12,1% 315,4 6,1%
1.4.4 Exploracdo de Recursos Naturais 9 25.280,7 30.932,9 5.652,1 22,4% 4.208,4 15,6%
1.4.5 Receitas Proprias e de Convénios 4.164,9 5.358,4 1.193,5 28,7% 968,3 21,8%
1.4.6 Contribuigdo do Saldrio Educagdo 6.955,4 7.349,0 393,6 5,7% 2,4 0,0%
1.4.7 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 16,0 0,0 -16,0 -100,0% -17,0 -100,0%
1.4.8 Demais Receitas 10 13.221,3 21.921,3 8.700,0 65,8% 8.008,6 56,8%
2. TRANSF. POR REPARTICAO DE RECEITA 93.759,4 109.317,3 15.558,0 16,6% 10.426,8 10,4%
2.1 FPM / FPE / IPI-EE 11 73.423,9 88.920,9 15.497,0 21,1% 11.515,7 14,7%
2.2 Fundos Constitucionais 2.725,4 2.222,1 -503,3 -18,5% -668,8 -23,0%
2.2.1 Repasse Total 4.811,4 5.902,8 1.091,4 22,7% 830,9 16,2%
2.2.2 Superdvit dos Fundos -2.086,0 -3.680,7 -1.594,7 76,4% -1.499,6 67,5%
2.3 Contribui¢cdo do Saldrio Educagéo 4.812,1 5.021,5 209,4 4,4% -55,4 -1,1%
2.4 Exploragdo de Recursos Naturais 12.205,3 12.759,3 554,0 4,5% -131,1 -1,0%
2.5 CIDE - Combustiveis 393,0 168,6 -224,4 -57,1% -249,0 -59,4%
2.6 Demais 199,7 225,1 25,4 12,7% 15,5 7,3%
3. RECEITA LiQUIDA (1-2) 407.930,0 508.302,4 100.372,4 24,6% 78.139,5 18,0%
4. DESPESA TOTAL 503.786,9 467.300,4 -36.486,5 -7,2% -65.721,9 -12,2%
4.1 Beneficios Previdencidrios 12 206.066,8  213.203,9 7.137,1 3,5% -4.583,1 -2,1%
4.2 Pessoal e Encargos Sociais 13 100.152,9  101.527,9 1.375,0 1,4% -4.294,7 -4,0%
4.3 Outras Despesas Obrigatdrias 123.371,8 86.041,7  -37.330,1 -30,3% -44.816,2 -34,0%
4.3.1 Abono e Seguro Desemprego 21.954,2 22.719,8 765,7 3,5% -420,0 -1,8%
4.3.2 Anistiados 53,0 51,0 -2,0 -3,8% -5,0 -8,9%
4.3.3 Apoio Fin. EE/MM 1.030,0 0,0 -1.030,0 -100,0% -1.099,6 -100,0%
4.3.4 Beneficios de Legislagdo Especial e IndenizagGes 211,2 223,7 12,4 5,9% 0,4 0,2%
4.3.5 Beneficios de Prestacdo Continuada da LOAS/RMV 20.879,9 22.135,0 1.255,1 6,0% 74,6 0,3%
4.3.6 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 16,0 0,0 -16,0 -100,0% -17,0 -100,0%
4.3.7 Créditos Extraordinarios (exceto PAC) 14 42.231,5 19.963,7 -22.267,8 -52,7%  -25.048,6  -55,6%
4.3.8 Compensacgdo ao RGPS pelas Desoneragdes da Folha 4.187,9 3.028,8 -1.159,1  -27,7% -1.420,8 -31,8%
4.3.9 Fabricacdo de Cédulas e Moedas 145,7 78,7 -67,1  -46,0% -76,1  -49,0%
4.3.10 Fundef/Fundeb - Complementacdo da Unido 6.866,9 7.298,2 431,3 6,3% 59,9 0,8%
4.3.11 Fundo Constitucional DF (Custeio e Capital) 591,3 602,0 10,7 1,8% -24,0 -3,8%
4.3.12. Legislativo/Judiciario/MPU/DPU (Custeio e Capital) 3.239,8 2.987,2 -252,6 -7,8% -4442  -12,9%
4.3.13 Lei Kandir e FEX 15 0,0 2.197,7 2.197,7 - 2.225,4 -
4.3.14 Sentengas Judiciais e Precatorios (Custeio e Capital) 869,3 816,1 -53,2 -6,1% -103,6  -11,2%
4.3.15 Subsidios, Subvencgdes e Proagro 16 20.619,0 2.062,7 -18.556,3 -90,0%  -19.906,4 -90,4%
4.3.16 Transferéncias ANA 4,7 14,6 99 210,7% 9,9 197,1%
4.3.17 Transferéncias Multas ANEEL 658,9 391,0 -267,9  -40,7% -308,6  -43,9%
4.3.18 Impacto Primario do FIES -187,4 1.471,6 1.659,0 - 1.687,6 -
4.3.19 Financiamento de Campanha Eleitoral - - - - - -
4.3.20 Demais - - - - - -
4.4 Despesas do Poder Executivo Sujeitas a Progr. Financeira 74.195,4 66.526,9 - 7.668,5 -10,3% - 12.0280 -15,2%
4.4.1 Obrigatdrias com Controle de Fluxo 43.570,9 45.584,4 2.013,5 4,6% -466,2 -1,0%
4.4.2 Discricionarias 17 30.624,5 20.942,5 -9.682,1 -31,6% -11.561,8  -354%
5. PRIMARIO GOVERNO CENTRAL -95.856,9 41.002,0 136.858,9 - 143.861,3 -
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Nota 1 - Imposto de Importagdo (+RS 5.644,3 milhdes / +36,5%): essa variacdo decorre, principalmente,
da elevagdo de 5,70% no valor em délar (volume) das importagdes, aumento de 17,70% na taxa média de
cambio e aumento de 6,50% na aliquota média efetiva do imposto de importagao.

Nota 2 - IPI (+R$ 6.711,3 milhes / +40,0%): resultado influenciado elevagdo de 19,64% na aliquota média
efetiva do IPI-Vinculado, combinado com a elevagdo do valor em ddlar das importacdes e o aumento de
17,70% na taxa média de cambio. Em relagdo ao IPI-Outros, o resultado reflete o crescimento de 6,43% na
producao industrial de dezembro de 2020 a marco de 2021 em comparac¢ao com dezembro de 2019 a
marg¢o de 2020 (Pesquisa Industrial Mensal - Produc&o Fisica/IBGE), conjugado com o aumento nominal de
130% nas compensacoes tributarias

Nota 3 — Imposto sobre a Renda (+RS$ 22.621,7 milhdes / +14,0%): crescimento explicado, principalmente,
pela elevacdo real no Imposto de Renda Pessoa Juridica - IRPJ (+ RS 23.558,7 milhdes / +38,6%). O resultado
do IRPJ é influenciado, basicamente, pelo incremento real de 27,87% na arrecadacdo referente a estimativa
mensal, de 11,41% na arrecadacdo da declara¢do de ajuste anual (cujos fatos geradores se referem ao ano
de 2020), de 89,30% na arrecadagao do balango trimestral e de 14,46% na arrecadag¢do do lucro presumido.
Importante observar que houve recolhimentos atipicos de, aproximadamente, RS 2,8 bilhdes, no periodo
de janeiro a abril de 2020, e de RS 12 bilh&es, no periodo de janeiro a abril de 2021.

Nota 4 — COFINS (+R$ 17.729,7 milhdes / +24,7%): resultado derivado, principalmente, a) da prorrogacdo
do prazo para o recolhimento desta contribuicio, de abril para agosto de 2020 (Portaria n2 139/2020), em
razao da pandemia relacionada ao coronavirus; b) pelo acréscimo real de 1,84% no volume de vendas (PMC-
IBGE) e decréscimo real de 1,48% no volume de servicos (PMS-IBGE), no periodo compreendido de
dezembro de 2020 a margo de 2021, em relagdo ao periodo compreendido de dezembro de 2019 a margo
de 2020; e c) pelo crescimento da arrecadagdo associada com as importa¢des. Além disto, houve aumento
de 67,20% no montante das compensagoes tributdarias.

Nota 5 - PIS/PASEP (+R$ 4.471,7 milhdes / -21,6%): mesma explicacdo da COFINS, ver Nota 4.
Nota 6 - CSLL (+RS$ 6.909,4 milhdes / +18,7%): mesma explicacdo do IRPJ, ver Nota 3.

Nota 7 — Arrecadagio Liquida para o RGPS (+R$ 10.582,9 milhdes / +8,3%): aumento explicado pela
combinacgdo de trés fatores: a) em abril de 2020 houve diferimento do prazo para pagamento do Simples
Nacional e da Contribuicdo Previdenciaria Patronal. J& em abril de 2021 houve diferimento do prazo para
pagamento apenas do Simples Nacional; b) o Novo Cadastro Geral de Empregados e Desempregados (Novo
Caged/MTE) apresentou, até o més de marco de 2021, um saldo positivo de 837.074 empregos; c) por outro
lado, a massa salarial habitual de dezembro de 2020 a fevereiro de 2021, apurada pela PNAD Continua —
Mensal/IBGE em todas as regides brasileiras, apresentou queda nominal de 8,23% em relagdo a igual
periodo do ano anterior.

Nota 8 - Dividendos e Participa¢des (+R$ 3.183,5 milhdes / +150,4%): elevacio explicada pelo recebimento
de RS 3,0 bilhdes da Petrobras em abril de 2021 e de RS 1,0 bilhdo da Eletrobras em fevereiro de 2021
contra o recebimento de RS 0,8 bilhdo da Petrobras em fevereiro de 2020.

Nota 9 — Exploragdo de Recursos Naturais (+R$ 4.208,4 milhdes / +15,6%): devido ao efeito conjunto do
preco internacional do petréleo, cdmbio e producao.

Nota 10 - Demais Receitas (+RS$ 8.008,6 milhdes / +56,8%): influenciada pela elevagdo na restituicdo de
despesas de exercicios anteriores (DEA) no montante de RS 5,0 bilhdes.

Nota 11 - FPM / FPE / IPI-EE (+R$ 11.515,7 milhdes / +14,7%): reflexo do aumento conjunto dos tributos
compartilhados (IR e IP1), quando comparado com o mesmo periodo do ano anterior.

Nota 12 - Beneficios Previdenciarios (-R$ 4.583,1 milhdes / -4,0%): resultado explicado, principalmente,
pela antecipagdo no pagamento de parcela do 132 saldrio de aposentados e pensionistas para abril de 2020,
sem contrapartida em 2021.
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Nota 13 - Pessoal e Encargos Sociais (-R$ 4.294,7 milhdes / -4,0%): reducdo real influenciada pela auséncia
de reajustes salariais aos servidores publicos.

Nota 14 - Créditos Extraordinarios (exceto PAC) (-R$ 25.048,6 milhdes / -55,6%): reducdo das principais
despesas associadas as medidas de combate ao Covid-19, comparados ao periodo de jan-abril de 2020: i)
Auxilio Emergencial a Pessoas em Situacdo de Vulnerabilidade (RS 9,7 bi em 2021/RS 35,8 bi em 2020); e ii)
Despesas Adicionais do Ministério da Saide e Demais Ministérios (RS 4,8 bi em 2021/RS 5,8 bi em 2020).
Essa reducdo é parcialmente compensada pelo crescimento da despesa referentes a Aquisicdo de Vacinas
(RS 4,6 bi em 2021/RS 0,0 em 2020) e ao Beneficio Emergencial de Manuten¢do do Emprego e da Renda
(RS 0,6 bi em 2021/RS 0,3 bi em 2020).

Nota 15 - Lei Kandir (LC n2 87/96 e 102/00) e LC n2 176 de 2020 (+R$ 2.225,4 milhdes): pagamentos
decorrentes da Lei Complementar n2 176/2020 sem correspondéncia em jan-abr/20.

Nota 16 — Subsidios, Subvenc¢des e Proagro (-RS 19.878,8 milhdes / -90,3%): reducdo explicada
principalmente pela implementacdao do Programa Emergencial de Suporte a Empregos - PESE, em abril de
2020, no valor de RS 17,0 bilhdes, para enfrentamento das consequéncias econdmicas e sociais decorrentes
do estado de emergéncia causado pela pandemia do Coronavirus (Covid-19), sem contrapartida em 2021.
Ainda, cabe destacar que quase todos os programas de subsidio vém apresentando reducao. Esse resultado
decorre, principalmente, da redugao da taxa bdsica de juros no periodo recente.

Nota 17 - Discricionarias (-R$ 11.561,8 milhdes / - 35,4%): apesar da predominancia nas reduc¢des de RS
5.167,6 milhdes (-52,6%) na func¢do Salude e de RS RS 1.445,7 milhdes (-22,1%) na func¢do Educagdo, houve
gueda na execucdo de despesas discricionarias em todas as fungdes. Efeito influenciado pelo atraso na
aprovacdo do orcamento federal.
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Tabela 3.1. Resultado Primario do Governo Central - Brasil
R$ Milhdes - Valores a pregos correntes, exceto se indicado "real" (atualizagio pelo IPCA)

e lEEe Variagdo Nominal Variagdo Real Acumulado Jan-Abr Variagdo Nominal Variagdo Real

RS Milhdes Var.% | RS Milhdes Var.% 2020 2021 RS Milhdes  Var. % RS Milhdes Var. %
1. RECEITA TOTAL 100.848,1 163.858,0 63.009,9 62,5% 56.193,3 52,2% 501.689,3 617.619,7 115.930,4 23,1% 88.566,3 16,6%
1.1 - Receita Administrada pela RFB 63.013,1 99.809,5 36.796,4 58,4% 32.537,2 48,4% 323.979,8 402.546,3 78.566,4 24,3% 61.102,6 17,7%
1.1.1 Imposto de Importagdo 3.265,8 5.061,8 1.796,0 55,0% 1.575,3 45,2% 14.522,2 20.943,3 6.421,1 44,2% 5.644,3 36,5%
1.1.2 IPI 3.611,6 6.159,4 2.547,7 70,5% 2.303,6 59,7% 15.731,0 23.283,2 7.552,1 48,0% 6.711,3 40,0%
1.1.2.1 IPI-Fumo 608,3 467,9 -140,4 -23,1% -181,6 -28,0% 2.068,3 1.953,8 -114,5 -5,5% -232,1 -10,5%
1.1.2.2 IPI - Bebidas 86,1 185,2 99,1 115,0% 93,2 101,4% 935,3 962,4 27,1 2,9% -24,7 -2,5%
1.1.2.3 IPI- Automdveis 317,5 531,0 213,5 67,3% 192,1 56,7% 1.184,1 1.439,5 255,5 21,6% 189,4 15,0%
1.1.2.4 IPI - Vinculado a importagao 1.437,8 2.503,0 1.065,2 74,1% 968,0 63,1% 6.404,9 10.155,2 3.750,3 58,6% 3.414,4 50,0%
1.1.2.5 IPI- Qutros 1.161,9 2.472,3 1.310,4 112,8% 1.231,8 99,3% 5.138,5 8.772,2 3.633,7 70,7% 3.364,3 61,4%
1.1.3 Imposto de Renda 33.351,5 46.147,4 12.795,8 38,4% 10.541,5 29,6% 151.145,8 181.926,7 30.780,9 20,4% 22.621,7 14,0%
1.1.3.1 I.R. - Pessoa Fisica 1.681,5 3.701,8 2.020,3 120,2% 1.906,7 106,2% 7.860,5 11.781,9 3.921,4 49,9% 3.506,1 41,8%
1.1.3.2 I.R. - Pessoa Juridica 9.967,7 19.606,9 9.639,2 96,7% 8.965,4 84,2% 57.146,1 83.589,8 26.443,7 46,3% 23.558,7 38,6%
1.1.3.3 I.R. - Retido na fonte 21.702,3 22.838,7 1.136,4 5,2% -330,6 -1,4% 86.139,2 86.554,9 415,8 0,5% -4.443,2 -4,8%
1.1.3.3.1 IRRF - Rendimentos do Trabalho 13.867,7 14.483,2 615,5 4,4% -321,9 -2,2% 51.181,5 53.354,4 2.172,9 4,2% -712,8 -1,3%
1.1.3.3.2 IRRF - Rendimentos do Capital 3.655,2 3.545,3 -110,0 -3,0% -357,1 -9,1% 16.423,6 14.191,3 -2.232,3 -13,6% -3.173,5 -18,1%
1.1.3.3.3 IRRF - Remessas ao Exterior 3.109,5 2.936,0 -173,5 -5,6% -383,6 -11,6% 14.215,9 13.400,8 -815,1 -5,7% -1.608,4 -10,6%
1.1.3.3.4 IRRF - Outros Rendimentos 1.069,9 1.874,1 804,3 75,2% 732,0 64,1% 4.318,2 5.608,4 1.290,3 29,9% 1.051,5 22,8%
1.1.4 IOF 2.379,9 3.697,6 1.317,7 55,4% 1.156,8 45,5% 12.925,7 12.633,5 -292,2 -2,3% -1.045,8 -7,6%
1.1.5 Cofins 9.181,5 22.037,7 12.856,2  140,0% 12.235,5 124,8% 67.352,9 88.697,0 21.344,1 31,7% 17.729,7 24,7%
1.1.6 PIS/Pasep 2.735,0 5.796,2 3.061,2 111,9% 2.876,3 98,5% 19.381,6 24.894,5 5.512,8 28,4% 4.471,7 21,6%
1.1.7 CSLL 7.441,8 10.516,9 3.075,0 41,3% 2.572,0 32,4% 34.673,5 43.400,0 8.726,5 25,2% 6.909,4 18,7%
1.1.8 CPMF 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.1.9 CIDE Combustiveis 187,5 150,2 -37,4 -19,9% -50,0 -25,0% 830,9 411,1 -419,8 -50,5% -472,9 -53,4%
1.1.10 Outras Administradas pela RFB 858,3 242,4 -615,9 -71,8% -673,9 -73,5% 7.416,2 6.357,1 -1.059,1 -14,3% -1.466,7 -18,6%
1.2 - Incentivos Fiscais 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 -33,8 -33,8 - -33,9 -
1.3 - Arrecadagdo Liquida para o RGPS 22.812,8 35.273,7 12.460,9 54,6% 10.918,9 44,8% 120.097,4 137.381,3 17.283,8 14,4% 10.582,9 8,3%
1.3.1 Urbana 22.227,0 34.455,7 12.228,6 55,0% 10.726,2 45,2% 117.509,8 134.406,1 16.896,3 14,4% 10.340,5 8,3%
1.3.2 Rural 585,8 818,1 232,3 39,7% 192,7 30,8% 2.587,7 2.975,2 387,5 15,0% 242,3 8,8%
1.4 - Receitas Ndo Administradas pela RFB 15.022,2 28.774,8 13.752,6 91,5% 12.737,2 79,4% 57.612,0 77.726,0 20.114,0 34,9% 16.914,8 27,5%
1.4.1 Concessdes e Permissdes 282,5 510,5 228,0 80,7% 208,9 69,3% 1.121,3 1.426,3 305,0 27,2% 245,0 20,5%
1.4.2 Dividendos e ParticipagOes 379,4 3.491,6 3.112,2 820,3% 3.086,6 762,1% 1.987,4 5.285,9 3.298,5 166,0% 3.183,5 150,4%
1.4.2.1 Banco do Brasil 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 892,4 833,2 -59,1 -6,6% -113,9 -12,0%
1.4.2.2 BNB 130,3 135,0 4,7 3,6% -4,1 -3,0% 130,3 135,0 4,7 3,6% -4,1 -3,0%
1.4.2.3 BNDES 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.4.2.4 Caixa 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.4.2.5 Correios 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
1.4.2.6 Eletrobras 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 958,5 958,5 - 970,4 -
1.4.2.7 IRB 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -

[ Pagina 136 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




Variagdo Nominal Variagdo Real Acumulado Jan-Abr Variagdo Nominal Variagdo Real

Discriminagao

RS Milhdes Var.% | RS Milhdes  Var.% 2020 2021 RS Milhdes  Var. % RS Milhdes Var. %
1.4.2.8 Petrobras 0,0 2.965,0 2.965,0 = 2.965,0 = 751,6 2.965,0 2.213,5 294,5% 2.164,6 270,4%
1.4.2.9 Demais 249,0 391,5 142,5 57,2% 125,7 47,3% 213,2 394,1 180,9 84,9% 166,5 73,2%
1.4.3 Contr. Plano de Seguridade Social do Servidor 1.351,7 1.364,1 12,4 0,9% -79,0 -5,5% 4.865,1 5.452,2 587,2 12,1% 315,4 6,1%
1.4.4 Receitas de Exploragdo de Recursos Naturais 8.160,2 14.344,7 6.184,4 75,8% 5.632,9 64,7% 25.280,7 30.932,9 5.652,1 22,4% 4.208,4 15,6%
1.4.5 Receitas Proprias (fontes 50, 81 e 82) 885,2 1.180,2 295,0 33,3% 235,2 24,9% 4.164,9 5.358,4 1.193,5 28,7% 968,3 21,8%
1.4.6 Contribuigdo do Salario Educagao 1.568,0 1.836,7 268,8 17,1% 162,8 9,7% 6.955,4 7.349,0 393,6 5,7% 2,4 0,0%
1.4.7 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 16,0 0,0 -16,0 -100,0% -17,0  -100,0%
1.4.8 Demais Receitas 2.395,2 6.047,0 3.651,8 152,5% 3.489,9 136,5% 13.221,3 21.921,3 8.700,0 65,8% 8.008,6 56,8%
d/q Operagbes com Ativos 88,2 0,0 -88,2 -100,0% -94,2 -100,0% 513,2 0,0 -513,2  -100,0% -547,0 -100,0%
2. TRANSF. POR REPARTI(;AO DE RECEITA 2 18.771,0 24.674,7 5.903,7 31,5% 4.634,9 23,1% 93.759,4 109.317,3 15.558,0 16,6% 10.426,8 10,4%
2.1 FPM / FPE / IPI-EE 14.806,2 19.964,8 5.158,7 34,8% 4.157,9 26,3% 73.423,9 88.920,9 15.497,0 21,1% 11.515,7 14,7%
2.2 Fundos Constitucionais 830,3 819,1 -11,1 -1,3% -67,3 -7,6% 2.725,4 2.222,1 -503,3 -18,5% -668,8 -23,0%
2.2.1 Repasse Total 902,5 1.319,8 417,3 46,2% 356,3 37,0% 4.811,4 5.902,8 1.091,4 22,7% 830,9 16,2%
2.2.2 Superavit dos Fundos -72,2 -500,7 -428,5 593,4% -423,6 549,5% -2.086,0 -3.680,7 -1.594,7 76,4% -1.499,6 67,5%
2.3 Contribuigdo do Saldrio Educagdo 1.027,0 1.057,1 30,2 2,9% -39,2 -3,6% 4.812,1 5.021,5 209,4 4,4% -55,4 -1,1%
2.4 Exploragdo de Recursos Naturais 1.905,1 2.732,7 827,6 43,4% 698,8 34,4% 12.205,3 12.759,3 554,0 4,5% -131,1 -1,0%
2.5 CIDE - Combustiveis 186,6 75,7 -110,9 -59,4% -123,5 -62,0% 393,0 168,6 -224,4 -57,1% -249,0 -59,4%
2.6 Demais 15,9 25,2 9,3 58,4% 8,2 48,3% 199,7 225,1 25,4 12,7% 15,5 7,3%
3. RECEITA LiQUIDA (1-2) 82.077,1 139.183,3 57.106,2 69,6% 51.558,4 58,8% 407.930,0 508.302,4 100.372,4 24,6% 78.139,5 18,0%
4. DESPESA TOTAL 2 175.078,2 122.691,0 -52.387,2 -29,9% -64.221,3 -34,4% 503.786,9 467.300,4 -36.486,5 -7,2% -65.721,9 -12,2%
4.1 Beneficios Previdencidrios 56.193,8 53.975,6 -2.218,2 -3,9% -6.016,5 -10,0% 206.066,8 213.203,9 7.137,1 3,5% -4.583,1 -2,1%
Beneficios Previdencidrios - Urbano 3/ 42.960,8 42.918,9 -41,9 -0,1% -2.945,8 -6,4% 161.905,9 169.421,7 7.515,9 4,6% -1.675,4 -1,0%
Sentencas Judiciais e Precatorios 775,3 1.105,7 330,5 42,6% 278,1 33,6% 2.514,1 3.123,4 609,3 24,2% 465,1 17,3%
Beneficios Previdencidrios - Rural 3/ 13.232,9 11.056,7 -2.176,3 -16,4% -3.070,7 -21,7% 44.160,9 43.782,1 -378,8 -0,9% -2.907,7 -6,2%
Sentengas Judiciais e Precatdrios 240,0 285,9 45,9 19,1% 29,6 11,6% 695,0 809,3 114,3 16,4% 74,0 10,0%
4.2 Pessoal e Encargos Sociais 24.466,3 24.806,6 340,4 1,4% -1.313,4 -5,0% 100.152,9 101.527,9 1.375,0 1,4% -4.294,7 -4,0%
d/q Sentengas Judiciais e Precatérios 155,4 154,9 -0,5 -0,3% -11,0 -6,6% 540,6 589,7 49,1 9,1% 18,3 3,2%
4.3 Outras Despesas Obrigatoérias 73.128,9 25.711,3 -47.417,6 -64,8% -52.360,6 -67,1% 123.371,8 86.041,7 -37.330,1 -30,3% -44.816,2 -34,0%
4.3.1 Abono e Seguro Desemprego 3.153,5 2.670,1 -483,4 -15,3% -696,6 -20,7% 21.954,2 22.719,8 765,7 3,5% -420,0 -1,8%
Abono 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 9.275,9 10.516,2 1.240,3 13,4% 789,7 8,0%
Seguro Desemprego 3.153,5 2.670,1 -483,4 -15,3% -696,6 -20,7% 12.678,3 12.203,6 -474,7 -3,7% -1.209,7 -9,0%
d/q Seguro Defeso 389,7 212,3 -177,4 -45,5% -203,7 -49,0% 1.967,5 2.088,5 121,0 6,1% 6,9 0,3%
4.3.2 Anistiados 12,8 12,1 -0,7 -5,7% -1,6 -11,7% 53,0 51,0 -2,0 -3,8% -5,0 -8,9%
4.3.3 Apoio Fin. EE/MM 1.030,0 0,0 -1.030,0 -100,0% -1.099,6 -100,0% 1.030,0 0,0 -1.030,0 -100,0% -1.099,6 -100,0%
4.3.4 Beneficios de Legislagdo Especial e IndenizagGes 53,7 51,1 -2,5 -4,7% -6,2 -10,7% 211,2 223,7 12,4 5,9% 0,4 0,2%
4.3.5 Beneficios de Prestagdo Continuada da LOAS/RMV 5.333,1 5.530,7 197,6 3,7% -162,9 -2,9% 20.879,9 22.135,0 1.255,1 6,0% 74,6 0,3%
‘ d/q Sentengas Judiciais e Precatérios 107,3 129,2 21,8 20,4% 14,6 12,7% 335,1 378,4 43,2 12,9% 23,8 6,7%
4.3.6 Complemento para o FGTS (LC n2 110/01) 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 16,0 0,0 -16,0 -100,0% -17,0  -100,0%
4.3.7 Créditos Extraordinarios (exceto PAC) 41.024,5 11.835,2 -29.189,3 -71,2% -31.962,3 -73,0% 42.231,5 19.963,7 -22.267,8 -52,7% -25.048,6 -55,6%
4.3.8 Compensac¢do ao RGPS pelas Desoneragdes da Folha 2.264,7 1.559,7 -705,0  -31,1% -858,1 -35,5% 4.187,9 3.028,8 -1.159,1 -27,7% -1.420,8 -31,8%
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Discriminagao

Variagdo Nominal

RS Milhdes

Var. %

Variagdo Real

RS Milhdes

Var. %

Acumulado Jan-Abr

2020

2021

Variagdo Nominal

RS Milhdes

Var. %

Variagdo Real
Var. %

RS Milhdes

4.3.9 Fabricagdo de Cédulas e Moedas
4.3.10 FUNDEB (Complem. Unido)
4.3.11 Fundo Constitucional DF (Custeio e Capital)
4.3.12 Legislativo/Judiciario/MPU/DPU (Custeio e Capital)
4.3.13 Lei Kandir (LC n2 87/96 e 102/00) e FEX
4.3.14 Sentencas Judiciais e Precatdrios (Custeio e Capital)
4.3.15 Subsidios, Subvengdes e Proagro
Operagdes Oficiais de Crédito e Reordenamento de Passivos
Equalizagdo de custeio agropecudrio
Equalizagdo de invest. rural e agroindustrial 4
Politica de pregos agricolas
Equalizagdo Empréstimo do Governo Federal
Equalizagdo Aquisicbes do Governo Federal
Garantia a Sustentacdo de Pregos
Pronaf
Equalizagdo Empréstimo do Governo Federal
Concess3o de Financiamento ”/
Aquisicao
Proex
Equalizagdo Empréstimo do Governo Federal
Concess3o de Financiamento */
Programa especial de saneamento de ativos (PESA) 8
Alcool
Cacau
Programa de subsidio a habitagdo de interesse social (PSH)
Securitizagdo da divida agricola (LEI 9.138/1995)
Fundo da terra/ INCRA ¥
Funcafé
Revitaliza
Programa de Sustentag¢do ao Investimento - PSI
Operagdes de Microcredito Produtivo Orientado (EQMPO)
Operagdes de crédito dest. a Pessoas com deficiéncia (EQPCD) K
Fundo Nacional de desenvolvimento (FND) 2
Fundo Setorial Audiovisual (FSA)
Capitalizacdo a Emgea
Subv. Parcial a Remun. por Cessdo de Energia Elétrica de Itaipu
Subveng¢des Economicas
Equalizagdo dos Fundos FDA/FDNE/FDCO
Sudene

Receitas de Recuperagdo de Subvengées &

97,1
1.239,9
181,1
895,2
0,0
396,6
17.018,2
18,2
7,0
0,0
6,4
0,0
59
0,5
16,0
16,9
0,9
0,0
-40,1
18,0
58,1
6,2
0,0
8,6
0,0
0,0
11,2
3,1
0,0
0,7
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,2
0,0
0,8

16,8
1.790,8
186,5
866,2
332,3
245,3
156,9
447,6
48,8
43,3
6,5
0,5
6,9
0,0
70,3
66,0
43
0,0
262,2
39,7
222,5
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
31,4
0,2
0,0
0,4
0,0
0,1
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
2,6

-80,3
550,9
5,4
-29,0
332,3
-151,4
-16.861,2
429,4
41,7
43,2
-12,8
0,5
12,9
0,5
54,3
49,1
52
0,0
302,3
21,7
280,5
-6,2
0,0
-8,6
0,0
0,0
20,2
2,8
0,0
-0,3
0,0
0,1
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,2
0,0
-1,8

-82,7%
44,4%
3,0%
-3,2%
-38,2%
-99,1%
592,2%
-100,0%
340,3%
290,7%
120,8%
-100,0%
-100,0%
180,0%
-92,8%
-43,2%

-100,0%

221,7%

-86,8
467,1
6,8
-89,5
332,3
-178,2
-18.011,6
428,2
41,3
43,2
-13,3
0,5
-13,3
0,5
53,2
48,0
53
0,0
305,0
20,5
284,5
6,6
0,0
9,2
0,0
0,0
19,4
3,0
0,0
0,4
0,0
0,1
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
0,2
0,0
1,7

-83,8%
35,3%
-3,5%
-9,4%

-42,1%
-99,1%

548,3%
-100,0%
312,4%
266,0%

106,8%
-100,0%
-100,0%

162,2%

-93,3%

-46,8%
-100,0%

201,4%

145,7
6.866,9
591,3
3.239,8
0,0
869,3
20.619,0
3.128,6
351,3
430,6
28,4
18,4
47,3
0,5
1.125,8
1.123,8
1,9

0,0
107,6
91,3
16,2
58,8
2,1

8,6

0,0

0,0
107,0
52

0,8
985,6
0,0

4,0

0,0

0,0

0,0

0,0

0,0
18,5
18,7
67,6

78,7
7.298,2
602,0
2.987,2
2.197,7
816,1
2.062,7
2.827,7
270,9
754,0
0,5
32
3,6
0,0
1.063,6
1.067,2
-3,6
0,0
235,5
216,1
19,4
105,9
0,0

0,0

0,0

0,0
52,1
4,2

0,1
483,5
0,0

41

0,0

0,0

0,0

0,0

0,0
16,5
5,4
-167,6

67,1
431,3
10,7
-252,6
2.197,7
-53,2
-18.556,3
-300,9
-80,4
323,4
28,0
-15,2
43,6
0,5
62,2
-56,7
5,5
0,0
128,0
124,8
3,2
47,0
24
-8,6
0,0
0,0
-54,9
-1,0
0,7
-502,1
0,0
0,1
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
2,0
-13,4
99,9

-46,0%
6,3%
1,8%

-7,8%
-6,1%
-90,0%
-9,6%
-22,9%
75,1%

-98,4%

-82,7%

-92,3%

-100,0%
-5,5%
-5,0%

119,0%

136,7%

19,4%
80,0%

-100,0%

-100,0%

-51,3%

-19,3%

-89,7%

-50,9%

2,6%

-10,8%
-71,3%
147,8%

-76,1
59,9
-24,0
-444,2
2.225,4
-103,6
-19.906,4
-465,7
-100,7
307,8
30,0
-16,4
46,9
0,5
-119,0
-113,3
5,7
0,0
121,6
121,8
0,1
44,6
2,3
9,2
0,0
0,0
61,5
1,3
0,8
-558,6
0,0
0,1
0,0
0,0
0,0
0,0
0,0
2,9
-14,5
-98,8

-49,0%
0,8%
-3,8%
-12,9%

-11,2%
-90,4%
-13,9%
-26,9%

66,9%
-99,1%
-83,5%
-93,1%
100,0%

-9,9%

-9,4%
106,2%
125,1%

-0,7%

71,1%
100,0%
100,0%
-54,0%
-24,0%
-90,1%
-53,1%

-1,9%
-14,7%
-72,8%
136,9%
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e lEEE Variagdo Nominal Variagdo Real Acumulado Jan-Abr Variagdo Nominal Variagdo Real
RS Milhdes Var.% | RS Milhdes  Var.% 2020 2021 RS Milhdes  Var. % RS Milhdes Var. %
Proagro 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 400,0 236,4 -163,6 -40,9% -187,1 -43,9%
PNAFE 0,0 -160,8 -160,8 - -160,8 - 90,3 -466,8 -557,1 - -566,2 -
Demais Subsidios e Subvengoes 17.000,0 -129,9 -17.129,9 - -18.279,0 - 17.000,0 -534,8 -17.534,8 - -18.687,4 -
4.3.16 Transferéncias ANA 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 4,7 14,6 9,9 210,7% 9,9 197,1%
4.3.17 Transferéncias Multas ANEEL 489,6 106,7 -382,9 -78,2% -416,0 -79,6% 658,9 391,0 -267,9 -40,7% -308,6 -43,9%
4.3.18 Impacto Primario do FIES -61,0 350,9 411,9 - 416,0 - -187,4 1.471,6 1.659,0 - 1.687,6 -
4.3.19 Financiamento de Campanha Eleitoral 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
4.3.20 Demais 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
Auxilio CDE 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
Convénios 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
Doagdes 0,0 0,0 0,0 = 0,0 - 0,0 0,0 0,0 = 0,0 =
FDA/FDNE 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
Reserva de Contingéncia 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
Ressarc. Est/Mun. Comb. Fdsseis 0,0 0,0 0,0 - 0,0 - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
4.4 Despesas do Poder Executivo Sujeitas a Programagdo Financeira 21.289,2 18.197,4 -3.091,8 -14,5% -4.530,8 -19,9% 74.195,4 66.526,9 -7.668,5 -10,3% -12.028,0 -15,2%
4.4.1 Obrigatdrias com Controle de Fluxo 10.512,9 11.114,4 601,6 5,7% -109,0 -1,0% 43.570,9 45.584,4 2.013,5 4,6% -466,2 -1,0%
4.4.1.1 Beneficios a servidores publicos 1.142,3 1.063,7 -78,6 -6,9% -155,8 -12,8% 4.327,6 4.150,7 -176,9 -4,1% -427,8 -9,3%
4.4.1.2 Bolsa Familia 92,4 1.221,8 1.129,5 - 1.123,2 - 7.681,4 9.323,0 1.641,7 21,4% 1.235,8 15,1%
4.4.1.3 Saude 7.992,9 7.933,4 -59,5 -0,7% -599,7 -7,0% 28.178,5 29.118,0 939,5 3,3% -682,6 -2,3%
4.4.1.4 Educagdo 1.060,6 692,1 -368,5 -34,7% -440,2 -38,9% 2.567,8 2.168,0 -399,8 -15,6% -554,0 -20,2%
4.4.1.5 Demais 224,8 203,4 -21,4 -9,5% -36,6 -15,2% 815,6 824,7 9,0 1,1% -37,6 -4,3%
4.4.2 Discricionarias 10.776,4 7.083,0 -3.693,4 -34,3% -4.421,8 -38,4% 30.624,5 20.942,5 -9.682,1 -31,6% -11.561,8 -35,4%
4.4.2.1 Saude 4.918,2 1.391,2 -3.527,0 -71,7% -3.859,4 -73,5% 9.213,5 4.624,6 -4.588,9 -49,8% -5.167,6 -52,6%
4.4.2.2 Educagdo 1.569,4 1.813,5 2441 15,6% 138,1 8,2% 6.149,5 5.069,7 -1.079,8 -17,6% -1.445,7 -22,1%
4.4.2.3 Defesa 727,1 671,1 -56,0 -7,7% -105,2 -13,5% 2.305,2 2.067,1 -238,2 -10,3% -378,9 -15,4%
4.4.2.4 Transporte 650,6 983,4 332,8 51,1% 288,8 41,6% 2.201,2 1.758,1 -443,1 -20,1% -580,0 -24,7%
4.4.2.5 Administragao 450,7 413,9 -36,8 -8,2% -67,2 -14,0% 1.717,2 1.450,2 -267,0 -15,5% -370,6 -20,2%
4.4.2.6 Ciéncia e Tecnologia 196,7 209,9 13,2 6,7% -0,1 -0,1% 680,5 708,9 28,4 4,2% -11,4 -1,6%
4.4.2.7 Seguranga Publica 204,9 256,7 51,8 25,3% 38,0 17,4% 852,1 569,5 -282,6 -33,2% -335,5 -36,9%
4.4.2.8 Assisténcia Social 204,4 39,2 -165,2 -80,8% -179,0 -82,0% 636,2 288,7 -347,5 -54,6% -388,1 -57,2%
4.4.2.9 Demais 1.854,4 1.304,1 -550,3 -29,7% -675,6 -34,1% 6.869,3 4.405,8 -2.463,4 -35,9% -2.884,0 -39,4%
5. RESULT PRIMARIO GOV CENTRAL - ACIMA DA LINHA (3-4) -93.001,1 16.492,3 109.493,4 - 115.779,7 - -95.856,9 41.002,0 136.858,9 - 143.861,3 -
6. AJUSTES METODOLOGICOS -320,7 2.070,3
6.1 AJUSTE METODOLOGICO ITAIPU 0,0 930,5
6.2 AJUSTE METODOLOGICO CAIXA - COMPETENCIA ¥ -320,7 1.139,7
7. DISCREPANCIA ESTATISTICA 1.156,9 -1.182,1
8. RESULT PRIMARIO DO GOV CENTRAL - ABAIXO DA LINHA (5+6+7) -92.164,9 -94.968,7
9. JUROS NOMINAIS -17.348,2 -126.045,8
10. RESULTADO NOMINAL DO GOVERNO CENTRAL (8 +9) 12/ -109.513,1 -221.014,5
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Variagdo Nominal Variagdo Real Acumulado Jan-Abr Variagdo Nominal Variagdo Real

Discriminagao

RS Milhdes Var.% | RS Milhdes Var. % 2020 2021 R$ Milhdes  Var. % R$ Milhdes Var. %
Memorando
Arrecadagdo Liquida para o RGPS 20.473,9 35.273,7 14.799,8 72,3% 10.918,9 44,8% 140.571,3 137.381,3 -3.190,1 -2,3% 9.351,1 -2,5%
Arrecadagdo Ordindria 19.886,3 33.714,0 13.827,7 69,5% 11.777,0 53,7% 135.795,9 134.352,4 -1.443,4 -1,1% 10.789,5 -1,2%
Ressarcimento pela Desoneragdo da Folha 587,6 1.559,7 972,1 165,4% -858,1 -35,5% 4.775,5 3.028,8 -1.746,7 -36,6% -1.438,4 -39,1%
Despesas de Custeio e Investimento 3/ 73.221,6 35.183,4 -38.038,2 -51,9%  -38.349,6 -52,2% 207.377,4 104.100,9 -103.276,5  -49,8% -38.985,3 -72,2%
Despesas de Custeio 70.564,0 32.528,4 -38.035,6 -53,9% -37.936,3 -53,8% 195.061,4 98.204,2 -96.857,2 -49,7% -34.585,8 -72,9%
Investimento 2.657,6 2.654,9 -2,6 -0,1% -413,3 -13,5% 12.316,0 5.896,7 -6.419,3 -52,1% -4.399,5 -62,3%
PAC ¥ n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
Minha Casa Minha Vida 101,5 0,0 -101,5 -100,0% -65,7 -100,0% 830,7 0,0 -830,7 -100,0% -776,9 -106,9%

Obs.: Dados sujeitos a alteragao.

1/ Apurado pelo conceito de caixa, que corresponde ao ingresso efetivo na Conta Unica.

2/ Apurado pelo conceito de "pagamento efetivo", que corresponde ao valor do saque efetuado na Conta Unica. A partir de 01/03/2012, inclui recursos de complementacdo do FGTS e despesas realizadas com recursos dessa contribuigdo
(conforme previsto na Portaria STN n2 278, de 19/04/2012).

3/ Fonte: Ministério da Previdéncia Social. A Apuragdo do resultado do RGPS por clientela urbana e rural é realizada pelo Min. da Previdéncia Social segundo metodologia prépria.

4/ Inclui retornos derivados de decisdes judiciais relativas aos programas "Unificados Rurais" e "Unificados Industriais".

5/ Concessdo de empréstimos menos retornos.

6/ Inclui "despesas" decorrentes da baixa de ativos associada a inscrigdo em Divida Ativa da Unido.

7/ Operagdes de crédito direcionadas exclusivamente para a aquisicdo de bens e servicos de tecnologia assistiva destinados a pessoas com deficiéncia, nos termos da Lei n2 12.613/2012. Concessdo de empréstimos menos retornos.

8/ Receitas referentes a devolugdo de diferencial de encargo, a atualizagdo de devolugdo de equalizagdo e de recuperagdo de despesas de exercicios anteriores.

9/ Recursos transitorios referentes a amortizagdo de contratos de Itaipu com o Tesouro Nacional.

10/ Sistematica de registros nas estatisticas fiscais dos subsidios e subvengdes estabelecida em conformidade com os Acérddos n2 825/2015 e n2 3.297/2015 do TCU. Nesta nova sistematica, o BCB passou a incorporar mensalmente os efeitos
fiscais desses eventos segundo o critério de competéncia na apuragcdo abaixo da linha, enquanto que a STN registra semestralmente impactos quando dos pagamentos dos saldos apurados pelas institui¢des financeiras operadoras dos
programas.

11/ Apurado pelo critério "abaixo-da-linha". Fonte: Banco Central do Brasil.

12/ Apurado pelo critério "abaixo-da-linha". Ndo considera desvalorizagdo cambial. Fonte: Banco Central do Brasil.

13/ Corresponde a despesa total, excluindo-se pessoal e encargos sociais, beneficios previdenciarios, abono e seguro desemprego, subsidios e subvengdes econdmicas, LOAS/RMV, auxilio a CDE, despesa com fabrica¢do de cédulas e moedas,
FIES e Financiamento de Campanha Eleitoral.

14/ A partir da LDO de 2020, as a¢des relativas ao Programa de Aceleragdo do Crescimento deixaram de apresentar o identificador de Resultado Primario "discricionaria abrangida pelo Programa de Aceleragdo do Crescimento - PAC (RP 3)".
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Tabela 3.2. Transferéncias e despesas primarias - critério "valor pago" e apuragdo do Teto dos Gastos (EC 95/2016) - Brasil
R$ Milhdes - Valores a pregos correntes, exceto se indicado "real" (atualizacdo pelo IPCA)

e Abril Variagdao Nominal Variagdo Real Acumulado Jan-Abr Variagdao Nominal Variagao Real
2020 2021 RS Milhdes  Var.% | RS Milhées Var.% 2020 2021 RS Milhdes Var.% | RS$ Milhdes Var. %

1. TRANSF. POR REPARTICAO DE RECEITA 18.628,5 24.796,3 6.167,8 33,1% 4.908,7 24,7% 93.626,2 109.317,3 15.691,1 16,8% 10.566,2 10,6%
1.1 FPM / FPE / IPI-EE 14.806,2 19.964,8 5.158,7 34,8% 4.157,9 26,3% 73.433,3 88.920,9 15.487,5 21,1% 11.505,6 14,7%
1.2 Fundos Constitucionais 830,3 819,1 - 11,1 -1,3% - 67,3 -7,6% 2.725,4 2.222,1 -503,3 -18,5% -671,3 -23,1%

1.2.1 Repasse Total 902,5 1.319,8 417,3 46,2% 356,3 37,0% 4.811,4 5.902,8 1.091,4 22,7% 828,4 16,2%

1.2.2 Superavit dos Fundos 72,2 500,7 - 428,5 593,4% - 423,6  549,5% -2.086,0 -3.680,7 -1.594,7 76,4% -1.499,6 67,5%
1.3 Contribuigdo do Salario Educagdo 1.027,0 1.057,1 30,2 2,9% - 39,2 -3,6% 4.812,1 5.021,5 209,4 4,4% -55,4 -1,1%
1.4 Exploragdo de Recursos Naturais 1.762,5 2.854,3 1.091,8 61,9% 972,6 51,7% 12.062,7 12.759,3 696,6 5,8% 20,8 0,2%
1.5 CIDE - Combustiveis 186,6 75,7 - 110,9 -59,4% - 123,5 -62,0% 393,0 168,6 -224,4 -57,1% -249,0 -59,4%
1.6 Demais 15,9 25,2 9,3 58,4% 8,2 48,3% 199,7 225,1 25,4 12,7% 15,5 7,3%

1.6.1 Concessdo de Recursos Florestais - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -

1.6.2 Concurso de Progndstico - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -

1.6.3 IOF Ouro 3,6 5,4 1,9 53,3% 1,7 43,6% 12,1 21,5 9,4 77,8% 8,8 68,2%

1.6.41TR 12,3 19,7 7,4 59,8% 6,6 49,7% 137,1 164,2 27,1 19,8% 20,4 14,0%

1.6.5 Taxa de ocupagdo, foro e laudémio - - - - - - 50,5 39,4 -11,1 0 -22,1% -13,7  -25,5%

1.6.6 Outras - - - - - - 0,0 0,0 0,0 5 0,0 2
2. DESPESA TOTAL 174.862,4 122.704,5 - 52.158,0 -29,8% - 63.977,5 -34,3% 503.451,6 466.831,5 -36.620,1 -7,3% -65.839,4 -12,3%
2.1 Beneficios Previdenciarios 56.176,8 53.955,6 - 2.221,2 -4,0% - 6.018,3 -10,0% 206.049,8 213.183,9 7.134,1 3,5% -4.584,9 -2,1%
2.1.1 Beneficios Previdenciarios - Urbano 42.191,6 41.813,1 - 378,5 -0,9% - 3.230,3 -7,2% 159.392,4 166.298,3 6.905,9 4,3% -2.141,2 -1,3%
2.1.2 Beneficios Previdenciarios - Rural 12.969,9 10.750,8 - 2.219,0 -17,1% - 3.095,7 -22,4% 43.448,3 42.952,9 -495,3 -1,1% -2.982,8 -6,4%
2.1.3 Beneficios Previdenciarios - Sentencas e precatoérios 1.015,3 1.391,6 376,3 37,1% 307,7 28,4% 3.209,2 3.932,7 723,5 22,5% 539,0 15,8%
2.2 Pessoal e Encargos Sociais 24.182,0 24.595,4 413,5 1,7% - 1.221,1 -4,7% 99.575,9 100.726,6 1.150,7 1,2% -4.488,6 -4,2%
2.2.1 Ativo Civil 10.271,8 10.457,2 185,4 1,8% - 508,9 -4,6% 44.898,7 44.846,2 -52,5 -0,1% -2.583,6 -5,4%
2.2.2 Ativo Militar 2.795,4 2.758,9 - 36,5 -1,3% - 225,5 -7,6% 10.012,9 10.862,4 849,5 8,5% 290,1 2,7%
2.2.3 Aposentadorias e pensdes civis 6.908,6 6.966,9 58,4 0,8% - 408,6 -5,5% 28.251,2 28.136,7 -114,5 -0,4% -1.722,5 -5,7%
2.2.4 Reformas e pensdes militares 4.049,3 4.258,4 209,1 5,2% - 64,7 -1,5% 15.865,9 16.302,1 436,2 2,7% -473,1 -2,8%
2.2.5 Outros 156,9 154,1 - 2,8 -1,8% - 13,4 -8,0% 547,2 579,2 32,0 5,8% 0,5 0,1%
2.3 Outras Despesas Obrigatorias 73.098,8 25.704,2 - 47.394,6 -64,8% - 52.335,6 -67,1% 123.381,9 86.043,5 -37.338,4 -30,3% -44.824,9 -34,1%
2.3.1 Abono e seguro desemprego 3.153,5 2.670,1 - 483,4 -15,3% - 696,6 -20,7% 21.954,2 22.719,8 765,7 3,5% -420,0 -1,8%
2.3.2 Anistiados 12,8 12,1 - 0,7 -5,7% - 1,6 -11,7% 53,0 51,0 -2,0 -3,7% -5,0 -8,9%
2.3.3 Apoio Fin. Municipios / Estados 1.030,0 - - 1.030,0 -100,0% - 1.099,6 -100,0% 1.030,0 0,0 -1.030,0 -100,0% -1.099,6 -100,0%
2.3.4 Beneficios de Legislagdo Especial e IndenizagGes 55,1 54,2 - 0,9 -1,6% - 4,6 -7,8% 217,0 239,5 22,5 10,4% 10,2 4,4%
2.3.5 Beneficios de Prestagdo Continuada da LOAS/RMV 5.333,4 5.530,8 197,4 3,7% - 163,1 -2,9% 20.880,3 22.135,2 1.254,9 6,0% 74,4 0,3%
2.3.6 Complemento do FGTS (LC n2 110/01) - - - - - - 16,0 0,0 -16,0 -100,0% -17,0 -100,0%
2.3.7 Créditos Extraordinarios 41.016,6 11.814,1 - 29.202,5 -71,2% - 31.974,9 -73,0% 42.220,2 19.904,4 -22.315,7 -52,9% -25.095,9 -55,7%
2.3.8 Compensagdo ao RGPS pelas Desoneragdes da Folha 2.264,7 1.559,7 - 705,0  -31,1% - 858,1 -35,5% 4.187,9 3.028,8 -1.159,1  -27,7% -1.420,8 -31,8%
2.3.9 Fabricagdo de Cédulas e Moedas 97,1 16,8 - 80,3 -82,7% - 86,8 -83,8% 145,7 78,7 -67,1  -46,0% -76,1  -49,0%
2.3.10 FUNDEB (Complem. Unido) 1.239,9 1.790,8 550,9 44,4% 467,1 35,3% 6.866,9 7.298,2 431,3 6,3% 59,9 0,8%
2.3.11 Fundo Constitucional DF 181,3 186,6 5,2 2,9% - 7,0 -3,6% 591,7 602,2 10,5 1,8% -24,2 -3,8%
2.3.12 Legislativo, Judicidrio, MPU e DPU 859,8 845,9 - 13,9 -1,6% - 72,0 -7,8% 3.205,3 2.940,1 -265,2 -8,3% -454,7 -13,3%
2.3.13 Lei Kandir (LC n2 87/96 e 102/00) - 332,3 332,3 - 332,3 - 0,0 2.197,7 2.197,7 - 2.225,4 -
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2.3.14 Sentengas Judiciais e Precatérios - OCC 396,7 265,5 131,2 -33,1% - 158,0 -37,3% 869,5 866,0 -3,5 -0,4% -53,7 -5,8%
2.3.15 Subsidios, Subvencgdes e Proagro 17.018,2 156,9 16.861,2 -99,1% - 18.011,6 -99,1% 20.619,0 2.062,7 -18.556,3 -90,0% -19.906,4 -90,4%
2.3.15.1 Equalizagdo de custeio agropecuario 7,0 48,8 41,7  592,2% 41,3 548,3% 351,3 270,9 -80,4  -22,9% -100,7  -26,9%
2.3.15.2 Equalizagdo de invest. rural e agroindustrial 0,0 43,3 43,2 - 43,2 - 430,6 754,0 323,4 75,1% 307,8 66,9%
2.3.15.3 Equalizagdo Empréstimo do Governo Federal - 0,5 0,5 - 0,5 - 18,4 3,2 -15,2  -82,7% -16,4  -83,5%
2.3.15.4 Equalizagdo Aquisigdes do Governo Federal 59 - 6,9 12,9 - - 13,3 - -47,3 -3,6 436 -92,3% 46,9  -93,1%
2.3.15.5 Garantia a Sustentagdo de Pregos 0,5 - 0,5 -100,0% - 0,5 -100,0% 0,5 0,0 -0,5 -100,0% -0,5 -100,0%
2.3.15.6 Pronaf 16,0 70,3 54,3  340,3% 53,2 312,4% 1.125,8 1.063,6 -62,2 -5,5% -119,0 -9,9%
2.3.15.7 Proex 40,1 262,2 302,3 = 305,0 = 107,6 235,5 128,0 119,0% 121,6 106,2%
2.3.15.8 Programa especial de saneamento de ativos (PESA) 6,2 - 6,2 -100,0% - 6,6 -100,0% 58,8 105,9 47,0 80,0% 44,6 71,1%
2.3.15.9 Alcool = = = = = = 2,1 0,0 -2,1 -100,0% -2,3 -100,0%
2.3.15.10 Fundo da terra/ INCRA 11,2 31,4 20,2 180,0% 19,4 162,2% 107,0 52,1 -54,9 -51,3% -61,5 -54,0%
2.3.15.11 Funcafé 3,1 0,2 2,8 -92,8% - 3,0 -93,3% 5,2 4,2 -1,0 -19,3% -1,3 -24,0%
2.3.15.12 Revitaliza - - - - - - 0,8 0,1 -0,7 -89,7% -0,8 -90,1%
2.3.15.13 Programa de Sustentagdo ao Investimento - PSI 0,7 0,4 0,3 -43,2% - 0,4 -46,8% 985,6 483,5 -502,1 -50,9% -558,6 -53,1%
2.3.15.14 Operagoes de crédito destinadas a Pessoas com deficiéncia (EQPCD) - 0,1 0,1 - 0,1 - 4,0 4,1 0,1 2,6% -0,1 -1,9%
2.3.15.15 Fundo Setorial Audiovisual (FSA) - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.16 Subv. Parcial a Remuneragdo por Cessdo de Energia Elétrica de Itaipu - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.17 Equalizagdo dos Fundos FDA/FDNE/FDCO 0,2 - 0,2 -100,0% 0,2 -100,0% 18,5 16,5 -2,0  -10,8% -2,9 -14,7%
2.3.15.18 Receitas de Recuperagdo de Subvengdes 08 - 2,6 1,8 221,7% - 1,7 201,4% -67,6 -167,6 -99,9  147,8% -98,8  136,9%
2.3.15.19 Proagro = = = = = = 400,0 236,4 -163,6 -40,9% -187,1 -43,9%
2.3.15.20 PNAFE - - 160,8 160,8 -- 160,8 - 90,3 -466,8 -557,1 - -566,2 -
2.3.15.21 Fundo Nacional do Desenvolvimento - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.22 Sudene - - - - - - 18,7 5,4 -13,4 -71,3% -14,5 -72,8%
2.3.15.23 Subvengdes Econbmicas - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.24 Securitizagdo da divida agricola (Lei 9.318/1595) - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.25 Capitalizagdo a Emgea - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.15.26 Cacau 8,6 - 8,6 -100,0% - 9,2 -100,0% 8,6 0,0 -8,6 -100,0% -9,2 -100,0%
2.3.15.27 Demais Subsidios e Subvengdes 17.000,0 - 129,9 17.129,9 - - 18.279,0 = 17.000,0 -534,8 -17.534,8 - -18.687,4 -
2.3.16 Transferéncias ANA 11,1 10,7 0,3 -3,1% - 1,1 -9,3% 53,9 56,5 2,6 4,8% -0,4 -0,6%
2.3.17 Transferéncias Multas ANEEL 489,6 106,7 382,9 -78,2% - 416,0 -79,6% 658,9 391,0 -267,9 -40,7% -308,6 -43,9%
2.3.18 Impacto Primdrio do FIES 61,0 350,9 411,9 - 416,0 - -187,4 1.471,6 1.659,0 - 1.687,6 -
2.3.19 Financiamento de Campanha Eleitoral - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.3.20 Demais - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
2.4 Despesas do Poder Executivo Sujeitas a Programacgdo Financeira 21.404,9 18.449,2 2.955,7 -13,8% - 4.402,5 -19,3% 74.444,0 66.877,5 -7.566,5 -10,2% -11.941,0 -15,0%
2.4.1 Obrigatdrias com Controle de Fluxo 10.585,7 11.157,3 571,6 5,4% - 143,9 -1,3% 43.506,5 45.763,3 2.256,7 5,2% -218,1 -0,5%
2.4.1.1 Beneficios a servidores publicos 1.150,2 1.067,8 82,4 -7,2% - 160,1  -13,0% 4.323,5 4.167,0 -156,4 -3,6% -407,1 -8,8%
2.4.1.2 Bolsa Familia 93,0 1.226,5 1.133,5 = 1.127,2 = 7.655,2 9.357,7 1.702,5 22,2% 1.298,6 15,9%
2.4.1.3 Saude 8.048,2 7.964,0 84,2 -1,0% - 628,3 -7,3% 28.149,2 29.233,7 1.084,5 3,9% -535,2 -1,8%
2.4.1.4 Educagdo 1.067,9 694,7 373,2 -34,9% - 445,3  -39,1% 2.564,3 2.177,1 -387,2 -15,1% -541,2 -19,8%
2.4.1.5 Demais 226,4 204,2 22,1 -9,8% - 37,4 -15,5% 814,5 827,8 13,3 1,6% -33,2 -3,8%
2.4.2 Discricionarias 10.819,2 7.291,9 3.527,3 -32,6% - 4.258,6 -36,9% 30.937,4 21.114,2 -9.823,2 -31,8% -11.722,9 -35,5%
2.4.2.1 Saude 4.937,8 1.432,2 3.505,5 -71,0% - 3.839,3 -72,8% 9.291,7 4.658,9 -4.632,7 -49,9% -5.216,4 -52,6%
2.4.2.2 Educagdo 1.575,6 1.867,0 291,4 18,5% 184,9 11,0% 6.214,3 5.121,3 -1.093,1 -17,6% -1.463,1 -22,1%
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2.4.2.3 Defesa 730,0 690,9 - 39,1 -5,4% - 88,5 -11,4% 2.332,5 2.079,6 -252,9 -10,8% -395,4 -15,9%
2.4.2.4 Transporte 653,2 1.012,4 359,2 55,0% 315,0 45,2% 2.224,5 1.781,9 -442,6 -19,9% -581,0 -24,5%
2.4.2.5 Administracdo 452,5 426,1 - 26,3 -5,8% - 56,9 -11,8% 1.736,6 1.457,7 -278,9 -16,1% -383,8 -20,7%
2.4.2.6 Ciéncia e Tecnologia 197,5 216,0 18,6 9,4% 5,2 2,5% 687,7 713,3 25,6 3,7% -14,8 -2,0%
2.4.2.7 Seguranga Publica 205,7 264,3 58,6 28,5% 44,7 20,3% 862,5 576,4 -286,1 -33,2% -339,6 -36,9%
2.4.2.8 Assisténcia Social 205,3 40,4 - 164,9 -80,3% - 178,7 -81,6% 644,6 288,1 -356,5 -55,3% -397,6 -57,9%
2.4.2.9 Demais 1.861,7 1.3425 - 519,2 -27,9% - 645,0 -32,5% 6.943,1 4.437,1 -2.506,0 -36,1% -2.931,3 -39,6%
Memorando:
3. TOTAL DAS DESP APURADAS PARA O RESULT PRIMARIO DO GOV CENTRAL (1+11) 193.490,9 147.500,7 - 45.990,2 -23,8% - 59.068,8 -28,6% 597.077,8 576.148,8 -20.929,0 -3,5% -55.273,2 -8,7%
4. DESPESAS NAO INCLUIDAS NA BASE DE CALCULO DO TETO DA EC 95/2016 (§ 62) 79.690,3 38.708,5 - 40.981,8 -51,4% - 46.368,3 -54,5% 162.826,3 138.409,6 -24.416,7 -15,0% -34.028,3 -19,6%
4.1 Transferéncias constitucionais (Inciso | do § 62) 20.233,9 27.007,7 6.773,8 33,5% 5.406,1 25,0%  102.131,7 118.937,6 16.805,9 16,5% 11.225,7 10,3%
4.1.1 FPM / FPE / IPI-EE 14.806,2 19.964,8 5.158,7 34,8% 4.157,9 26,3% 73.433,3 88.920,9 15.487,5 21,1% 11.505,6 14,7%
4.1.2 Contribuigdo do Salario Educagdo 1.027,0 1.057,1 30,2 2,9% - 39,2 -3,6% 4.812,1 5.021,5 209,4 4,4% -55,4 -1,1%
4.1.3 Exploragdo de Recursos Naturais 1.762,5 2.854,3 1.091,8 61,9% 972,6 51,7% 12.062,7 12.759,3 696,6 5,8% 20,8 0,2%
4.1.4 CIDE - Combustiveis 186,6 75,7 - 110,9 -59,4% - 123,5 -62,0% 393,0 168,6 -224,4 -57,1% -249,0 -59,4%
4.1.5 Demais 2.451,7 3.055,8 604,1 24,6% 438,4 16,7% 11.430,6 12.067,4 636,8 5,6% 3,7 0,0%
IOF Ouro 3,6 5,4 1,9 53,3% 1,7 43,6% 12,1 21,5 9,4 77,8% 8,8 68,2%
ITR 12,3 19,7 7,4 59,8% 6,6 49,7% 137,1 164,2 27,1 19,8% 20,4 14,0%
FUNDEB (Complem. Unido) 1.239,9 1.790,8 550,9 44,4% 467,1 35,3% 6.866,9 7.298,2 431,3 6,3% 59,9 0,8%
Fundo Constitucional DF - FCDF 1.195,9 1.239,8 43,9 3,7% - 36,9 -2,9% 4.414,5 4.583,5 169,0 3,8% -85,4 -1,8%
FCDF - OCC 181,3 186,6 5,2 2,9% - 7,0 -3,6% 591,7 602,2 10,5 1,8% -24,2 -3,8%
FCDF - Pessoal 1.014,5 1.053,2 38,7 3,8% - 29,9 -2,8% 3.822,8 3.981,3 158,5 4,1% -61,2 -1,5%
4.2 Créditos extraordindrios (Inciso Il do § 62) 59.449,2 11.684,5 - 47.764,7 -80,3% - 51.783,1 -81,6% 60.652,7 19.384,9 -41.267,8 -68,0% -45.297,4 -70,0%
d/q Créditos Extraordindrios do Impacto Primario do FIES - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
4.3 Desp. ndo recorr. Just. eleitoral com a realizagdo de elei¢Ses (Inciso Il do § 62) 7,2 16,4 9,1 126,7% 8,7 112,4% 25,4 87,1 61,7 242,4% 60,9 224,6%
4.3.1 Pleitos Eleitorais - OCC 6,6 12,0 5,4 82,3% 5,0 70,7% 24,2 55,3 31,1 128,9% 30,1 117,0%
4.3.2 Pleitos Eleitorais - Pessoal 0,6 43 3,7 600,1% 3,7 555,7% 1,3 31,8 30,6 - 30,8 -
4.4 Despesas com aum. de capital de emp. estatais ndo depend. (Inciso IV do § 62) - - - - - - 16,4 0,0 -16,4 -100,0% -17,5 -100,0%
4.5 Cessdo Onerosa (Inciso V do § 62) s - - - - - - 0,0 0,0 0,0 - 0,0 -
5. TOTAL DAS DESPESAS APURADAS SUJEITAS AO TETO DA EC 95/2016 (llI - IV) 113.800,6 108.792,2 - 5.008,4 -4,4% - 12.700,5 -10,5% 434.251,5 437.739,2 3.487,7 0,8% -21.244,9 -4,6%

Obs.: Dados sujeitos a alteragdo.

1/ Refere-se a transferéncia a Estados, Distrito Federal e Municipios de parte dos valores arrecadados com os leildes, ocorridos em novembro/2019, dos volumes excedentes da cessdo onerosa.

2/ Corresponde a somatéria de dois itens: i) pagamento a Petrobras decorrente da revisdo do contrato de cessdo onerosa e ii) transferéncia a Estados, Distrito Federal e Municipios de parte dos valores arrecadados com os leildes, ocorridos em

novembro/2019, dos volumes excedentes da cessdo onerosa.
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Nota AJ2/JUINV/GEJUINV3 n2 021/2020 29 de dezembro de 2020

Assunto: Designacao do BNDES como 6rgao executor em relacao ao
Contrato de Empréstimo externo entre a Republica Federativa
do Brasil e New Development Bank (NDB) para implantacao
do Programa Emergencial de Acesso a Crédito -FGI.

1. INTRODUGAO

A presente Nota tem por objetivo formalizar o entendimento deste
Departamento Juridico acerca da atuagcdo do BNDES como 6rgéo executor,
nos termos do Contrato de Empréstimo externo a ser celebrado entre a
Republica Federativa do Brasil e o New Development Bank (NDB) para a
implementagdo do Programa Emergencial de Acesso a Crédito — FGI

(“Programa”).

Como é sabido, em 11.03.20, a Organizacao Mundial da Saude reconheceu
estabelecida uma pandemia de uma nova doenca (Covid-19) causada por um
coronavirus até recentemente desconhecido. A propagacdo da doenca
globalmente e também no Brasil levou o Congresso Nacional a declarar estado
de calamidade publica, por meio do Decreto Legislativo n° 06/20, de
20.03.2020.

A rapida expansédo do Covid-19 e necessidade de isolamento social para conter
a disseminacdo do virus, fez com que uma grave crise econdmica se
desencadeasse em todo mundo, e em resposta a estes eventos, o Governo
Federal editou a Medida Proviséria n? 975/2020, de 01.06.2020, posteriormente
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convertida na Lei n® 14.042/2020, de 19.08.2020, que consolida propostas de
alteracdo & Lei n® 12.087/2009", de 11.11.2009, e cria o Programa Emergencial
de Acesso a Crédito (“PEAC”), com o objetivo de facilitar o acesso ao crédito e

preservar os agentes econdmicos, entre outras providéncias.

De acordo com a Lei n? 14.042/2020, uma das modalidades de
operacionalizacdo do PEAC é a disponibilizagdo de garantias via Fundo
Garantidor para Investimentos (“PEAC-FGI")?, modalidade na qual a Unido
podera aportar até R$20 bilhdes no Fundo Garantidor para Investimentos — FGI
mediante a subscricdo de cotas para a constituicdo de patrimdnio segregado
vinculado ao PEAC-FGI®.

De modo a operacionalizar o referido aporte, foi celebrado o Contrato de
Subscricao de Cotas e Condi¢cées Gerais para Outorga de Garantia pelo FGI,
para a subscri¢do pela Unido de Cotas Classe “C” de emissao do FGI*.

No contexto do PEAC-FGI, a Unido esta negociando a contratacdo de um
empréstimo, no valor de US$1 bilhdo, junto ao NDB com vistas a
recomposicdo® do funding (“‘Contrato de Empréstimo”). O Contrato de
Empréstimo do NDB tera, nos termos da minuta do Contrato de Empréstimo
em anexo, como objetivo apoiar a Unido no ‘tratamento dos impactos
econdémicos imediatos decorrentes do surto de COVID-19, em particular na
melhoria do acesso ao crédito para pequenas e médias empresas brasileiras
por meio de garantias de crédito fornecidas pelo FGI-PEAC”.Uma vez que o
BNDES é o Administrador do FGI, nos termos da Lei n° 14.042/2020, o Banco
sera designado como Orgédo Executor, nos termos do Contrato de Empréstimo,

" Esta lei trata da participagdo da Unido em fundos garantidores de risco de crédito para micro, pequenas e
médias empresas, dentre outros assuntos.

% Nos termos do artigo 3° da Lei n° 14.042/2020, essa modalidade ¢ destinada a empresas de pequeno e
médio porte, a associa¢des, a fundacdes de direito privado e a sociedades cooperativas, excetuadas as
sociedades de crédito, que tenham sede ou estabelecimento no Pais e tenham auferido no ano-calendario
de 2019 receita bruta superior a R$ 360.000,00 (trezentos e sessenta mil reais) e inferior ou igual a R$
300.000.000,00 (trezentos milhdes de reais).

3 Artigo 4° da Lei 14.042/2020.

* Sobre o tema, vide Nota AJ2/JUINV 02/2020, de 15.06.2020.

> Considerando que a Unido jd realizou o aporte dos recursos correspondentes, utilizou-se o termo
recomposi¢do para a destinacdo dos recursos do empréstimo contratado pela Unido.
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e assumird a execucdo de algumas tarefas operacionais pertinentes a
administracdo do PEAC-FGI. Ressalte-se que nem BNDES nem o FGI
assumirdao quaisquer obrigacdes financeiras junto ao NDB em razao do
Contrato de Empréstimo, conforme estipulado na minuta de Contrato de

Empréstimo.

2. Do CONTRATO DE EMPRESTIMO

Em relagdo & atuacdo do BNDES como Orgdo Executor, convém registrar as
principais atividades que Ihe serédo atribuidas nos termos da minuta do Contrato
de Empréstimo (anexo |), as quais estdo em conformidade com as suas
atribuicbes na qualidade de gestor do PEAC-FGI, consoante a Lei
n® 14.042/2020 e o Estatuto do FGI. Segue abaixo rol taxativo de atribuicbes a

serem assumidas pelo Banco:

I.  Implementar as atividades relacionadas ao PEAC-FGI em conformidade
com a legislacao e regulamentagéo aplicavel;

[I.  Submeter, em 06 meses apbés o Programm Completion Date ou Data de
Conclusdo do Programa (31.12.2020), um relatério consolidado do
Programa, em formato e escopo a serem acordados entre o NDB, a
Unido e o BNDES, confirmando a utilizagdo dos recursos em
conformidade com os termos do Contrato de Empréstimo. O relatério
consolidado devera incluir o relatério de gestdo do PEAC-FGI, de
31.12.2020 (a ser apresentado até final de abril de 2021), e o parecer
preparado pelos auditores externos, sobre a situagdo em 31.12.2020;

[ll.  Submeter, até 31.12.2021, um relatério adicional sobre os resultados
obtidos com o Programa, usando os indicadores acordados no Anexo Il
do Contrato de Empréstimo.

IV. Manter um sistema de gestdo financeira e preparar as demonstragdes
financeiras em conformidade com as politicas e legislagdo aplicaveis ao
tema, de modo a refletir adequadamente as operacdes, recursos e
despesas relacionados ao Programa. Um relatério do auditor externo
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cobrindo todo o periodo de implementacdo do Programa devera ser
submetido ao NDB tao logo disponivel, mas no maximo em até 6 meses
apds a Data de Conclusao do Programa.

V. Enviar ao NDB o relatério de auditoria da CGU, assim que este esteja
disponivel.

VI.  Assegurar que o uso dos recursos do empréstimo do NDB e a auditoria
de gastos pertinentes sejam realizados em conformidade com a
legislacéo aplicavel.

VII.  Observar na outorga de garantia a opera¢des apoiadas com lastro em
recursos do NDB a legislagdo socioambiental brasileira, as regras de
exclusdo previstas no Anexo Il ao Contrato de Empréstimo e o escopo
previsto no Anexo | ao Contrato de Empréstimo.

4. CONCLUSAO

Tendo em vista o exposto, este Departamento Juridico conclui que a minuta do
Contrato de Empréstimo, conforme proposto pelo NDB, ndo contém em suas
clausulas estipulacdo de obrigacdo para o BNDES, na condicdo de
administrador do FGI e no que tange a sua atuagdo como Orgdo Executor, que
possa colidir com a legislacao brasileira em vigor, constituindo-se, quando de

sua celebracao, em ato juridico valido e exequivel.

SABRINA Assinado de forma
GUSTAVO  Assiede éGustavo Poubel Vieira Rezende NATT@Klattos Ce;r%{%iﬁ%gpsorSABR'NA
POUBEL GUSTAVO Chefe de Departamento g&EI r 40CERDE|RA102544276770
VIEIRADE oot VAMP6gado — OAB/RJ n® 140.978 Ac{obRRElEX ¥ W Dhass2b30.12.29
REZENDE:05 09785 AJ2/JUINV 42JHIUMNV/S=ZJUINNB:27 -03'00
700309785 725 -
VIVIAN REGINA ASSI\r}la\jjloA'jeREcgmicggg_?—lA
COSTA por
De acordo, WINKEL:0758174772 poincisorrany

7 14:33:19-03'00'
Vivian Regina Costa-Winkel
Superintendente Substituta — AJ2
OAB/RJ n® 96.868
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ANEXO |
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Eu, infra-assinado, Tradutor Publico Juramentado e Inlérprete Comercial com Fé Pablica am todo
Terrtbrio Macional, nomeado nos perlodos da Lei, com registro ne Departamenio Mnnhnngl de
Hugiu:mdu{:mﬂn.dmﬂmmﬁmdnnhmﬁdurﬂ.mmpuﬂduhdm
portuguds<inglés<>aspanhol, Matricuia N 54, CERTIFICO e DOU FE que me foi apresentado
documento em Inglés para que o traduzisse para o vernaculo, © que aqui fago em virude de meu
oficio plblico, a pedido da pane interessada, pare conslar onde convier, COMOo segue:
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CONTRATO DE EMPRESTIMO
Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI
(APGIO A RECUPERAGAD ECONGOMICA DO BRASIL DEVIDO A COVID-19)
Enire

fﬁll 3
'l-“i-r":ll‘ll

(et ]

Wy

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

e

NOVID BANCO DE DESENVOLVIMENTO

J+-'|'

FRRy

[Priica pagina]

el LT T

CONTRATO DE EMPRESTIMO

Conirato ds Empréstimo datado de 1] de 5] de 2020, celsbrado entre @ REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
("Mutudrio”) & o NOVO BANCO DE DESENVOLVIMENTO ('NDB'). um banco mullilaleral de desenvolvimanto
constituido com base no Acordo para o Novo Banco de Desenvolvimento, datado de 15 de jubho de 2014, assinado entre

a Repiblica Fedoriva do Brasd, a Federaghio Russa, a Replblica da ndia, a Repiblca Popular da China & 8 Replblica
da Africa do Sul [Contrato de Empréstime’, inciuindo Yodos 05 cronogramas & anexos).

Este instrumenia se refers tants a0 Mutudro quanio ao NDE coma "Parte” e, colefnaments, come "Partes”.
CONSIDERANDO QUE:

() © Mutuirio soliciiou a0 NDB um emgréstimo de USD 1.000.000.000,00 (um bilhéo de dalares dos Estados Unidos))
("Valor do Empréstima”), para financiar o Programa:

(B) O ND8 concordou am disponibiizar o Moniants do Empristimo ac Muludric pars Enanciar & implemantar o Programe

[C) O Programa sera implemeniado pela Agingla Executora. conforme definiglio o Anexc | dests Confralo de
Empréstimo,

(D) O cbjefive do Empréstima & apoiar o Mutuéino no tratamento dos mpacios econdmicos imediatos decomentes do
surio de COVID-19, em particular na meihoria do acesso a0 crédito para pequenas e médias empresas brasileiras por
maic de garantias Je credito fomecidas pelo FGI-PEAC,
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Livro: L-26
{E} Este Contrato de Empréstimo estabaiace os termos @ condigdes acordados entre a8 Partes para 0 conlratd acma
ASSIM SENDO, 03 Parles concordam coim o8 seguenies iemes:
ARTIGO I: interpratacio
Segho 1.1 - As Condicdes Gerals [Anexo Hlil) (Condighes Gerais”) integram este Contrato de Emprésime e sio
apicaveis a este Contrato de Emprésiime em sus miwima sxtensdo, ressalvadas a5 disposibes exprassaments em
contrado dests Contrato de Empréstima, inchsinda o Atigo V abalxn. Em caso de confliio enbe as Condighes Gerais & 0
Contrato de Empréstmo, a5 larmas do Coniralo de Empréstimo prevalecerdo.
|
[Priveima pégnna]

Secdo 1.2 - Os principios da inlerpratacdio & s regras de nlorproiagio estabelecidos no Arfiga |l {Intarpretacio) & ne
Parte A do Anexa | (Inerpretacio) das Condigfes Gerais sa aplcam mutats mutandis a este Conlrato de Emprisiimo.

Secdo 1.3 - Todos os termos deste Contrato de Empréstimo com a primein letra madisculs foram ulilizados com o

significado estabslecido na Anexn | (Defingdes) ou, s& ndo estiverem definides, no sgnificado atribuido 2 esses termos

nas Condigies Geras

Secio 1.4 - A "data desle Contralo de Empeéstme” o0 "datn de assinsura do Contrato de Emprissmo”® signfica a data
indicada na pgina de assinabura deste Contrato de Emprésfima.

Secio 1.5 - As expressbes “Entidade do Projein” ¢ Contrale do Prejete ndicadas nas Condigtes Gerais deste Conlrato
de Emprésimg devem ser idas e entendides como referbncia & Agéncia Executora @ a este Conbrato de Emprastima,
respactivaments.

Secdo 1.8 - Ememenda so Anexo | (Interpratacan), Parte A (N das Condighes Gerals, Indas 85 obrigagbes da Aglnela

Executora, nos lermos estipulados nas Condebes Germs, sardo obrigaghes do Muludno, a serem suportadas (no que
couber) pelo Mulusno, devendo ser cumpridas pele Mutudno por meio da Agéncia Execulora.

Segdo 1.7 - O temmo “divida” na Seglo 5(b) dag Condighies Gerals deve ser lido & entendido exclusivamente COMOo
referdncias a “Divida Extera’.

Secdo 1.8 - 0 termo "Thomson Reuters” na definiglo de "Taxa de Tela", nas Condighes Gerals, deve ser lido & entendido
como refendncia 8 "Bloomben”

Secho 1.9 - A Seglo 8 1(al(i) das Condighes Garaia fica altorada da seguinia forma:

(i 0 Mutuano ou & Enfidade do Prosto sejam tidas como inadimplentes em relagdo & qualquer oulra obrigagao nao
financera para com o NDB de ecorde com qualquer Documento Legal, @ essa inadimpiingia perdure por 60 (sessenta)
dias apds a notificaclio pelo NDB, desde o NDB entanda, de modo razoével, que tai everto produra um efeito sdversa
relevante sobre o Projelo”
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Sec8o 1,10 - A Seco B 4(aNi) das Condigbes Germs fica allerada da seguinie fama:

*(i) o Mutuéing nio tenha efetuado um pagaments (o 8sse pagamento ndo tenha sido feto pelo Flador am nome do
Mutsirio) do prircipal. juros, Encargos ou qualquer outro valor devido a0 NDB sob qualquer (3) conrato (incluindo
contratos de empréstirna) ceiebrade com o Mutulrio (se o Matusrio for o Pals Membro), (b) contrata (inchuinda contratos
e emgnistimo) garantido pelo Frador (se 0 Mutudrio ndo for o Pais Membro), (¢} outro acorde com o Mubuana'{se o
Mutudrio for o Pals Memb): oo (d) qualquer oulro acords garantide pelo Fiadar (38 o Mutudno ndo for o Pais Membro);
o
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Selio 1.11 - A Seclio B.2{v) das Condides Gerais fica allerada da seguinte forma

(v} O tribunal arbitral serd competents para apresiar @ julgsrem quakquer processo, declsdn ou sentenca qualquer disputa
ou controvérsia devidaments apresantada a ele pelo NDB, pelo Mutuario e palo Flador, na medicda em qus tal dispula ou
contrdversia esteja fundada em aigum Documento Legel, ressalvedo o disposts acima, neshuma outra parie nem outras
dispuins poderiio ser mcluidas, ou consolidadas, nos processos arbeirms”.

Segdo 1.12 - Para s'eo da Seqdo 3.3 (1))} das Condigdes Gerais, o5 recursos do Empristimo serlo ulilzados de acordo
com & Sacho 2 3 desie Contrato de Empréstime.

Clausula 1.12 - Para eholio da Clisuda 1.3 (I{w) das Condigies Geras, os iecursos do Emprestimo nad sefdo
diracionados 2 qualguer ilem constanie da Lista de Excluséo Amblental & Social do NDB, ra lorma do Anexo ||| deste
Contrato,

Secio 1.14 - Realocagla - Para efelio da Secdo 3.3 (o) das Condighes Gerais, & malocagso dos valores do Emprashmo
efire a5 catagorias de saque, se aplicivel, somente podera ser determinada pelo NDB apds prévia consulla ac Mutudric

Segho 1.15 - Refatdrios - Para efeilo da Seco 4.1 (a)] das CondigBes Gersis, a obrigacio do Mutuiwio ¢ do Entidade
do Projato de apresentar an NDE indos os planos, especificagbes, relonos, documentos contratu=s e cronogramas de
construcSo @ aquisiches miacionades a0 Programa, aiém de quaisquer modificactes ou acréscimos reievanies de tals
documentos, deve ser cumprida de acordo com a Lel de Sigilo Bancéria do Brasi

Clausula 1.16 - Visitagio - Para elefo da Clinsula 4,1 (b] des Condiges Gerais, 08 direitos de vsitacio do NDB sero
exercidos de acordo com @ Lel de Sigho Bancdnio. As Pares concordam que o represantantes do NDB devem ser
acompanhadas por um representante da Entidade do Prosto durants lodas as visitas permitidas nos lenmos da Seglo
4.1 ) des Condighes Gerals

Pars que ndo reste divida, cada Parte serd responsavel por suas propias despesas duranie as vesies permitidas nod
lermos da Secao & 1 (b) das Condighes Gerais,

wnm:-'-m-mmhmn.nﬂmmmﬂmm.mmm acaithsnis para dentlicar
os bens, cbras & servigos financiados com o8 reculsas do Empeéstimo estao descrios no Anexo Il deste Contralo de
Emipréstime.
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ARTIGOD li: Empréstima

Segdo 2.1 - © Muludrio concorda tomar empréstimo do NOB e o NDB conconda em conceder 80 Muturio urn emprestmo
comaspondente ac Valor do Emoréstimo, na Moeda 0o Emprésimo e nos termos e condighes estabelacidos nos
Dagumentos Legain ["Empréstima”).

Sagio 2.2 - O prazo do emprastimo & de 30 {iinta) ancs, contados da data deste Contrako de Empréstima, inclindo um
pariodo de caréncia de 5 (cinco) anos.

Secio 2.3 - O Mutusrio utlizars ou fars com que o8 recursos do Emprésimo sejam uiizados exclusivamende para fazss
frenie 4s Despesas Slegiveis dentro do escopo do Programa, nos iermos descrilos no Anexo | deste Conirelo de
Emum:mnmmwﬂnmummmmmwmm
Conrata de Empréstime.

Segdo 2.4 - O Mutudno declara que leu & compreended o lermos contidos no Documenin Legal. O Mutudrio conconde
£m cumpnr &, Guando aplicavel, garantir o cumpriments do Documento Legal pela Agéncia Execulon.

Sogio 2.5 - O Emprésfimo estars disponivel para reembelso de Pagamenios Retroalivos incomidas em relacio a0
Empréstimo a partr da Dita de Frnanciaments Retroative, 28 o fimite de Financiamenio Retoathve, sujedo a0s lemas e
eondigtes contdas neste Contralo de Empréstimo.

ARTIGO li: Pagamentos
Segdo 11 - Principal - O Empréstimo ullizade serd pago pelo Mutuirio em 50 (onquenta) parcelas semesiras iguais, de
acordo com o Anexo Il (Cronograma de Amodizagio). O Emgréstimo serh inlegralmenis reembolsado pale Mutiéno na
Data de Pagamento do Empréstimg

Segdo 3.2 - Juros - 05 |uros devidos pelo Muludrio de scordo com & Seglio 3,1 (a) (Juros) das Condigles Gerais serdo
um agregado da Taxa de Referéncia para & Moada do Empréstimo e o Spread.

Segio 3.1 - Encargo de Compromissa - O Encago de Compromisso & ser pago pelo Mulliano ac NDB sara de 0.25%
(zaro virgula vinle @ cinco por canto), apurade & page de acorda com & Seqo 3.1(b) des Condigdes Gerais.

Segio .4 - Taxa Front-end - A Taxa Front-end serd igual a 0,25% (wnim & cinca centésimas por cento) do Valor do
Empréstimo, com capitalizacio de acordo com a Sacao 1.1(g) das Condigdes Geras.
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ARTIGO IV: Termos e CondicSes Adiclonals

Segho 4.1 - O Muludro agilizard Iodos o5 procedimentos de aprovacao necessanios pars garaniir © Sague oporiuno do
Empréstmo aphs a sfetivagao deste Contrato de Empréstima, de acorda com seus farmos @ condigbes. A Solicitagso de
Saque Ceverd ser envisda a0 NDB peb Mutuirio no prazo de 60 (sessentz) dias apbs a data deste Confralo de
Empréstimo

Secho 4.2 - A pedido do Mutudric, o Sague do Empréstimo pode ser fedo em 1 {uma) parels.

Segdo 4.3 - Implementagio do Programa; Sem prejuizo de outros requisitos no Documento Legal e em conformidade
com o5 fequisitos irensiianos relevantes (eis, poliicas & requlagbes ransitdnas aplicaveis) emitdes pelo Mubudro bu
peio Congresso Nacional Brasileir com o objstive de promover a recuperacio ecandimica por ocasilic do surio de COVID-
18 no Brasil (0s Rexquisitos Transiionos”), o Mutuéric implementara e fard com que a Agncia Executors implamente o
Programa de acordo com & Lel Apfedvel ao FGEPEAC

Secio 4.4, - Compras: O Mutudno devers cumprir e, no que couber, fazer com que a Agéncia Executora realize a
aguisicha de bans, cbras 9 servicos necassirios pa o Programa, sendo financiados com 05 recursos do Empréstimo
de acordo com (i) @ Lagistacio Aplicavel, (i) o escopo do Programa desonitn no Anexo | abaio; @ (i) os Requisios
Trans#tnos apkcaves.

Secho 4.5 - Cumprimento de Requisitos Ambientais ¢ Sociais: O Mutuire declars qua leu e compreendey os femos
do Marco Social e Ambiental ¢ fara com que a Agénaia Executora execute o Programa de acordo com (i) o sisema do
pais do Mutudrio & a legistaco aplicaval: (7) a Lista de Sxchusbes Socuais @ Ambeentals do NDB, Anexo |1l deste Contrato;
{iif} o escopa do Programa, nos termos do Anexo | deste Conlralo de Emonéstimo

Seclio 4.6 - Relatorios: O Mutudrio deverd famecer so NDS um relatone do Programa, 80 (sessenta) dias apés © Sague,
em lormalo aceitdvel ao ND3, confirmands que o usa dos recurses do Emprestime cumpre estritamente os termos dasts
Contrato de Empréstimo. da Legisiacao Aplicivel, das poliiicas naconais e reguiamentos sobre gestho do orgamento do
pais & ssiemas de relatdrios do Mutudro, alm da oubros Requisios Transdonos aplicavels.
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Segho 4.6.1 - D Muludna, par maio da Agéncia Execulor, devers lomecer 20 KDB:

(1) Uim relatério consofidade do Programa 2 ser apresentaco na prazo de § (seis] meses conlados da Data de Conclusdo
go Programa, seguindo o formaio @ escopo a serem definidos entre o NDB, & Agéncia Exsculon e o Mutuang, atestando
GUE O Us0 dos negurses do Empresime cumpe estritaments o5 termas deste Contrain de Emgréstimo.
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0 relatorio consoidado do Programa deve incluir o relaionio de administraglo de 2020 do FG-PEAL tendo por base a
situagao do programa em 31 de dezembro de 2020 (b ser apresentado até o final de abrl de 2021) & o relatono anua de
auditria extemna staberado pelos suditores extermos da FGHPEAC, tendo por base 3 situagio do programa em 31 de
dezembm de 2020 . confirmando que 3 audilona apropriada ol conduida com base na Lagislacho Aplicivel

mummm-mmmmw-ummm\ﬁmmmw.
usando os indicadores apmsentados no Anmeo [ abaixg, serd fornecido até 31 de dezembnm de 2021

L]

L R G M TR o

mtr-nw.wm:hwamm.mmeumm”mn
financeiras de 2cordo com a8 poditicas e regulagies nacionas scbre @ gestdo orgamentaria @ sstema de
relatérics do Mutuério, de manesrs adequada para refiolir as operages, recursos @ despesas refacionadas a0 Programa
Uma auditoria apropriada deve ser conduzida peios audiiores #xtemos do FGHPEAC, de acordo com # legislagio
aphcavet, pl:mammmmmwwmqmmnmmmamm
Urn refatinio de auditoria exiema cobrindo todo o periodo de implementacis do Programa deverd ser emiado pels
Aghncia Executora 8o NDB awsim que dasponivel, em até B (seis) moses apos 3 Data de Conclusdo do Programa

Secdo 4.7.1 - O Mutudrio, par meio da Agénca Executora, devera formecer ao NDE o relattnio da auditorla da CIGU sobre
& Programa a3sim que estivar desponivel,

Seglio 4.7.2 - O NDB podera soicitar o resmbalso total ou parmial do Empréstim, noe fermos prevaios na Secao B.5
(Reembaiso do Empréstime) das Condiches Garais, s o retatinio de auditona previsto ne Seglo 4.6 ¢ 4.8.1 Kentificar
qUe o 05 racurens do Empréstima ndo foram usades de acorda com os lemmos deste Acordo de Empréstimo.
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Empréstimo, & uma suditoria apropriada dos gasios com base ras pollicas @ reguiamendos nacionals sabre gesiad
argamantara @ sistema e relatorios do Mutuirio sefa condurida e confirmada de acorda com a Legislaglo Aplcavel
ncluinds quasquer Requisios Transilonos aplickvels.

Secio 4.9 - Sem prejuizn 48 qualquer outro diteits do NDE, nos tarmes do Decumento Legal, &8 Partes acordam que 0
NDE pode, na medida que julgar recessario, solicitar estlarecimantes o realizar 2 avaliagio receusiria conespondents
& qualsquer questies relacionadas &0 Programa & 4 sus implementacao.

Seclo 4,10 - O Mutuano par mec deste concords, raconhece @ e compromela & que todas as obngagies da Agéncia
Executora. conforme estipuiadas nas Condigbes Gemis, sejam apicivels ao Mubsano, suportadas pela Mutulno, 2 seam
obrgacdes do Mutudro, devendo ser cumpridas pelo Mutuario por meio da Agéncia Executona.
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Além disso, o Multudro concorda & reconhece que o Muluéng permanecerd sempre responsivel nos lermos deste
Contrato de Empréstimo por qualguer descumpnmanto ou viclagao de tas obrigaches.

Cliusuls 4.11 - O NDB ® o Muludeio concerdam que nem o BNDES, a0 sluar na condiclo de Agéncia Exaculora. rem o
FGI assumem quaisquer obrigagdes financairas parante o NDB.

Segho 4,12 - Arbitragem: A sede da Arbitragem pars qualquer Conrovérsia ros lsmos dests Conlrato de Emprésimo
sera a Cidade de Londres, no Reino Unido

ARTIGO V: Aplicabilidade das Condigbes Gerais

Seglo 5.1 - Para o5 fins deste Contrato de Empréstimo, cada referéncia o Projeto ras Condighes Gersls signiicars o
Programa. conforme definida ne Anexo | deste Contrato de Empréstimo

Secio 5.2 - Fam os fins deste Contrato ce Empréstima, as definigfes e referincias nas Condighes Gerass a0 "Manual de
Desemboiso de Emprésimos” e & "Canta de Desambolso” serbio desconsideradas

Segio 5.3 - Para os fins deste Contrato ce Empreslimo, as segunies deposites nas Condgdes Gerals ndo sao

aplicaves a2 este Contrato de Empréstmo paragralo (v) da Secdo 3.3(b) (Conta de Empeéslimo; Reliradas em Geral

Moada de retiradal]. paragraios (i) @ (i) da Secho 4.1 (c) (Relattrios); Seglo 4.1 (d) (Demonsiragios Financeiras o
Audiioria); Secla 4.1 (&) {Himﬁiﬂ;ﬁuﬂili{:iﬂmhhm.mrsrﬁm Mangtencdo de
InstalacGes); Secdo 4.2 (d) (Segures): Sela 4.2 () (Cumprimento de Requisitos Ambentais @ Sociais). @ Secao 4.2 (1)
{Aquisicies). _

lﬁﬂnM-PmmﬂmhhﬂuﬂuduEmml:nhmlnmcﬂﬂwsnﬁmm#h
Administragiio do Projeto” serdn desconsideradas.

ARTIGO W1; Validade
Secho 6.1 - O Artigo Vil (Validade), das Condigdes Geras, estard sujeln 4s seguinies condigbes adicionals:

{a} Entrega pelo Muturio de um parscer juridico &m porugués, confrmando que este Contralo de Empréstimo fo
devidamente pulorizade, celebrado & enfregue em nome do Mulusno, que & jundicamentz vinculante para o Mutaro,
passivel do expcugio o sews bermos, @
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{b) O Empréstimo kx negysirado no Banco Cantral do Brasil de acordo com & Legislagdo Aplichvel
ARTIGO Vil: Enderegos e Notificagtes

Secao 7.1 - Notificaghes: Segus endereqo das paries para efeiio da Sacao 0.1 das Condigbes Gersis:

Pelo Mutuario:

Ministério da Economia

Secretara de Assunios Econbmicos Inlemacionais
Eaplanada dos Ministénios. Bloco "I, Ba. andar
CEP T0040-906, Brasila, Distito Federl, Brasil
Teletone: + 55 (8Y) 20204262

E-mal sangeconomia.gov br
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Ministénrio da Economiz

Secrataria do Tesouro Nacional

Coordenacao Garal do Conbrole da Divida Publica

Esplanada dos Minisssios, Bloca *F", Anexo, Ala “A”, 1o andar, sala 121
CEP T0048-900, Brasila, Distils Federal Brasil

Telefone: + 58 (B1) 3412.3518

E-mpil: codiv 4t stnfitesourn gov be

Procuradoria Geral da Fazends Nacional
Geral de Operagies Finarceras
Esplanada dos Minishirios - Bioco "F*, Bo. Andar, Sata 803
CEP 70040300, Brasiia, Disirio Federal, Brasil
Telstone: + 55 (B1) 3417 2842
E-mail apoio.col & pgn@pgin.gov.br

Andncia Execisons

BNDES - Banco Nacional de Deservolvimenio Econimico & Social - BMDES
Avenida Republica do Chile 100, 4 andar

CEP 20031817

Telefone: + 55(21) 20528246

E-mail carvalhalfibndes gov br
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Para Saques do Empréstimo e servico da divida:
Movo Banco de Desenwelvimentio
gg?mﬁ F::;Twm Xangai - 200120, China.
"n 1 . i
Aos Cuidados de’ loavmanagement! @ndbnt, Diviséo Financeira, Oramentira ¢ Contdbl, afindhiinl, Escritano
Regional das Américas
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Para outros assuntos:

Nowa Banco de Desenvolvimenio

32nd Floor, BRICS Tower :
333, Lugazyl Ring Road, Pudong Asea, Xangai - 200120, China.
Aoa Cuidados de: Vice-Prasidents  Diretor de Operages

Novo Banco de Desenvolviments - Escritério Regonal das Améneas em Braslia
SBN Cuadra 1 Bioce |, Edificic Ammando Moniairo Neto, 2o. Andar, Asa Note
Brasilia - DF, CEP T0040-913, Brasil

Ans Culdados de: Diretor Geral ARD
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EM TESTEMUNHO DA VERDADE, as Partes, por intarmédio dos seus Raprasentantes Legais, calebraram aste Conraln

de Empréstime em seus mspecivos nomes ¢ G enfregaram no sschitro princpal doNDBem __de  de
2020 i

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

Por
Em nome da Republica Federative do Srasi
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‘Legisiagio Aplicavel significara, comn para qualquer pessoa, qualquer lel, inclundo quaiquer Il tributéria, decisho,
decredn, tratado, regra ou reguiaments (incluinds medidas lomadas com base na leguiagdo) ou delerminachko de um
arbitro ou inbunal ou outra Auloridade Gavemamental, que seja aplicavel ou vinculanis 3 es3a pessca efoy qualquer um
dos sous bens ou 5 que 258 pessca e'ou qualguer UM de deus bens eslef sueilo.
“Represantanta Autorizade” signlicamh, em reiagho @

{a) Mutudrio. () para os fins de assinatura deste Contrato de Empréstimo [inserir cargo  drglie], Miniskine da Economia
do Muludno: & (i) para os fins de assinatura da Solicitagho de Sague, [insenr os dados do Rapresemants Autonzado)

(b) NDB. Vice-Presidente & Dirstor dp Operaghes
ou pufra representanta, conforme eventualments informads & outra Pane.

“Lei de Sigilo Bancario do Brasil” signilica a Lai 105101 do Brasi (Lel Complementar 105, de 10 de jansino de 2001}, e
"CGU" significa a Contoiadoria-Geral da Unids do Brasil

“Data de Enicerramenta” £& dar om sels mases contados da data da celabragio deste Contrate de Empréstimo (ou
data postenior gue possa s definida entre o NDB & o Mutudrio,

"COVID-19" significa a doenca causada pelo Nowo Comonavinus

"Conta Designada” significars a conta denominada em USD designada peto Mutubno para receber os valores do
Empréstime sacado & o nimarn de ideniificacsio da conta [1] com [x] apincia do [x] banco e comunicados ao NOE ou
urna conta de substituicdc que o Mutuana possa evanbiaimente definir com o NDE.

“Despesas Elegiveis” assumira o significada previsio no Anexo | deste Contrato de Empréstimo.

“Marco Social & Amblental™ significa & politiza do NDB comespondante ao Marco Social e Ambiental, de 11 de maro
de 2016 e alteraches postanons.

"Agincia Executors’” significa o BNDES - Banco Nacional de Desenvolvimento Econdmico e Socal - BNDES.
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"FGI" sigrefica o Fundo Garantidor de investmenio
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[Froxima pagins|
“FGHPEAC" significa Fundo Garanbdor de Imvesfimantos do Programa Emergencinl de Acesso ao Cradile

"Condighes Garais’ mﬁmﬂmmmmuﬁmem@u'mmm-
Soberano, de 12 de junho de 2015

*Autoridade Governamental’ significa o govemo do Mutuéno, ou gualjuer uma das suas subdnisdes politicas, sejs
estadual, regional ou local, § quaiquer agincia, autondads, Nlial, departamanto, drgdo regulador, tribunal, banco centry
ou oulra enbdade que sxerga poderes ou fungles de natureza executiva, legislabva ou judiciana, inbutiria, regulamentar
ou administratha prigrios de um governo ou suas subdivisies (inckindo. quasgquer orgaos supranacionais), além de
todas os funcionarios, agentes o representantes de cada uma das enbidades acima.

“Lol 14.042/2020" significa a Lai Federal Brasiera 14.042, promulgara am 2 de agosto te 2020, e alleragbes postericres.
“Empréstimo’ terd o significado previsio na Secao 2.1 deste Conirato de Empréstime.

“Valor do Empréstimo’ terd o signifcado previsio 1o ltom (A) das consideracies prelimmaras deste Contrelo de
Emprastimo. '

"Moeda do smpristimo” significars USD (dlar dos Estados Unidos), mosda de curso legal dos Estados Unidos da
Amirica.

"Dota do Pagaments do Empréstimo” significa __de _____ do20__
"Data de Pagaments™ ssgnifica 15 de margo e 15 de salembro da cada ano

'Wﬁhaﬂﬁmﬂhmm.mﬁm%mmmlmmw
deste Contrato da Emgréstimo,

“Data de Conclusio do Programa” significa 31 de dezembro de 2020,

"RAIS" significa o Relztbro Anual de Informagdies Socials, fomecida pelo Ministéno da Economia do Muludrio.
“Data de Financlamento Retroativo” signfica 19 de agosto de 2020, dats em que a Lai 14 0422020 fol promuigada na
Repiblica Fedemtva do Brasi

“Limite de Financiamento Retroative™ significars 100% (cem por cento) da Valor da Emprastima,

“PME" sgnifica pequenas & médias empresas,
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“Spread” signfica cerio) 30 ano. Porém, s& a Taxa de Relenincia for substuida por uma Taxa de Relerdnca
ﬁEWuMﬂﬂﬂlﬁmﬁmmﬂuﬁanﬂmhM.mMﬂ
o Mutdno,

'Hm%M‘MnWMmM#Jﬁmmmmmh
Empréatima,

-Hmnwmammhm.mmuammamwmmm
pelo manos 15 (quinze) Dias Utsis antes da dats proposta do Sague.
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CRONOGRAMA DE AMDRTIZAGAD

A tabeia a segu apresenta as datas para pagamenio do montante principal que fol sacado do Emprastima, & & parsentual

do saldo devedor principal lotel do Empréstime em cade Data de Vencimenio de Pacela,

JCOF Makricula 54
kintefinmmeetancn com be
v, Paidisia. 2006, Cf 813

D1 30-82% Sho Paule-57, Brasl
Pl - +88 (1 1) JO02-5560

{

- -

TR AT

Data de Pagamento
15 de satembie de 2025

15 da maro de 2028

15 da satembro de 2026

15 de mamgo de 2027

15 ce setambem de 2027

15 de manga de 2028

15 g setembm de 2028

=(RFR N
|

15 de margo de 2029

e ﬁm‘mrh Py [y i

15 de setembm de 2029

15 da marce ds 2030

15 de satambro de 2030

15 g8 margo o 2031

15 de selembro de 2031

15 de de 2032

15 de selembro de 2032

15 de margo de 2033

15 de salambem de 2033

15 de mango da 2034
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DESCRIGAD DO PROGRAMA

1, Objetives do Programa

0 Programa tem por ohiatrvo fomecer um empréstime de assistincia emergencial a0 Wutuano para apoic 208 exforgos
de recuperacio da econamia brasileira aetada pelo surio de COVID-19. O Programa deverd aumentar o acesso das
PMEs ac crédits, melharsr o8 lermos @ condighes, aumentar os limites de crédio e reduzic as taas de juro dos
empréstimos concedidos 2s PMES.
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2. Escopo do Programa ("Despesas Elegiveis™).

O Programa serd utlizado para o custzlo das despesas do Mutudeo incormides nos termes da Lei 14.042, de 19 da agosio
de 2020, que instiul o Programa Emengencial de Acessc a Cricito [PEAC), que tem por objetivo apoiar PMES na obiengio
de cridito, auxiiendo-as & gerir a crse econdmica causada pela pandemia da COVID-18, O empréstmo financara
parcisiments o aumanto de capital do Ministéro da Economia (ME) no valor de RS 20 bihdes para o Fundo Gamnlidor
de Inwestimenios para o Programa Emesgencial de Acasso ao Cridilo (FGI-PEAC ou Fundo).

O Empréstimp financiard parciaiments ¢ primeiro 8 o segunda aporte ja desembolsadas pelo Govemo do Brasil (GB) a0
Fundo. no valor fotal de RS 10 bihbes. Essss parceias foram transheridas em junho e agosia de 2000, podanio, o
desembolso do Empristime acormesd am uma parcela do valor total do Emprésfimo e send 100% refroative.
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ANEXO I

i

LISTA DE EXCLUSAD SOCIAL E AMBIENTAL DO NDB
{1} Produgio ou coménon de bebdas aloodicas, exceto cervéss ¢ vha;

[if) Producio ou comércio de tabacn;

(i} Jogos de azae, cassinos & eMpresas equivalenies:
(v} Produgso, coméreic ou Uso de firas do amianto rbo ligadas.
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(v) Dperacies de extracio comercial ou aquiscan de equipaments de extragao para uso em forestas opicais Umidas
priménas ou florestas pamarnas.,

(i) Pristices de pesce marnitima @ cosieira, COMO @ PE9CE Com mwmwﬂﬁnmhmﬁuﬁmm
reda de matha fina, prejudicial para #s espéces vulnerdves @ protegidas em grande nimeso @ prewdicial para 8
biodiversdade & habitans marinhos,

(i) ProdugBo ou comérso da armas 8 munigbes, inclundo matenais paramitans.

(vill] Comircio de animals selvagens ou produco ou comércio de produtes arimais selvagens reguiamentados pela
Convencio sobre o Comérci Inemacions de Espécies Ameagadas da Fauna e Flora Selvagerns;

{ix) Movimerios transfranigingos de residuns proibidas pelo diro internacional {Convengio da Basiea sobre o Controle
de Movimenios Transtrontelricos de Residuos Pengosos @ seu Depdsilo, 1988);

{x) Transports de peirthes ou cutras substincias perigosas em desacordo com as Normas Marilimas Infemacionas ou
sujailo s resiriches de Embarcagdes ntemaconaimente Resiritas: e

() A produco ou comércio de quaiquer prodilo cu atividade consderado legal de acordo com: (2) as leis ou

regulamantas nacionals do Pals Membeo ou da naglio envolvida na rensagio (na extenslio da transacia); convengdes

& acordos irfermaciones (sujefios = eliminagis ou proibiclo miemacional), ou Guaiquer comvengo intemacional sobre
or i hiskiriko,
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Fim do documento]

Nada mais continha o referido documento, que devolvo com esta iraducao digitada. a qual I, conferi,
achel conforme & assino, da qual DOU FE. Esta tradugdo ndo expressa quaiquer juizo de valor
scbre o documento apresentado, nem sobre o seu contedo. Cabe sempre ao destinatdno verficar
a autanticidade, veracidade, legalidade e regulandade do documento ofiginal & luz da legisiagao

ot
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Brasilia-DF, 15 de dezembro de 2020
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ARTICLE | - CITATION & APPLICABILITY

Citation: The general conditions set out herein may be cited as the ‘General Conditions - Sovereign
dated June 12, 2019'.

Applicability: The General Conditions - Sovereign dated June 12, 2019 (“General Conditions”)

shall be applicable to the Loan Agreement and all other agreements in relation to a Loan, to the
extent contemplated under the Loan Agreement.

ARTICLE Il — CONSTRUCTION

Section 2.1 - Interpretation: The provisions of these General Conditions shall be interpreted in
accordance with the rules of construction in Part A, of Appendix | (Interpretation).

Section 2.2 - Definitions: Capitalised terms used herein shall have the meanings ascribed to
them in Part B, of Appendix I (Definitions).

Section 2.3 - Inconsistency with Legal Documents: If a provision of any Legal Document is

inconsistent with a provision of these General Conditions, the provision of such
Legal Document shall govern to the extent of the inconsistency.

ARTICLE 1l - LENDING & PAYMENT TERMS

Section 3.1- Interest and Other Charges

a) Interest:

(i)  The Borrower shall pay to NDB interest on the Disbursed Loan Amount at the rate
specified in the Loan Agreement. Interest shall accrue from the respective dates on
which amounts of the Loan are withdrawn from the Loan Account.

(i)  Interest shall be payable in arrears on each Payment Date. Notwithstanding the
foregoing, if a Withdrawal is made within 2 (Two) calendar months prior to any
Payment Date, the interest accrued in the first Interest Period in respect of such
Withdrawal shall be payable on the second Payment Date following such Withdrawal.

(iii)  If interest on any amount of the Withdrawn Loan Balance is based on a Variable
Spread, NDB shall notify the Borrower of the interest rate on such amount for each
Interest Period, promptly upon its determination..

b) Commitment Charge: The Borrower shall pay to NDB a commitment charge at the rate
stipulated in the Loan Agreement (“Commitment Charge”). The Commitment Charge shall
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accrue from and including the date which is 60 (Sixty) days after the date of the signing of
the Loan Agreement to and including the date on which all amounts are withdrawn from
the Loan Account or are cancelled. The Commitment Charge shall accrue on the following
basis:

(i) during the first 12 (Twelve) months’ period from the date of signing of the Loan
Agreement — on the difference between 15% (Fifteen percent) of the Loan
Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12 (Twelve)
months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less, the
Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil);

(ii) during the second successive 12 (Twelve) months’ period from the date of signing
of the Loan Agreement — on the difference between 45% (Forty-Five percent) of
the Loan Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12
(Twelve) months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less,
the Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil);

(iii) during the third successive 12 (Twelve) months’ period from the date of signing
of the Loan Agreement — on the difference between 85% (Eighty-Five percent) of
the Loan Amount and the Disbursed Loan Amount as on the last day of this 12
months’ period (provided that if such difference is equal to zero or less, the
Commitment Charge for this 12 (Twelve) months’ period shall be nil); and

(iv) during the fourth and further successive 12 months’ period from the date of the
signing of the Loan Agreement - on 100% of the Undisbursed Loan Balance as on
the last day of the relevant 12 months’ period.

The Commitment Charge shall be payable in arrears yearly not later than 45 (Forty-Five)
days after the end of each successive 12 (Twelve) months’ period.

c) Front End Fee: The Borrower shall pay to NDB a front-end fee on the Loan Amount at the
rate stipulated in the Loan Agreement (“Front-end Fee”). If the payment of the Front-end
Fee is not subject to the provisions of Section 3.1 (e) below, the Borrower shall pay the
Front-end Fee not later than 1 (One) Business Day before the first Withdrawal.

d) Default Interest: If any amount of a Loan Payment remains unpaid when due and such non-
payment continues for a period of 30 (Thirty) days, the Borrower shall pay the default
interest at a rate of 0.50% (Zero Point Five Zero Per cent) over and above the interest rate
specified in the Loan Agreement on such overdue amount from the date such amount was
due until such overdue amount is fully paid (“Default Interest Rate”).

e) Capitalisation: Except as otherwise provided in the Loan Agreement, NDB shall, on behalf
of the Borrower, withdraw from the Loan Account 1 (One) Business Day before the first
Withdrawal and pay to itself the amount of the Front-end Fee payable under the Loan
Agreement.
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f) If the Loan Agreement provides for financing of interest, Commitment Charge and other
Charges on the Loan out of the proceeds of the Loan, NDB shall, on behalf of the Borrower,
withdraw from the Loan Account on each of the Payment Dates, and pay to itself the
amount required to pay such interest and other Charges accrued and payable as at such
date, subject to any limit specified in the Loan Agreement on the amount to be so
withdrawn.

Section 3.2- Conversion of Loan Terms

a) NDB intends over time to develop mechanisms that will enable it to offer the Borrower the
option to convert either the interest rate basis applicable to the Loan or the currency of
denomination of the Loan (or both) (collectively, “Conversions”, and individually,
“Conversion”) on such terms and conditions as shall be determined by NDB (“Conversion
Terms and Conditions”). At such time as NDB adopts a policy providing for Conversion(s),
NDB shall notify the Borrower of the Conversion options available to the Borrower and the
Conversion Terms and Conditions. Upon such notification, the Borrower may, at any time,
in order to facilitate prudent debt management, request, with the prior non-objection of
the Guarantor, a Conversion in accordance with the Conversion Terms and Conditions. The
Borrower shall furnish each such request to NDB in accordance with the Conversion Terms
and Conditions.

b) Upon acceptance by NDB of a request by the Borrower for a Conversion, NDB shall take all
actions necessary to effect said Conversion in accordance with the Conversion Terms and
Conditions. To the extent any modification of the provisions of these General Conditions or
of the Loan Agreement, providing for the terms of the Loan or for Withdrawal or repayment
of the proceeds of the Loan, is required to give effect to said Conversion in accordance with
the Conversion Terms and Conditions, such provisions shall be deemed to have been
modified as of the date on which said Conversion is effected. Promptly after NDB has
effected the Conversion, NDB shall notify the loan parties of the new financial terms of the
Loan, including any revised amortization provisions and modified provisions of these
General Conditions and the Loan Agreement.

Section 3.3- Loan Availability & Withdrawal

a) Loan Availability. The Borrower’s right to submit a Withdrawal Request shall be effective
from the Effective Date and terminate upon the Last Withdrawal Request Date.

b) Loan Account; Withdrawals Generally; Currency of Withdrawal.

(i) NDB shall credit the amount of the Loan to the Loan Account in the Loan Currency.
If the Loan is denominated in more than one currency, NDB shall divide the Loan
Account into multiple sub-accounts, one for each Loan Currency.

(ii) The Borrower may from time to time request Withdrawals of amounts of the Loan
from the Loan Account in accordance with the provisions of the Loan Agreement
and the Loan Disbursement Handbook.
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(iii) Each Withdrawal of an amount of the Loan from the Loan Account shall be made
in the Loan Currency of such amount. If the Loan Agreement provides the
Borrower with the right to request payments in the Currency other than the Loan
Currency, NDB shall, at the request and acting as an agent of the Borrower, and
on such terms and conditions as NDB shall determine, purchase with the Loan
Currency withdrawn from the Loan Account such Currencies as the Borrower shall
reasonably request to meet payments for Eligible Expenditures.

(iv) No Withdrawal of any Loan amount from the Loan Account shall be made until
NDB has reasonably determined that all conditions precedent to Withdrawal, as
set in the General Conditions and the Legal Documents, have been met.

c) Designated Account. If provided so in the Loan Agreement or NDB’s Disbursement Letter,
the Borrower shall open and maintain one or more designated accounts (“Designated
Account”) into which NDB may, at the request of the Borrower, deposit amounts
withdrawn from the Loan Account as advances for purposes of the Project. All Designated
Accounts shall be opened in a financial institution acceptable to NDB. Deposits into, and
payments out of, any such Designated Account shall be made in accordance with the Loan
Agreement and these General Conditions and such additional instructions as NDB may
specify from time to time by notice to the Borrower.

d) Special Commitment. At the Borrower's request and on such terms and conditions as NDB
and the Borrower shall agree, NDB may enter into special commitments in writing to pay
amounts for Eligible Expenditures, notwithstanding any subsequent suspension or
cancellation by NDB or the Borrower (“Special Commitment”).

e) Applications for Withdrawal or for Special Commitment.

(i) When the Borrower wishes to request a Withdrawal from the Loan or to request NDB
to enter into a Special Commitment, the Borrower shall promptly deliver to NDB a
written application in such form and substance as NDB shall reasonably request.
Applications for Withdrawal, including the documentation required pursuant to this
Section 3.3 and Section 9.2, shall be received by NDB in advance of the date of the
respective Withdrawal, but in any case not later than the Last Withdrawal Request
Date.

(ii)  The Borrower shall furnish to NDB such documents and other evidence in support of
each such application as NDB shall reasonably request, whether before or after NDB
has permitted any Withdrawal requested in the application.

(iii)  Each such application and accompanying documents and other evidence must be
sufficient in form and substance to satisfy NDB that the Borrower is entitled to
withdraw from the Loan the amount applied for and that the amount to be
withdrawn from the Loan will be used only for the purposes specified in the Loan
Agreement.
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(iv)  NDB shall pay the amounts withdrawn by the Borrower from the Loan only to, or on
the request of, the Borrower.

f) Eligible Expenditures. The Borrower and the Project Entity shall use the proceeds of the
Loan exclusively to finance expenditures which, except as otherwise provided in the Loan
Agreement, satisfy the following requirements (“Eligible Expenditures”):

(i) the payment is for the financing of the reasonable cost of goods, works or services
required for the Project, including applicable taxes and duties, to be financed out of
the proceeds of the Loan and for expenditures incurred in the territory of a Member
Country and for goods produced in, or services supplied from, such territory, all in
accordance with the provisions of the Legal Documents, except as NDB may
otherwise agree;

(ii)  the payment is not prohibited by a decision of the United Nations Security Council
taken under Chapter VIl of the Charter of the United Nations;

(iii)  the paymentis made on or after the date of the Loan Agreement, and except as NDB
may otherwise agree, is for expenditures incurred prior to the Closing Date; and

(iv)  The proceeds of the Loan shall not be drawn down towards any item in Appendix I
(Environmental & Social Adverse Impact List).

g) Reallocation. If NDB reasonably determines that in order to meet the purposes of the Loan
it is appropriate to reallocate Loan amounts among withdrawal categories, modify the
existing withdrawal categories, or modify the percentage of expenditures to be financed by
NDB under each withdrawal category, NDB may, after consultation with the Borrower and
the Guarantor, make such modifications, and shall notify the Borrower and the Guarantor
accordingly.

Section3.4- Payments
a) Payments
The Borrower and Guarantor shall ensure that:

(i) all amounts payable to NDB under the Legal Documents shall be paid in accordance
with the terms of the Loan Agreement, in the Loan Currency, at such bank(s) and in
such place(s) as NDB shall from time to time designate;

(ii)  Any Loan Payment required to be paid to NDB under the Legal Documents in the
Currency of any country shall be made in such manner, and in Currency acquired in
such manner, as shall be permitted under the laws of such country for the purpose
of making such payment and effecting the deposit of such Currency to the account
of NDB with a depository of NDB authorized to accept deposits in such Currency;
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(iii)  all amounts payable to NDB under the Legal Documents shall be paid free and clear
of any deductions or withholdings of any kind, without set-off or counterclaim and
without restrictions of any kind imposed by, or in the territory of, the Member
Country or any other country; and

(iv) anyagreement, instrument or document to which these General Conditions apply or
relate shall be free from any and all Taxes levied by, or in the territory of, the Member
Country on or in connection with the execution, delivery, evidentiary recording or
registration thereof.

b) A statement of NDB as to any amount payable under the Loan Agreement shall be final,
conclusive and binding on the Borrower and Guarantor unless it contains an evident error.

c) If provided in the Loan Agreement and the Borrower so requests, NDB shall, acting as agent
of the Borrower, and on such terms and conditions as NDB shall determine, purchase the
Loan Currency for the purpose of paying a Loan Payment upon timely payment by the
Borrower of sufficient funds for that purpose in a Currency or Currencies acceptable to NDB;
provided, however, that the Loan Payment shall be deemed to have been paid only when
and to the extent that NDB has received such payment in the Loan Currency.

d) Whenever it becomes necessary for the purposes of any Legal Document, to determine the
value of one Currency in terms of another, such value shall be as determined by NDB acting
reasonably.

e) Interest applicable to any amount (including overdue amount) of the Loan and the
Commitment Charge shall be calculated on the basis of the actual number of days elapsed
and a 365-day year; provided that, if any of the actual days elapsed fall in a leap year, they
shall be calculated on the basis of:

(i) the actual number of days elapsed that fall in a leap year divided by
366 (Three Hundred and Sixty-Six); and

(ii)  the actual number of days elapsed (if any) that fall in a non-leap year divided by
365 (Three Hundred and Sixty-Five).

f) Unless stated to the contrary, if the due date for any payment under the Legal Documents
would otherwise fall on a day which is not a Business Day, then such payment shall instead
be due on the next Business Day in the same calendar month, if there is one, or if there is
not, on the immediately preceding Business Day; and all amounts under the Legal
Documents shall accrue from (and including) the 1st (First) day of the applicable period.

Section 3.5- Prepayment

a) Notice: The Borrower may prepay all or part of the principal amount of the Loan drawn
down, together with all accrued interest and Charges thereon, after giving not less than 60
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(Sixty) days, prior written notice to NDB, which notice shall be irrevocable and binding on
the Borrower.

b) Premium: If prepayment of the Loan with a Floating Rate is made on:
(i) any Payment Date, no premium shall be payable by the Borrower; or
(ii) any other date other than on a Payment Date, the actual loss incurred by NDB,
calculated based on the rate at which the amount could be reinvested and NDB’s

funding costs till the next Payment Date, shall be payable by the Borrower as
prepayment premium.

Provided that, if prepayment of the Loan with a Fixed Rate is made, the prepayment
premium shall be an amount reasonably determined by NDB, equal to costs of redeploying
the amount to be prepaid from the date of its prepayment to its maturity date.

c) Priority: In the case of partial prepayment, such prepayment, shall be appropriated in the
following manner:

(i)  first, towards Charges;
(i) second, towards the interest payable; and

(iii) third, towards the principal amount of the Loan outstanding, applied in inverse order
of maturity.

Section 3.6 - Market Disruption

a) If it is not possible to determine the Reference Rate for the Interest Period in accordance
with the definition of “Reference Rate”, then a Market Disruption Event shall be deemed
to have occurred and NDB shall promptly notify the Borrower and the Guarantor about the
same.

b) If NDB notifies the occurrence of a Market Disruption Event and until NDB notifies to the
Borrower and the Guarantor that the Market Disruption Event has ceased to exist:

(i)  interest shall accrue on such portions on the Loan at the Disruption Rate;

(ii)  NDB shall have the right, in its discretion, to change the duration of any relevant
Interest Period by sending to the Borrower a written notice thereof. Any such
change to an Interest Period shall take effect on the date specified by NDB in such
notice.

c) Notwithstanding anything contained herein above, if a Market Disruption Event occurs and

NDB or the Borrower so requires, within 5 (Five) Business Days of the notification by NDB;
NDB, the Borrower and the Guarantor shall enter into negotiations with a view to agreeing
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a substitute basis for determining the rate of interest applicable to the Loan. If an
agreement cannot be reached on the applicable rate of interest to be paid by the Borrower
due to the Market Disruption Event, the Borrower may prepay the Loan on the next
Payment Date, but without any prepayment premium.

Section 3.7 - Retroactive Financing and Advance Procurement

The Loan Agreement may provide for the financing of Eligible Expenditures incurred before the
date of the Loan Agreement, including but not limited to those cases falling under advance
procurement actions as permitted by NDB’s Procurement Policy. In such case the Loan Agreement
must specify the Retroactive Financing Date and the Retroactive Financing Limit. Retroactive
financing is possible only for Retroactive Payments in relation to goods, works, and consulting
services procured in accordance with the requirements of the Loan Agreement and the General
Conditions (“Retroactive Financing”).

Section 3.8 -  Supplementary Finance

At the request of the Borrower and on such terms and conditions as NDB and the Borrower (or its
agency) shall agree, NDB may enter into supplementary finance commitments in writing to pay
amounts for additional Eligible Expenditures (“Supplementary Finance”).

ARTICLE IV — PROJECT EXECUTION
Section4.1- Reporting
a) General Information:

(i) The Borrower and Project Entity shall furnish or cause to be furnished to NDB,
promptly, all plans, specifications, reports, contract documents and construction and
procurement schedules for the Project and any material modifications thereof or
additions thereto, in such detail as NDB shall reasonably request.

(ii) The Borrower and Project Entity shall promptly inform NDB of any proposed change
in the nature or scope of the Project or of any party related to the Project and of any
event or condition which might materially affect the carrying out of the Project or
the carrying on of the business or operations of any person related to the Project
materially.

b) Visitation: The Borrower or the Guarantor shall afford all reasonable opportunity to
representatives of the NDB to visit any part of its territory for purposes related to the Loan
or the Project, and the Borrower and Project Entity shall enable NDB's representatives to
visit any facilities and construction sites included in the Project and to examine the assets
financed out of the Loan and any plants, installations, sites, works, buildings, property,
equipment, records and documents relevant to the performance of their obligations under
the Legal Documents.

c) Reports:
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(i)

(ii)

(iii)

The Borrower shall maintain, or cause the Project Entity to maintain, records
adequate to record the progress of the Project (including its cost and the benefits to
be derived from it), according to indicators acceptable to NDB, to identify the goods,
works and services financed out of the proceeds of the Loan and to disclose their use
in the Project, and shall furnish such records to NDB upon its request.

The Borrower shall furnish, or cause the Project Entity to furnish, to NDB periodic
Project reports (“Project Progress Reports”) in form and substance satisfactory to
NDB every 12 (Twelve) months or at such periodicity as may be stipulated in the Loan
Agreement and/or Project Agreement (“Reporting Period”), indicating among other
things: the progress made and problems encountered during the period under
review, steps taken or proposed to be taken to remedy those problems and the
proposed programme of activities and expected progress during the Reporting
Period. Such reports shall be received by NDB not later than 90 (Ninety) days after
the last day of the respective Reporting Period.

The Borrower shall retain, or cause the Project Entity to retain, all records (contracts,
orders, invoices, bills, receipts and other documents) evidencing expenditures under
their Respective Parts of the Project until at least the later of: (i) 2 (Two) years after
NDB has received the audited financial statements covering the period during which
the last Withdrawal from the Loan was made; and (ii) 2 (Two) years after the Closing
Date. The Borrower and the Project Entity shall enable NDB or its authorized
representatives to examine such records.

d) Financial Statements and Audit: The Borrower shall, or, if the Borrower is a Member
Country, shall cause the Project Entity to, maintain a financial management system and
prepare financial statements (“Financial Statements”), in accordance with consistently
applied accounting standards acceptable to NDB, in a manner adequate to reflect the
operations, resources and expenditures related to the Project. If the Borrower and/or the
Project Entity is a corporate legal entity, such financial management system and Financial
Statements would be required in respect of both — (1) the Project and (2) the Borrower
and/or the Project Entity. The Borrower shall, or if the Borrower is a Member Country shall
cause the Project Entity to:

(i)

(ii)

(iii)

have the Financial Statements required under the Legal Documents periodically
audited by independent auditors acceptable to NDB, in accordance with consistently
applied auditing standards acceptable to NDB;

furnish to NDB together with Project Progress Reports the unaudited Financial
Statements for the respective Reporting Period;

not later than 6 (Six) months after the end of each Financial Year furnish or cause to

be furnished to NDB the unaudited Financial Statements for the Financial Year, and
such other information concerning the unaudited Financial Statements, as NDB may
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from time to time reasonably request; and

(iv) not later than 12 (Twelve) months after the end of each Financial Year furnish or
cause to be furnished to NDB the audited Financial Statements for the Financial Year,
and such other information concerning the audited Financial Statements, and such
auditors, as NDB may from time to time reasonably request.

e) Final Report: Promptly after:
(i) the Project has been completed; and

(ii)  the full amount of the Loan has been either drawndown or cancelled, but in any
event not later than 12 (Twelve) months after the Closing Date or such later date as
NDB may agree;

the Borrower shall, or shall cause the Project Entity to prepare and furnish to NDB a report,
in a form satisfactory to NDB and of such scope and in such detail as NDB shall reasonably
request, on the execution and initial operation of the Project, including information on
environmental, health, safety and labour matters relating to the Project, its cost and the
benefits derived and to be derived from it, the performance by the Borrower and NDB of
their respective obligations under the Loan Agreement and the accomplishment of the
purposes of the Loan.

f) Cooperation and Information:

NDB, Borrower and Guarantor shall cooperate fully to ensure that the purposes for which
the Loan is made will be accomplished.

To that end, NDB, Borrower and Guarantor shall:

(i) from time to time, at the request of any of them, exchange views with regard to the
Project, Loan and performance of their obligations under the Legal Documents, and
furnish to the other parties all such information related thereto as shall have been
reasonably requested; and

(ii)  promptly inform each other of any condition that interferes with, or threatens to
interfere with, the matters referred to in sub-section (i) above.

Section4.2- Execution

a) Execution Standard: The Borrower and Project Entity shall ensure that the Project is carried
out with due diligence and efficiency; in accordance with all applicable laws and regulations
of the Member Country and the country on whose territory the Project is implemented (if
other than the Member Country), applicable NDB policies (as specified in the Legal
Documents), these General Conditions, the Legal Documents and the Project
Administration Manual.
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b) Provision of Funds and other Resources: The Borrower shall provide or cause to be
provided, promptly as needed, the funds (other than proceeds of the Loan), facilities,
services and other resources: (a) required for the Project; and (b) necessary or appropriate
to enable the Project Entity to perform its obligations under the Project Agreement.

c) Use of Goods, Works and Services; Maintenance of Facilities:

(i) Except as NDB shall otherwise agree, the Borrower and the Project Entity shall ensure
that all goods, works and services financed out of the proceeds of the Loan are used
exclusively for the purposes of the Project.

(ii)  The Borrower shall ensure, or shall cause the Project Entity to ensure, that any
facilities relevant to the Project are operated, maintained and repaired in accordance
with sound operational and maintenance practices, and shall also, as promptly as
needed, make all necessary repairs or renewals thereof.

d) Insurance: The Borrower and Project Entity shall make adequate provision for the insurance
of any goods required for the Project and to be financed out of the proceeds of the Loan,
against hazards incident to the acquisition, transportation and delivery of the goods to the
place of their use or installation.

e) Environmental and Social Compliance: The Project Entity shall carry out the Project in
accordance with Member Country’s environmental and social legislation. If not stipulated
otherwise in the Legal Documents or the Project Administration Manual, the Project Entity
shall (1) provide to NDB before the first Withdrawal of the Loan, environmental and social
impact assessments and impact management plans satisfactory to NDB, (2) implement the
environmental and social impact management plans as agreed with NDB, and (3) agree with
NDB any material changes needed to be made in the environmental and social impact
management plans.

f) Procurement: Procurement of goods, works and services, including consultants' services,
required for the Project and to be financed out of the proceeds of the Loan shall adhere to
the Member Country’s procurement legislation. If not stipulated otherwise in the Legal
Documents or the Project Administration Manual, the Borrower or the Project Entity shall
(1) provide to NDB before the first Withdrawal of the Loan, the procurement plan and
model bidding documents covering the Project, in form and substance satisfactory to NDB,
(2) carry out procurement in respect of the Project in accordance with the procurement
plan agreed with NDB, and (3) agree with NDB any material changes needed to be made in
the procurement plan. At the time of agreeing to the procurement plan and from time to
time during the implementation of the Project, NDB may set thresholds for prior review of
the procurement documents by notification to the Project Entity. The Borrower or the
Project Entity shall furnish to NDB procurement documents for each procurement package
to be financed out of the proceeds of the Loan, to allow NDB to publish the procurement
documents on its web-site on or before the first day of their advertisement by the Project
Entity.
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g) Disputed Area: NDB provides financing for a project in a disputed area only if it is satisfied
that each of the Governments concerned agrees that pending the settlement of the dispute,
the financing proposed may proceed without prejudice to its claims to the disputed area.

Subject to this condition, if NDB decides to finance a project in a disputed area, it includes
a description of the dispute in the project documentation and the views of the concerned
governments regarding the financing, together with a disclaimer stating that, by supporting
the project, NDB does not make any judgment on the status of the disputed area or
prejudice the final determination of the concerned governments’ claims.

h) Anti-corruption, Anti-Fraud and Anti-Money Laundering: The Borrower shall, in
collaboration with NDB, ensure that the Project adheres, and shall cause the Project Entity
to adhere, to NDB’s Anti-Corruption, Anti-Fraud and Anti-Money Laundering Policy. The
Borrower and the Project Entity shall allow NDB or its authorized representative to inspect
and/or evaluate, together with representatives of the Borrower and Project Entity, any
Project records and documents maintained by Borrower or the Project Entity.

ARTICLE V - COVENANTS
Section 5 - Negative Pledge

a) The Member Country undertakes to ensure that no other External Debt of the Member
Country shall have priority over the Loan in the allocation, realisation or distribution of
foreign exchange held under the control or for the benefit of the Member Country. If any
Lien shall be created on any Public Assets as security for any External Debt which will or
might result in a priority for the benefit of the creditor of such External Debt in the
allocation, realisation or distribution of foreign exchange, such Lien shall, unless NDB shall
otherwise agree, ipso facto, and at no cost to NDB, equally and rateably secure the principal
of, and interest and Charges on, the Loan, and the Member Country, in creating or
permitting the creation of such Lien, shall make express provision to that effect; provided,
however, that, if for any constitutional or other legal reason such provision cannot be made
with respect to any Lien created on Assets of any of its political or administrative
subdivisions, the Member Country shall promptly and at no cost to NDB, secure the
principal of, and interest and Charges on the Loan, by an equivalent Lien on other Public
Assets satisfactory to NDB.

b) The Borrower which is not the Member Country undertakes that, except as NDB shall
otherwise agree:

(i) if the Borrower creates any Lien on any of its Assets as security for any debt, such
Lien will equally and rateably secure the payment of the principal amount of, and
interest and Charges on, the Loan, and in the creation of any such Lien express
provision will be made to that effect, at no cost to NDB; and
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(ii)

if any statutory Lien is created on any Assets of the Borrower as security for any debt,
the Borrower shall grant at no cost to NDB an equivalent Lien satisfactory to NDB to
secure the payment of the principal amount of, and interest and Charges on, the
Loan.

c) The foregoing undertakings shall not apply to:

(i)

(ii)

any Lien created on property, at the time of purchase thereof, solely as security for
the payment of the purchase price of that property or as security for the payment of
debt incurred for the purpose of financing the purchase of such property; or

any Lien arising in the ordinary course of banking transactions and securing a debt
maturing not more than 1 (One) year after its date.

ARTICLE VI — SUSPENSION, CANCELLATION & ACCELERATION

Section 6.1 - Suspension

a) Suspension Events: If any of the following events shall have occurred and be continuing,
NDB has the right to, by notice to the Borrower and Guarantor, suspend, in whole or in part,
the right to make Withdrawals:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

either:

(a)  the Borrower shall have failed to make a payment (notwithstanding the fact
that such payment may have been made by the Guarantor on behalf of the
Borrower) of principal, interest, Charges or any other amount due to NDB
under any contract (including loan agreements) or any other arrangement; or

(b)  the Guarantor shall have failed to make a payment of principal, interest,
Charges or any other amount due to NDB under any contract (including other
loan and guarantee agreements) or any other arrangement.

either the Borrower, Guarantor (including any political or administrative subdivision
thereof), or Project Entity shall have failed to perform any other non-financial
obligation to NDB pursuant to any Legal Document, and such non-performance shall
have continued for 30 (Thirty) days after notice thereof by NDB;

a situation shall have emerged as a result of events which have occurred after the
date of the Loan Agreement which shall make it unlikely that the Project can be
carried out or that the Borrower and Guarantor will be able to perform their
obligations under the Loan Agreement or the Guarantee Agreement, respectively;

the Member Country shall have been suspended from membership in NDB, or shall

have ceased to be a member of NDB, or shall have delivered to NDB a notice to
withdraw from such membership;
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(v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

(x)

(xi)

(xii)

a representation made by any party to a Legal Document shall have been incorrect or
misleading in any material respect;

the Statutes of the Borrower or any Project Entity shall have been amended,
suspended, abrogated, repealed or waived in such a way as to affect materially and
adversely the operations or the financial condition of the Borrower or any Project
Entity or its ability to carry out the Project or to perform any of its obligations under
the respective Legal Document;

any event specified under Section 6.2(d) or Section 6.4(d) shall have occurred;

NDB shall have suspended or otherwise modified access to NDB resources by the
Member Country pursuant to a decision of the Board of Governors of NDB pursuant
to the terms contained under the Articles of Agreement;

The Borrower, or any Project Entity, or any of their respective officers, employees,
agents or representatives shall have been found by a judicial and/or other official
inquiry (undertaken in accordance with applicable laws and regulations) or in
pursuance of an inspection and/or evaluation undertaken by NDB under Section 4.2(h)
to have engaged in any Prohibited Practice in connection with the proceeds of the
Loan;

The Borrower, or any Project Entity, or any of their respective officers, employees,
agents or representatives shall have been found by a judicial and/or other official
inquiry (undertaken in accordance with applicable laws and regulations) to have
engaged in any other Prohibited Practice, not covered in section 6.1(a)(ix), if the
Guarantor, the Borrower, or Project Entity has not undertaken any appropriate action
satisfactory to NDB to mitigate the impact of such Prohibited Practice on the Project
funded out of the proceeds of Loan;

NDB has determined after the Effective Date that prior to such date but after the date
of the Loan Agreement, an event has occurred which would have entitled NDB to
suspend the Borrower's right to make Withdrawals from the Loan if the Loan
Agreement had been effective on the date such event occurred;

Any of the following events occurs with respect to any financing specified in the Loan

Agreement to be provided for the Project (“Co-financing”) by a financier (other than
NDB) (“Co-financier”):
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(a) If the Loan Agreement specifies a date by which the agreement with the Co-
financier providing for the Co-financing (“Co-financing Agreement”) is to
become effective, the Co-financing Agreement has failed to become effective
by that date, or such later date as NDB has established by notice to the
Borrower (“Co-financing Deadline”); provided, however, that the provisions
of this sub-section shall not apply if the Borrower establishes to the
satisfaction of NDB that adequate funds for the Project are available from
other sources on terms and conditions consistent with the obligations of the
Loan under the Legal Documents.

(b)  Subject to sub-section (c) of this section: (A) the right to withdraw the
proceeds of the Co-financing has been suspended, cancelled or terminated in
whole or in part, pursuant to the terms of the Co-financing Agreement; or (B)
the Co-financing has become due and payable prior to its agreed maturity.

(c)  Sub-section (b) of this section shall not apply if the Borrower establishes to the
satisfaction of NDB that: (A) such suspension, cancellation, termination or
prematuring was not caused by the failure of the recipient of the Co-financing
to perform any of its obligations under the Co-financing Agreement; and (B)
adequate funds for the Project are available from other sources on terms and
conditions consistent with the obligations of the Loan under the Legal
Documents.

(xiii) The Borrower or the Project Entity has, without the consent of NDB: (i) assigned or

transferred, in whole or in part, any of its obligations arising under or entered into
pursuant to the Legal Documents; (ii) sold, leased, transferred, assigned, or otherwise
disposed of any property or Assets financed wholly or in part out of the proceeds of
the Loan; or (iii) created any Lien in violation of Section 5; provided, however, that
the provisions of this section shall not apply with respect to transactions in the
ordinary course of business which, in the opinion of NDB: (A) do not materially and
adversely affect the ability of the Borrower or of the Project Entity to perform any of
its obligations arising under or entered into pursuant to the Legal Documents or to
achieve the objectives of the Project; and (B) do not materially and adversely affect
the financial condition or operation of the Borrower (other than the Member Country)
or the Project Entity;

(xiv) With respect to the condition of Borrower or Project Entity:

(@) NDB determines that a material adverse change in the condition of the
Borrower (other than the Member Country) or the Project Entity, as
represented by it, has occurred prior to the Effective Date.

(b)  The Borrower (other than the Member Country) has become unable to pay its
debts as they mature or any action or proceeding has been taken by the
Borrower or by others whereby any of the assets of the Borrower shall or may
be distributed among its creditors.
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(c)  Any action has been taken for the dissolution, disestablishment or suspension
of operations of the Borrower (other than the Member Country) or of the
Project Entity (or any other entity responsible forimplementing any part of the
Project).

(d)  The Borrower (other than the Member Country) or the Project Entity (or any
other entity responsible for implementing any part of the Project) has ceased
to exist in the same legal form as that prevailing as on the date of the Loan
Agreement, unless the amended legal form is agreed by NDB in prior in writing.

(e) In the opinion of NDB, the legal character, ownership or Control of the
Borrower (other than the Member Country) or of the Project Entity (or of any
other entity responsible for implementing any part of the Project) has changed
from that prevailing as of the date of the Legal Documents so as to materially
and adversely affect the ability of the Borrower or of the Project Entity (or such
other entity) to perform any of its obligations arising under or entered into
pursuant to the Legal Documents, or to achieve the objectives of the Project.

(xv) any other event specified in the Loan Agreement for the purposes of this Section shall
have occurred.

b) Extent of reinstatement: The right of the Borrower to make Withdrawals shall continue to
be suspended in whole or in part, as the case may be, until the event or events which gave
rise to suspension shall have ceased to exist, unless NDB shall have notified the Borrower
that the right to make Withdrawals has been restored; provided, however, that the right to
make Withdrawals shall be restored only to the extent and subject to the conditions
specified in such notice, and no such notice shall affect or impair any right, power or remedy
of NDB in respect of any other subsequent event described in this Section.

Section 6.2 - Cancellation by NDB

a) On the Loan Account Closing Date, any remaining Undisbursed Loan Balance shall be
cancelled automatically, unless otherwise agreed by NDB;

b) If the right of the Borrower to make Withdrawals of any part of the Loan stands suspended
for a continuous period of 90 (Ninety) days, NDB may, by notice to the Borrower and
Guarantor, cancel such amount of the Loan;

c) If at any time NDB determines:
(i)  that the procurement of any item is inconsistent with the requirements set forth in
General Conditions or the Loan Agreement, and NDB establishes the amount of

expenditures in respect of such item that would otherwise have been eligible for
financing out of the proceeds of the Loan;
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(ii)  thatfunds drawn down under the Loan have been used for purposes other than those
provided for under the Loan Agreement;

(iii)  following consultation with the Borrower, that an amount of the Undisbursed Loan
Balance will not be required to finance Eligible Expenditures; or

(iv) thatthe event specified in 6.1(a)(ix) or (x) has occurred;

NDB has the right to, by notice to the Borrower and Guarantor, cancel the equivalent of
such amount of the Loan. Such cancellation shall take effect when notice is given.

d) If NDB receives notice from the Guarantor pursuant to Section 6.6 with respect to an
amount of the Loan, it may cancel that amount of the Loan.

Section 6.3 - Cancellation by the Borrower

The Borrower may, without payment of any cancellation fee or premium, cancel all or part of the
Undisbursed Loan Balance after giving not less than 60 (sixty) days, prior written notice to NDB,
except that the Borrower may not cancel any such amount that is subject to a Special
Commitment, and provided, however, that before such cancellation the Borrower shall pay to
NDB all accrued Charges and all other amounts due and payable under the Legal Documents. The
cancellation will not be subject to a cancellation fee or premium.

Section 6.4 - Events of Acceleration

If any of the following events shall have occurred and shall be continuing for the period specified
below, then at any time during the continuance of that event NDB has the right to, by notice to
the Borrower and Guarantor, cancel the Loan and declare the principal amount of the Loan then
outstanding to be due and payable immediately, together with the interest and Charges thereon,
and upon any such declaration such principal amount, together with such interest and Charges,
shall become due and payable immediately:

a) If any of the following events shall have occurred and be continuing for 30 (Thirty) days
from the date of such event:

(i) either the Borrower shall have failed to make a payment (and such payment has
not been made by the Guarantor on behalf of the Borrower) of principal, interest,
Charges or any other amount due to NDB under any contract (including loan
agreements) or any other arrangement; or

(ii) the Guarantor shall have failed to make a payment of principal, interest, Charges

or any other amount due to NDB under any contract (including other loan and
guarantee agreements) or any other arrangement.
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b) Any event specified in Section 6.1(a)(ii) or 6.1(a)(iii) shall have occurred and shall have
continued for 60 (Sixty) days after notice thereof shall have been given by NDB to the
Borrower and Guarantor;

c) The event specified in sub-paragraph (xii) (b) (B) of Section 6.1 has occurred, subject to the
provisions of paragraph (xii) (c) of that Section; or any of the events specified in sub-
paragraph (xiii), (xiv) (b), (xiv) (c), (xiv) (d) or (xiv) (e) of Section 6.1(a) has occurred; or

d) Any other event specified in the Loan Agreement for the purposes of this Section shall have
occurred and shall have continued for the period, if any, specified in the Loan Agreement;

e) In case of acceleration due to events specified in sub-paragraphs (b), (c) or (d) above, the
Guarantor guarantees to the NDB the payment of the principal amount of the Loan,
together with the interest and Charges within 60 (sixty) days, or more if agreed by the NDB,
upon receipt of the written notice sent by the NDB. If such payment is made in full by the
Guarantor during the 60 (sixty) days, or more if agreed by the NDB, no default will be
declared by the NDB against the Guarantor under this Section 6.4.

Section 6.5- Loan Refund

a) Notwithstanding any other recourse that may be available to NDB under these General
Conditions or the Legal Documents if NDB determines that an amount of the Loan has been
used in a manner inconsistent with the provisions of the Legal Documents, the Borrower
shall, upon notice by NDB to the Borrower, promptly refund such amount to NDB. Such
inconsistent use shall include, without limitation:

(i) use of such amount to make a payment for an expenditure that is not an Eligible
Expenditure; or

(ii) (A) engaging in a Prohibited Practice in connection with the use of such amount; or
(B) use of such amount to finance a contract during the procurement or execution
of which such Prohibited Practice was engaged in by representatives of the
Borrower (or the Member Country, if the Borrower is not the Member Country, or
other recipient of such amount of the Loan), in either case without the Borrower
(or Member Country, or other such recipient) having taken timely and appropriate
action satisfactory to NDB to address such practices when they occur.

b) Except as NDB may otherwise determine, NDB shall cancel all amounts refunded pursuant
to this Section.

Section 6.6 - Cancellation of Guarantee

If the Borrower has failed to pay any required Loan Payment (otherwise than as a result of any
act or omission to act of the Guarantor) and such payment is made by the Guarantor, the
Guarantor may, after consultation with NDB, by notice to NDB and the Borrower, terminate its
obligations under the Guarantee Agreement with respect to any amount of the Undisbursed
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Loan Balance as at the date of receipt of such notice by NDB; provided that such amount is not
subject to any Special Commitment. Upon receipt of such notice by NDB, such obligations in
respect of such amount shall terminate.

Section 6.7 -  Effectiveness of Provisions after Cancellation, Suspension or Acceleration

Notwithstanding any suspension, cancellation or acceleration, all the provisions of the Legal
Documents shall continue in full force and effect except as specifically provided herein.

ARTICLE VIl — EFFECTIVENESS

Section 7.1-  Conditions of Effectiveness of Legal Documents:

The Legal Documents shall not become effective until evidence satisfactory to NDB has been
furnished to NDB that the conditions specified in paragraphs (i) through (iii) of this Section have
been satisfied.

(i)

(ii)

(iii)

The execution and delivery of each Legal Document on behalf of the Borrower,
Guarantor, or the Project Entity which is a party to such Legal Document, have been
duly authorized or ratified by all necessary governmental and corporate or
administrative action, and constitutes a valid and legally binding obligation on the
Borrower or Guarantor or Project Entity, as applicable, enforceable in accordance
with its terms.

If NDB so requests, the condition of the Borrower (other than the Member Country)
or of the Project Entity, as represented or warranted to NDB at the date of the Legal
Documents, has undergone no material adverse change after such date.

Each other condition specified in the Loan Agreement as a condition of its
effectiveness has occurred.

Section 7.2 - Legal Opinions; Representations and Warranties

For the purpose of confirming that the conditions specified in Section 7.1(i) above have been met:

(i)

(ii)

NDB may require an opinion or other document satisfactory to NDB confirming: (i) on
behalf of the Borrower, the Guarantor or the Project Entity that the Legal Document
to which it is a party has been duly authorized by, and executed and delivered on
behalf of, such party and is legally binding upon such party and enforceable in
accordance with its terms; and (ii) each other matter specified in the Legal Document
or reasonably requested by NDB in connection with the Legal Documents for the
purpose of this Section.

If NDB does not require an opinion or document pursuant to Section 7.2(i), before or
at the time of signing the Legal Document to which it is a party, the Borrower, the
Guarantor or the Project Entity shall provide representations and warranties
satisfactory to NDB that, on the date of such Legal Document, each of the conditions
of effectiveness required under Section 7.2(i) have been met, except where additional
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action is required to make such Legal Document legally binding and enforceable in
accordance with its terms. Where additional action is required following the date of
the Legal Document, the Borrower, the Guarantor or the Project Entity shall notify NDB
when such additional action has been taken. When providing such notification, the
Borrower, the Guarantor or the Project Entity shall represent and warrant in form and
substance acceptable to NDB that on the date of such notification the Legal Document
to which it is a party is legally binding and enforceable upon it in accordance with its
terms.

Section 7.3 -  Effective Date

a) Except as NDB and the Borrower shall otherwise agree, the Legal Documents shall become
effective on the date (“Effective Date”) upon which NDB dispatches to the Borrower and
the Guarantor notice of NDB's acceptance of the evidence required pursuant to Section 7.1.
NDB may terminate by notification to the Borrower the Legal Documents if they have not
entered into effect within 90 (Ninety) days from the date of execution of the Loan
Agreement.

b) If, before the Effective Date, any event has occurred which would have entitled NDB to
suspend the right of the Borrower to make Withdrawals from the Loan if the Loan
Agreement had been effective, NDB may postpone the dispatch of the notice referred to in
paragraph (a) of this Section until such event (or events) or situation has (or have) ceased
to exist.

ARTICLE VIIl - DISPUTES

Section 8.1- Enforceability

The rights and obligations of the parties to the Legal Documents shall be valid and enforceable in
accordance with their terms notwithstanding the law of any country, state, or political subdivision
thereof. No party to such agreement shall be entitled under any circumstances to assert any claim
that any provision of the Legal Documents is invalid or unenforceable for any reason. Neither NDB
nor the Borrower or the Guarantor shall be entitled in any proceeding under this Article to assert
any claim that any provision of the Legal Documents is invalid or unenforceable because of any
provision of the Articles of Agreement of NDB.

Section 8.2 - Dispute Resolution and Governing Law

a) The parties to the Loan Agreement and the Guarantee Agreement shall endeavour to settle
amicably any dispute or controversy (collectively the “Dispute”) between them arising out
of the aforementioned agreements. At the initiative of any such party, the required parties
shall meet promptly to discuss a possible resolution and, if requested by the initiating party
in writing, shall reply in writing to any written submission received.
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b) If any such Dispute, or any claim relating thereto, cannot be amicably settled as provided
for herein above, within 60 (Sixty) days of the date on which the request for a meeting is
made, such Dispute, or claim relating thereto shall be settled by arbitration in accordance
with the United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) Arbitration
Rules in force as at the date of these General Conditions, subject to the following:

(i)

(i)
(iii)

(iv)

(v)

The number of arbitrators shall be 3 (Three): 1 (One) arbitrator shall be appointed by
the Borrower and Guarantor (acting collectively) and 1 (One) by NDB. In case the
parties are unable to agree upon the third arbitrator within 10 (Ten) days, the
appointment shall be made by Secretary-General of the Permanent Court of
Arbitration.

The language to be used in the arbitral proceedings shall be English.

The law to be applied by the arbitral tribunal shall be public international law, the
sources of which shall include:

(a)  the Articles of Agreement and any relevant treaty obligations that are binding
reciprocally on NDB and the Member Country;

(b)  the provisions of any international conventions and treaties (whether or not
binding directly as such on the parties) generally recognised as having codified
or ripened into binding rules of customary law applicable to states and
international financial institutions, as appropriate;

(c)  other forms of international custom, including the practice of states and
international financial institutions of such generality, consistency and duration
as to create legal obligations; and

(d)  applicable general principles of law.

Notwithstanding the provisions of the UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral
tribunal shall not be authorised to take any interim measures of protection or provide
any pre-award relief against NDB and none of the parties to the Legal Documents
may address to any judicial authority a request for any interim measures of
protection or pre-award relief against NDB.

The arbitral tribunal shall have authority to consider and include in any proceeding,
decision or award any dispute or controversy properly brought before it by NDB,
Borrower and Guarantor or any Project Entity insofar as such dispute or controversy
arises out of any Legal Document; but subject to the foregoing no other parties or
other disputes shall be included in, or consolidated with, the arbitral proceedings.
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c) Notwithstanding the provisions of this Section, nothing contained in these General
Conditions or in the Legal Documents shall operate or be regarded as a waiver, renunciation
or other modification of any immunities, privileges or exemptions of NDB under the Articles
of Agreement, under international conventions or under any applicable laws.

d) In any arbitral proceeding arising out of the any Legal Document, the certificate of NDB as
to any amount due to NDB under such agreement shall be prima facie evidence of such
amount.

e) These General Conditions, the Legal Documents and any non-contractual obligations arising
out of or in connection with them are governed by public international law in accordance
with with the sources of law described in Section 8.2 (b)(iii) above.

ARTICLE IX — MISCELLANEOUS
Section9.1- Notices

a) All notice(s) and request(s) in relation to the Legal Documents shall be in writing and in
English.

b) Except as otherwise provided, such notice or request shall be deemed to have been duly
given or made when it has been delivered to the party to which it is required to be given or
made at the party's address specified in the respective Legal Document, or at any other
address as the party shall have specified in writing to the party giving the notice or making
the request.

c) Except as otherwise provided, such delivery may be made by hand, mail, electronic means
allowing the addressee to confirm the sender or facsimile transmission. Deliveries made by
telex or facsimile transmission shall also be confirmed by mail or electronic means.

Section 9.2 -  Authority to Act:

a) Any action required or permitted to be taken and any documents required or permitted to
be executed under the Legal Documents shall be taken or executed by the respective
Authorised Representatives.

b) The Borrower, the Guarantor and the Project Entity shall furnish to NDB: (a) sufficient
evidence of the authority of the person or persons who will, on behalf of such party, take
any action or execute any documents required or permitted to be taken or executed by it
under the Legal Document to which it is a party, including, but not limited to, the
Withdrawal Request; and (b) the authenticated specimen signature of each such person.
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Section9.3- Amendments: The Legal Documents may be amended only by a written
instrument. All amendments to the Loan Agreement and the Project Agreement shall be subject
to prior written approval of NDB, the Borrower and the Guarantor.

Section 9.4 - Language: The Legal Documents (including all document(s) to be executed by or
for the benefit of NDB) shall be in English Language, and any document delivered pursuant to the
Legal Documents shall be prepared in, or translated and duly certified into, English language,
which translation shall be the governing version between the Borrower or the Guarantor, and
NDB.

Section 9.5- Obligations of the Guarantor

a) Except as provided in Section 6.6, the obligations of the Guarantor under the Guarantee
Agreement shall not be discharged under any circumstance except, by and only to the
extent of performance.

b) Such obligations shall not be subject to any prior notice to, demand upon, or action against
the Borrower or the Guarantors in respect of any default by the Borrower, and shall not be
impaired by any of the following: any extension of time, forbearance or concession given
to the Borrower; any assertion of, or failure to assert, or delay in asserting, any right, power
or remedy against the Borrower or in respect of any security for the Loan; any modification
or amplification of the provisions of any Legal Document; or any failure of the Borrower or
of the Project Entity to comply with any requirement of any law, regulation or order of the
Guarantor or of any political subdivision or agency of the Guarantor.

Section 9.6 -  Failure to Exercise Rights: No delay in exercising, or omission to exercise, any
right, power or remedy accruing to either party under the Legal Documents upon any default shall
impair any such right, power or remedy or be construed to be a waiver thereof or an acquiescence
in such default; nor shall the action of such party in respect of any default, or any acquiescence in
any default, affect or impair any right, power or remedy of such party in respect of any other or
subsequent default.

Section 9.7 - Reimbursement and Setoff: NDB may in consultation with the Borrower deduct
from sums to be lent and advanced to the Borrower any monies then remaining due and payable
by the Borrower to NDB in terms of the Loan Agreement.

Section 9.8 -  Assignment: The rights and obligations of the Guarantor, Borrower and the
Project Entity under Legal Documents will not be assignable or transferable by such party without
the prior written consent of NDB and the other parties.

Section 9.9 -  Counterpart: Any Legal Document, to which NDB is a party, may be executed in
any number of counterparts.
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Section 9.10 - Severability: If any term or provision of the Legal Documents is held for any
reason to be invalid or unenforceable, in whole or in part, such term or provision or part will to
that extent be deemed not to form part of the Legal Documents and the legality, validity and
enforceability of the remainder of the respective Legal Document will not be affected or impaired.

Section 9.11 - Disclosure: The NDB may disclose the Legal Documents and any information
related to the Legal Documents in accordance with its policy on information disclosure.

Section 9.12 - Sale of the Loan: In consultation with the Borrower and with the prior written
consent of the Guarantor, NDB may sell in any form and manner to a third party any portions of
its rights under the Loan Agreement in respect of the Disbursed Loan Amount on such terms and
conditions as NDB shall consider appropriate without, however, creating any contractual
relationship between the Borrower and the Guarantor and the purchasing party, and without
affecting the contractual relationship between NDB and the Borrower and Guarantor.
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APPENDIX |

CONSTRUCTION

PART A

Interpretation

a)

b)

c)

d)

f)

g)

References in these General Conditions to Articles or Sections are to Articles or Sections of
these General Conditions.

In these General Conditions, or in an agreement to which these General Conditions apply,
unless the context otherwise requires, words denoting the singular include the plural and
vice versa, words denoting persons include corporations, partnerships and other legal
persons and references to a person includes its successors (whether by merger, liquidation
(including successive mergers or liquidations) or otherwise) and permitted assigns.

In these General Conditions, or in an agreement to which these General Conditions apply,
the headings of Sections, as well as the table of contents, are inserted for convenience of
reference only and shall not be used to interpret these General Conditions or such
agreements.

Any reference to an agreement, treaty, convention or document, as the case may be, shall
include all schedules, annexures, appendices and amendments to the same, from time to
time.

All references to the term “Project” shall, where applicable, be deemed to include each
Sub-Project.

In a case in which:

(i) there is no Project Agreement, references in these General Conditions to the "Project
Agreement" shall be disregarded;

(ii)  theentire Projectis to be carried out by the Borrower, or only by Sub-Project Entities,
all references in these General Conditions to the "Project Entity" shall be disregarded;
and

(iii)  the Loan Agreement is between the Member Country and NDB, references to
Guarantor and Guarantee Agreement shall be disregarded.

The term “day” used in the General Conditions or in the Legal Documents not as a part of
the definition “Business Day” refers to a calendar day.
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PART B

Definitions

a) The terms "Loan Currency", "Sub-Project"”, "Sub-Project Entity", "Executing Agencies" and
other capitalised terms used herein but not defined shall have the meaning ascribed to
them under the Loan Agreement.

b) Except where stated otherwise, capitalised terms, wherever used in these General
Conditions or in an agreement to which these General Conditions apply, shall have the
following meanings:

"Articles of Agreement" means the articles of agreement between Brazil, Russia, India,
China and South Africa dated 15 July 2014, establishing NDB.

"Assets" includes property, revenues or claims of any kind.
"Authorised
Representative" means the individual designated by the Guarantor, Borrower,

NDB and any Project Entity, as applicable, as its authorised
representative, under the Legal Document to which it is a

signatory.

“Anti-Corruption,

Anti-Fraud and

Anti-Money

Laundering Policy” means the NDB’s Anti-Corruption, Anti-Fraud and Anti-Money
Laundering Policy approved on April 12, 2016, as amended from
time to time.

“Borrower” means the party to the Loan Agreement to which the Loan is
extended.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks

are open for general business in Shanghai, China, in the Member
Country, and:

a. in relation to any date for payment or purchase of a
currency other than dollar or euro, or determining (or
fixing) an interest rate on or determining an Interest
Period or the Loan Account Closing Date in respect of a
Loan in a currency other than dollar and euro, the
principal Financial Centre of the country of that currency;

30

[ Pagina 193 de 215 Avulso da MSF 40/2021.




"Charges"

“Closing Date”

“Co-financier”, “Co-financing”,
“Co-financing Agreement”
And “Co-financing Deadline’

)

"Coercive Practice"

"Collusive Practice"

“Commitment Charge”

"Control"

b. inrelation to any date for payment or purchase of euros,
or determining (or fixing) an interest rate on or
determining an Interest Period or the Loan Account
Closing Date in respect of a Loan in euros, any TARGET
Day;

c. inrelationto any date for payment or purchase of dollars,
or determining the Loan Account Closing Date, in respect
of aLoanindollars, in New York, New York, or, in relation
to any date for determining (or fixing) an interest rate on
or determining an Interest Period in respect of a Loan in
dollars, in London, England.

means charges, commissions, fees, premiums, and default
interest in respect of the Loan, including (but not limited to) the
Commitment Charge, Front-end Fee, and prepayment premium.

means the date specified in the Loan Agreement (or such later
date as NDB shall establish by notice to the Borrower and
Guarantor) on or before which all Eligible Expenditures in respect
of the Project shall be incurred.

have the meaning set forth in Section 6.1(a)(xii).

means impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of the party to
influence improperly the actions of a party.

means an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including influencing improperly
the actions of another party.

has the meaning set forth in Section 3.1(b).

as used in respect of any person or entity (including, with
correlative meanings, the terms "controlled by", "controlling" and
"under common control with") means the possession, directly or
indirectly, of the power to direct or cause the direction of the
management and policies of such person or entity, whether
through the ownership of voting shares or by contract or

otherwise."
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"Conversion"

"Conversion Terms
and Conditions"

"Corrupt Practice"

“Currency”

“Default Interest Period”

“Default Interest Rate”
“Designated Account”
“Disbursed Loan
Amount”

“Disbursement Letter”

“Dispute”

"Disruption Rate"

means a conversion of either the interest rate basis applicable to
the Loan or the currency of denomination of the Loan (or both),
referred to in Section 3.2.

means the terms and conditions on which a Conversion may be
effected, referred to in Section 3.2.

means the offering, giving, receiving, or soliciting, directly or
indirectly, anything of value to influence improperly the actions
of another party.

“Currency” of a country means the currency which is legal tender
for the payment of public and private debts in that country.

means for any overdue amount of a Loan Payment, each Interest
Period during which such overdue amount remains unpaid;
provided, however, that the first such Default Interest Period
shall commence on the 31st day following the date on which such
amount becomes overdue, and the final such Default Interest
Period shall end on the date at which such amount is fully paid.

has the meaning set forth in Section 3.1(d).

have the meaning set forth in Section 3.3(c).

means the amount of the Loan withdrawn from the Loan Account
and outstanding from time to time.

means the disbursement letter as specified in the Loan
Disbursement Handbook.

has the meaning set forth in Section 8.2.
means a rate equal to the sum of:
(a) the Spread; and

(b)  the rate which expresses as a percentage rate per annum
the cost to NDB of funding the Loan from whatever source
NDB may reasonably select, as notified by NDB to the
Borrower as soon as practicable and in any event before
interest is due to be paid in respect of the relevant Interest
Period.
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"Dollars" or "USD"
"Effective Date"
“Eligible Expenditures”

"Euro" or "EUR" or "€"

"External Debt"

"Financial Centre"

“Financial Year”

“Fixed Rate”

“Fixed Spread”

”

“Financial Statements

“Floating Rate”

means the lawful currency of the United States of America.
has the meaning set forth in Section 7.3.
has the meaning set forth in Section 3.3(f).

means the lawful currency of the member states of the European
Union that adopt the single currency in accordance with the
Treaty Establishing the European Community, as amended by the
Treaty on European Union (and as may be further amended from
time to time).

means any debt which is or may become payable in a currency
other than the currency of the Member Country.

means:

(a) if the Loan Currency is dollar, New York, New York, and

(b) if the Loan Currency is euro, Frankfurt-am-Main, Germany,
and

if the Loan Currency is not a currency indicated in the paragraph
(a) or (b) above, a city in the country where the Loan Currency is
a lawful currency, with the largest number of the offices of major
banks in that country, as determined by NDB.

means the period commencing each year on January 1 and ending
on the following December 31, or such other period as
determined by the Loan Agreement, or such other period as the
Borrower may, with NDB's consent, from time to time designate
as the financial year of the Borrower.

means an interest rate set in the Loan Agreement which remains
constant for the whole tenor of the Loan or for a fixed rate period
as determined by the Loan Agreement.

means NDB's spread fixed for the whole tenor of the Loan for the
Loan Currency and expressed as a percentage per annum.

has the meaning set forth in Section 4.1(d).

means a floating interest rate equal to the sum of: (1) the
Reference Rate for the Loan Currency; plus (2) the Variable
Spread, if interest accrues at a rate based on the Variable Spread,
or the Fixed Spread if interest accrues at a rate based on the Fixed
Spread.
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"Fraudulent Practice"

“Front-end Fee”

"Guarantor"

"Guarantee Agreement"

"Heritage International
Convention”

"Interest Period"

"International Maritime
Standards"

"Internationally Restricted
Vessels"

“Last Withdrawal Request
Date”

means any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party
to obtain a financial or other benefit or to avoid an obligation.

has the meaning set forth in Section 3.1(c).

means the Member Country, providing the guarantee for the
Loan.

means the agreement between NDB and the Guarantor.

means international conventions relating to the protection of
biodiversity resources or cultural heritage including Convention
on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals, 1979
(Bonn Convention); Convention on Wetlands of International
Importance, especially as Waterfowl Habitat, 1971 (Ramsar
Convention); Convention Concerning the Protection of the World
Cultural and Natural Heritage, 1972; and Convention on Biological
Diversity, 1992.

means each period from and including a Payment Date to but
excluding the next Payment Date (such period being the “Interest
Period of the Loan”), except for the first period applicable to each
Withdrawal, when it means the period from and including the
date on which that Withdrawal is made to but excluding the next
Payment Date.

mean international standards applicable or governing maritime
organisations or tankers (including International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973; and International
Convention for the Safety of Life at Sea, 1974).

means all vessels that are either over 25 (Twenty Five) years old
(single hull tanker) or restricted under international law (including,
tankers banned by the Paris Memorandum of Understanding,
1982 on port state control and tankers due to phase out under
MARPOL regulation 13G).

means the Business Day falling 150 days after the Closing Date,
on which the right of the Borrower to submit Withdrawal
Requests is terminated.
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"Legal Document"

llLienll

”I_Oa nII

“Loan Account”

"Loan Agreement"

“Loan Amount”

“Loan Account Closing Date”

“Loan Disbursement
Handbook”

“Loan Payment”

"Loan Repayment Date"

"Market Disruption

means any of the Loan Agreement, the Guarantee Agreement,
each Project Agreement and other agreements, documents or
instruments designated under the Loan Agreement.

includes mortgages, pledges, charges, privileges or priorities of
any kind and any arrangement having an equivalent effect.

means the loan provided for in the Loan Agreement, or, as the
context requires, its principal amount from time to time
outstanding.

means the account opened by NDB in its books in the name of the
Borrower to which the amount of the Loan is credited.

means the loan agreement to which these General Conditions
apply.

means the initial amount of the Loan specified in the Loan
Agreement to be made available by NDB to the Borrower to the
extent not cancelled in accordance with the terms of the Loan
Agreement.

means the Business Day falling 1 (One) month after the Last
Withdrawal Request Date, after which no Withdrawals under the
Loan Agreement will be made.

means the Loan Disbursement Handbook approved on June 6,
2017, as amended from time to time.

means any amount payable by the Borrower or Guarantor to NDB
pursuant to the Legal Documents, including (but not limited to)
any amount of the Disbursed Loan Amount, the Front-end Fee,
Commitment Charge, interest, interest at the Default Interest
Rate (if any), and any prepayment premium.

means the Payment Date specified in the Loan Agreement when
the Loan shall be repaid in full, provided, however, that, if any
Loan Repayment Date would otherwise fall on a day which is not
a Business Day, such Loan Repayment Date shall be changed to
the next succeeding Business Day in the same calendar month or,
if there is no succeeding Business Day in the same calendar month,
the immediately preceding Business Day.
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Event"

"Member Country"

IINDBII

"Payment Date"

“Project”

“Project Agreement”

“Project Administration
Manual”

“Project Entity”

"Prohibited Practice"

means any of the events when it is not possible for NDB to
determine the Reference Rate for the Interest Period in
accordance with the definition “Reference Rate”.

means a member country to the Articles of Agreement which is a
party to the Loan Agreement or the Guarantee Agreement.

means the New Development Bank.

means the last day of the last month of each 6 (Six) months’
period after the date of the Loan Agreement (if not specified
otherwise in the Loan Agreement), provided that if such day is not
a Business Day, the Payment Date shall instead fall on the next
Business Day in the same calendar month, if there is one, or if
there is not, on the immediately preceding Business Day,
provided, however, that for loans with Loan Currency other than
the USD, this period will be determined by NDB in the respective
Loan Agreement.

means the project described in the Loan Agreement for which the
Loan is extended, as the description of such project may be
amended from time to time by agreement between the NDB and
the Borrower.

means the agreement between NDB and the Project Entity
relating to the implementation of all or part of the Project.

means a document agreed between NDB and the Borrower
and/or the Project Entity containing detailed arrangements on
the Project’s implementation and updated from time to time.

means a legal entity (other than the Borrower or the Guarantor)
which is responsible for implementing all or a part of the Project
and which is a party to the Project Agreement. The definition
“Project Entity” may incorporate Executing Agencies (or Project
Entities, entities responsible for overall Project planning,
execution and performance achievement) and/or Implementing
Agencies (entities responsible for implementing a project
execution plan or a part of it under the guidance of an Executing
Agency and/or a Borrower). If NDB enters into a Project
Agreement with more than one such entity, “Project Entity”
refers separately to each such entity.

means any Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice.
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“Project Progress Reports”

"Public Assets"

"Reference Rate"

has the meaning set forth in Section 4.1(c).

means Assets of the Member Country, of any political or
administrative subdivision thereof and of any entity owned and
controlled by, or operating for the account or benefit of, the
Member Country or any such subdivision, including gold and
foreign exchange Assets held by any institution performing the
functions of a central bank or exchange stabilisation fund, or
similar functions, for the Member Country.

means, for any Interest Period:

a)

b)

d)

the Screen Rate, applicable for the Loan Currency, for a
period equivalent in length to the Interest Period of the Loan;
or

if no Screen Rate for the Loan Currency is available for the
Interest Period, the rate (rounded to the same number of
decimal places as the relevant Screen Rates) which results
from interpolating on a linear basis between:

(1) the most recent applicable Screen Rate for the longest
period (for which that Screen Rate is available) which is
less than the Interest Period of the Loan; and

(2) the most recent applicable Screen Rate for the shortest
period (for which that Screen Rate is available) which
exceeds the Interest Period of the Loan,

each for the Loan Currency and each of which is as of a day
which is no more than 30 (Thirty) days before the Reference
Rate Reset Date; or

if it is not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a)
or (b), the Replacement Reference Rate for a period
equivalent in length to the Interest Period of the Loan; or

if it is not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a),
(b) or (c), the rate (rounded to the same number of decimal
places as the relevant Screen Rates) which results from
interpolating on a linear basis between:

(1) the most recent applicable Replacement Reference Rate
for the longest period (for which that Screen Rate is
available) which is less than the Interest Period of the
Loan; and

(2) the most recent applicable Replacement Reference Rate
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"Reference Rate Reset Date"

“Replacement Reference Rate”

“Reporting Period”

“Respective Parts of the

for the shortest period (for which that Screen Rate is
available) which exceeds the Interest Period of the Loan,

each for the Loan Currency and each of which is as of a day
which is no more than 30 (Thirty) days before the Reference
Rate Reset Date; or

e) if itis not possible to determine the Reference Rate for that
Interest Period in accordance with the above paragraphs (a),
(b), (c) or (d), the rate per annum that is the arithmetic mean
of the rates per annum (rounded upwards to two decimal
places) quoted by at least three major banks, selected by
NDB, active in the money market of the relevant Financial
Center, as being the rates at which those banks are willing to
extend a loan (or place a deposit) in the Loan Currency to
other major banks in the money market of this Financial
Center on between 1:00 p.m. and 3:00 p.m., time of the
relevant Financial Center, on the relevant Reference Rate
Reset Date in an amount that is comparable to the amount
of the Loan projected by NDB to be outstanding during that
Interest Period and for a period which NDB determines to be
substantially equivalent to that Interest Period.

If, in either case, the rate determined as per the provisions of
paragraphs (a) to (e) above is less than zero, the Reference Rate
shall be deemed to be zero.

means each date falling 2 (Two) Business Days before each
Payment Date for Loans with USD as Loan Currency and, for Loans
with Loan Currency other than the USD, the prevailing market
convention as specified in the respective Loan Agreement.

means a rate, applicable for the Loan Currency, which is formally
designated, nominated or recommended as the replacement for
the Screen Rate by the administrator of that Screen Rate or by an
applicable central bank, or Governmental Authority or any
working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of, any of them or the Financial
Stability Board, and designated as the Reference Rate by NDB.

has the meaning set forth in Section 4.1(c).
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Project”

"Retroactive Financing"

"Retroactive Financing
Date"

"Retroactive Financing
Limit"

"Retroactive Payment"

IIRMBII

“Screen Rate”

means, for the Borrower and for any Project Entity, the part of
the Project specified in the Legal Documents to be carried out by
it.

has the meaning set forth in Section 3.7, as further detailed in the
Policy on Loans with Sovereign Guarantee approved on January
21, 2016, as amended from time to time.

means, the date specified in the Loan Agreement as the earliest
date (date including), on which a Retroactive Payment may be
made in order to be eligible for financing out of the proceeds of
the Loan.

means, the maximum aggregate amount of the Loan specified in
the Loan Agreement that may be withdrawn for specified
Retroactive Payments. The Loan Agreement may specify a
Retroactive Financing Limit for Retroactive Payments of certain or
all expenditures eligible for financing out of the proceeds of the
Loan.

means, a payment made prior to the date of the Loan Agreement
that would, if made on or after the date of the Loan Agreement,
be eligible for financing out of the proceeds of the Loan in
accordance with the provisions of the Loan Agreement.

means the lawful currency of the People’s Republic of China.
means:

(a) if the Loan Currency is dollar, the London interbank offered
rate for deposits in dollars administered by ICE Benchmark
Administration Limited (or any other person which takes over
the administration of that rate) displayed at 12:00 London
time on the Reference Rate Reset Date immediately
preceding the relevant Interest Period on page [LIBOR01] of
the Thomson Reuters screen (or any replacement Thomson
Reuters page which displays that rate) or on the appropriate
page of such other information service which publishes that
rate from time to time in place of Thomson Reuters. If such
page or service ceases to be available, NDB may specify
another page or service displaying the relevant rate; or
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“Special Commitment”

“Spread”

"Statutes"

’

“Supplementary Finance”

(b)

(d)

if the Loan Currency is euro, the euro interbank offered rate
administered by the European Money Markets Institute (or
any other person which takes over the administration of that
rate) displayed at 11:00 Central European Time on the
Reference Rate Reset Date immediately preceding the
relevant Interest Period on page [EUROBORO1] of the
Thomson Reuters screen (or any replacement Thomson
Reuters page which displays that rate) or on the appropriate
page of such other information service which publishes that
rate from time to time in place of Thomson Reuters. If such
page or service ceases to be available, NDB may specify
another page or service displaying the relevant rate; or

if the Loan Currency is RMB, the Shanghai interbank offered
rate for deposits in RMB displayed at 11a.m., Shanghai time,
on the Reference Rate Reset Date immediately preceding the
relevant Interest Period on the Thomson Reuters Screen
SHIBOR Page under the heading “FIXING @ 11a.m.” of the
“SHANGHAI INTERBANK OFFERED RATE” (or any
replacement Thomson Reuters page which displays that rate)
or on the appropriate page of such other information service
which publishes that rate from time to time in place of
Thomson Reuters. If such page or service ceases to be
available, NDB may specify another page or service
displaying the relevant rate; or

if the Loan Currency is not a currency indicated in sub-section
(a) or (b) or (c) above, the rate specified in the Loan
Agreement.

means any special commitment entered into or to be entered into
by NDB pursuant to Section 3.3(d).

means a spread (expressed as a percentage per annum) above the
Reference Rate.

means, in respect of the Borrower (if not a member of NDB) or a
Project Entity, its founding statute, act, decision, charter, or other
similar instrument, as may be more specifically defined in the
Loan Agreement or each Project Agreement.

has the meaning set forth in Section 3.8, as further detailed in the
Policy on Loans with Sovereign Guarantee approved on January
21, 2016, as amended from time to time.
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"TARGET Day"

"Taxes"

“Undisbursed Loan
Balance”

"Withdrawal"

”

“Withdrawal Request

“Variable Spread”

means a day on which the Trans-European Automated Real-Time
Gross Settlement Payment System (TARGET) is open for the
settlement of payments in Euro.

includes imposts, levies, fees and duties of any nature, whether
in effect at the date of the respective Legal Document or
thereafter imposed on the territory of the Member Country or
under authority of the Member Country.

means the amount of the Loan remaining unwithdrawn from the
Loan Account from time to time.

means the use of a part of the Loan by the Borrower through a
payment or payments made by NDB to the Borrower or to the
order of the Borrower.

means the request for a Withdrawal submitted to NDB by the
Borrower's Authorised Representative pursuant to Section 3.3(e).

means, for each Interest Period: (1) the NDB's lending spread for
Loans for the Loan Currency in effect 2 (Two) Business Days prior
to the date of the Loan Agreement; (2) minus (or plus) the
weighted average margin, for the Interest Period, below (or
above) the Reference Rate for deposits of the same maturity as
the Interest Period, in respect of the NDB’s outstanding
borrowings or portions thereof allocated by it to fund loans that
carry interest at a rate based on the Variable Spread; as
reasonably determined by NDB and expressed as a percentage
per annum.
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(i)
(ii)
(iii)
(iv)
(v)
(vi)
(vii)

(viii)

(ix)

(x)
(xi)

APPENDIX I

ENVIRONMENTAL & SOCIAL ADVERSE IMPACT LIST

Production of, or trade in, alcoholic beverages, excluding beer and wine;

Production of, or trade in, tobacco;

Gambling, casinos and equivalent enterprises;

Production of, trade in, or use of un-bonded asbestos fibres;

Commercial logging operations or the purchase of logging equipment for use in primary
tropical moist forests or old-growth forests;

Marine and coastal fishing practices, such as large-scale pelagic drift net fishing and fine
mesh net fishing, harmful to vulnerable and protected species in large numbers and
damaging to marine biodiversity and habitats;

Production of, or trade in, weapons and munitions, including paramilitary materials;
Trade in wildlife or production of or trade in wildlife products regulated under the
Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora;
Trans-boundary movements of waste prohibited under international law (Basel
Convention on the Control of Trans-boundary Movements of Hazardous Wastes and their
Disposal, 1989);

Shipment of oil or other hazardous substances in conflict with International Maritime
Standards or restricted under Internationally Restricted Vessels; and

The production of or trade in, any product or activity, deemed illegal under: (a) national
laws or regulations of the Member Country or the nation involved in the transaction (to
the extent of the transaction); international conventions and agreements (subject to
international phase out or bans); or any Heritage International Convention.
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APOIOCOF.DF.PGFN - Ester Lopes Ribeiro de Oliveira

De: scerd@bndes.gov.br

Enviado em: quarta-feira, 30 de dezembro de 2020 15:10

Para: Ana Oliveira; APOIOCOF.DF.PGFN - Ester Lopes Ribeiro de Oliveira

Cc: luti@bndes.gov.br

Assunto: Enc: Parecer NDB para assinatura

Anexos: Nota juridica AJ2-JUINV-GEJUINV3 021-20 - NDB FGl versao final (1).pdf

Classificacao: Documento Controlado
Restricdo de Acesso: Empresas do Sistema BNDES — uso no ambito interno
Unidade Gestora: AJ2/JUINV (classificagdo conforme OS PRESI 01/2015-BNDES)

Prezada Ana,

Encaminho, em anexo, nota juridica do BNDES referente a operacao de captacao da Uniao junto ao NDB, onde o BNDES
figura como 6rgao executor.

Permaneco a disposicado para esclarecimentos adicionais que se facam necessarios.

Sabrina Mattos Cerdeira
AJ2/JUINV/GEJUINV3
+55 21 37478411/ scerd@bndes.gov.br

"O remetente desta mensagem é responsavel por seu enderecamento, seu conteldo e seus anexos. Cabe a seus destinatérios,
inclusive aqueles copiados na mensagem, trata-la adequadamente, com observancia da legislagdo em vigor e dos normativos
internos do BNDES, quando cabivel. Sdo proibidas, sem a devida autorizacdo, a sua divulgacdo, reprodugdo e distribuigdo. A
inobservancia das proibigdes sera passivel de aplicagdo de sangdes civeis, criminais e disciplinares, quando cabiveis. Se vocé
recebeu esta mensagem indevidamente, antes de remové-la de sua caixa postal, solicita-se o reenvio ao remetente, informando
o ocorrido."

"The sender of this message is responsible for its addressing, contents and attachments. The receiver, including those copied in
the message, is obliged to use it properly, in compliance with the law in effect and the BNDES' internal rules, if applicable. It is
prohibited to disclose, reproduce and distribute e-mail messages without due consent. Failure to obey these instructions may
give rise to civil, criminal or disciplinary measures, if applicable. If you have improperly received this e-mail, we kindly request
you to forward the message to the sender stating the error prior to deleting it from your inbox."
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MINISTERIO DA ECONOMIA

Secretaria Especial de Produtividade, Emprego e Competitividade

Secretaria de Desenvolvimento da Industria, Comércio, Servigos e Inovacdo
Subsecretaria de Desenvolvimento das Micro e Pequenas Empresas, Empreendedorismo e
Artesanato

Coordenacdo-Geral de Apoio as Micro e Pequenas Empresas

PARECER SEI N° 16234/2020/ME

Parecer técnico de analise da relagdo custo-beneficio e
ao interesse econdmico ¢ social do Programa
Emergencial de Acesso a Crédito - FGI, de interesse
do Ministério da Economia (ME)

Processo SEIn°® 12105.101083/2020-16

1 INTRODUCAO

l. Em atendimento ao disposto no §1°, do art. 32, da Lei Complementar 101/2000, e das alineas
"c¢" e “1”, do paragrafo unico, do art. 11, da Resolucdo Senado Federal n° 48/2007, emitimos o presente
Parecer de forma a evidenciar a relacdo custo-beneficio e o interesse econdmico-social da operacdo de
crédito externa para atendimento ao Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI, assim como a

avaliacdo de suas fontes alternativas do financiamento.
2 CONTEXTUALIZACAO DO PROGRAMA

2. A crise mundial causada pelo COVID-19 representa um impacto sem precedentes para a
economia brasileira. As medidas de distanciamento social e a perda de postos de trabalho afetaram
fortemente o consumo das familias. Da mesma forma, as incertezas em relagdo a recuperagdo no periodo
pOs-crise sanitaria impactam as decisdes de investimento no médio e longo prazo. Nesse contexto, a
expectativa ¢ de deterioragcdo dos indicadores macroecondmicos, com o aumento do nivel de desemprego e
do endividamento das familias.

3. A pandemia impacta, sobretudo, as micro, pequenas e médias empresas (MPMEs), pois em
geral sdo esses os primeiros atores a enfrentarem restricdes de crédito. No Brasil, as MPMEs representam
99% do numero de firmas, 27% do Produto Interno Bruto (PIB) e 46% do mercado de trabalho, estando a
maior parte delas concentradas no setor de servigos(Estatisticas do Cadastro Central de Empresas de 2019).

4. A expectativa € de que os efeitos sobre o setor produtivo (e especialmente sobre as MPMEs)
venham principalmente da redugdo da atividade produtiva e postergacdo das decisdes de investimento
associadas ao isolamento social e incertezas sobre a duragdo e magnitude da crise. Diante de um choque
adverso, as MPMEs buscariam acessar o mercado de crédito para suavizar o impacto da crise causada pelo
COVID-19.

5. O prolongamento do cenario de incerteza e o aumento da percepcao de risco afetam também
diretamente a disponibilidade de crédito na economia. A expectativa de aumento nas taxas de inadimpléncia
leva os bancos a represar o crédito, encurtar prazos e aumentar as taxas de juros. Segundo informacdes
estatisticas do Banco Central do Brasil (Relatério de Estatistica e de Crédito - margo de 2020), o saldo de
créditos para as MPMEs atingiu cerca de R$ 540 bilhdes em fevereiro de 2020. Por outro lado, a queda
acentuada da atividade econdmica decorrente dos efeitos da COVID-19 tende a promover significativa
aversdo a risco no setor financeiro e, consequentemente, ter um impacto sobre a sustentabilidade do
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segmento das MPMESs: o indice de inadimpléncia em fevereiro deste ano ja era de cerca de 4% das
operagdes, em comparagao com o indice das grandes empresas que estava em torno de 1%.

6. As micro e pequenas empresas sao as principais geradoras de riqueza no setor de comércio no
Brasil, respondendo por 53,4% do PIB neste ramo. No PIB industrial, a participacdo das micro e pequenas
(22,5%) ja se aproxima das médias empresas (24,5%). E na esfera de servigos, mais de um ter¢o da produgao
nacional (36,3%) tém origem nas micro e pequenas empresas. Além disso, as micro e pequenas empresas
também empregam 52% da mao de obra formal no pais e respondem por 40% da massa salarial brasileira
(RAIS, 2018).

7. Buscando minimizar os impactos da crise e manter a liquidez do sistema financeiro, o governo
brasileiro anunciou um robusto pacote de medidas focado em provisao de liquidez, alivio regulatério e apoio
ao pagamento de salarios para as MPMEs. As medidas principais para o setor bancario incluem (i) o
afrouxamento dos requerimentos de capital e liquidez; (ii) a flexibilizagdo nos requerimentos de provisao
para os créditos em atraso € em renegociagao pelos proximos seis meses; (iii) a reclassificacao de risco para
os créditos renegociados para o nivel de risco observado em fevereiro de 2020; e (iv) a redugdo dos
requerimentos de capital para os empréstimos as MPMEs.

8. Tendo em vista a perspectiva de retomada da economia, infere-se que a sobrevivéncia de
MPMEs depende da sua capacidade em reestruturar suas dividas e investir em produtividade (ou se ajustar
para atender as novas necessidades de demanda do consumidor), assim como em promover eventual
reposicionamento no mercado, inclusive por meio de novos produtos.

0. Nao obstante, a maior percepgao de risco para sustentar o negocio empresarial € o emprego
diante de uma redugdo de receita e maior atraso nos pagamentos devidos reforca um momento de aversdo a
risco no setor bancario privado, especialmente em relagdo aos setores econdmicos de menor produtividade,
como ¢ o caso das MPMEs. Choques econdmicos recorrentes que restringem a liquidez de curto prazo e o
crédito para projetos de longo prazo para MPMEs no Brasil limitam de forma relevante o desenvolvimento
de novas capacidades e o aumento de produtividade.

10. Para as institui¢des financeiras, as garantias apresentam-se como elemento fundamental para a
concessdao de crédito a um segmento que registra taxas mais elevadas de inadimpléncia e maior taxa de
mortalidade dos negdcios. Arranjos de garantias, como o Fundo Garantidor para Investimentos (FGI), sao
frequentemente utilizados em paises desenvolvidos ou em desenvolvimento para aliviar as restrigdes
enfrentadas pelas MPMEs de acesso ao crédito, com resultados bem documentados
(https://www.oecd.org/finance/Evaluating-Publicly-Supported-Credit-Guarantee-Programmes-for-
SMEs.pdf). Se os governos assumem parcela substancial do risco da operagdo, ha um incentivo natural aos
bancos para ampliar a concessao de financiamentos, independentemente de seu apetite ao risco.

11. Nesse contexto, o FGI, administrado pelo BNDES, ¢ um parceiro estratégico. A atuagdo do
fundo esta sendo ampliada de forma a tornar possivel a operacionalizacdo do Programa Emergencial de
Acesso a Crédito (PEAC), que tem a finalidade de estabilizar o mercado de crédito as pequenas e médias
empresas (PMEs), com a concessdo de garantias para novas operagdes a serem contratadas por meio de
institui¢cOes financeiras credenciadas até dezembro de 2020.

12. Ademais, diversas categorias de instituicdes do Sistema Financeiro Nacional, parceiras do
BNDES, ampliam a capacidade de efetivar politicas publicas necessarias para a promog¢do de atividades
estratégicas e para a mitigacdo de efeitos adversos em periodos de crise econdmica. Por essa razdo, sua
atuacdo complementar na absor¢do de riscos visando evitar restrigoes de liquidez no mercado de crédito ¢
parte de seu mandato, justificando sua atuagdo contraciclica em periodos como o atual.

13. E esperado que as firmas procurem linhas de crédito contingentes, portanto, ¢ fundamental
que se oferegam meios para que as empresas de pequeno e médio portes naveguem entre linhas de capital de
giro, para atender as necessidades emergenciais, e linhas de crédito para investimentos, necessarias para seu
reposicionamento no periodo da recuperacao. Por outro lado, € natural esperar que firmas que ndo t€ém acesso
a linhas de contingéncia tenham mais dificuldades em obter liquidez suficiente por meio de novos
empréstimos. Isso ¢ especialmente valido para as empresas de menor porte, que ainda ndo tém uma relacao
solida com um banco ou que ndo dispdem de garantias para lastrear seus empréstimos.
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14. E nesse contexto que se enquadra a operagdo de captacdo de recursos externos pelo Ministério
da Economia, que vem sendo discutida com o Banco Interamericano de Desenvolvimento (BID) e o New
Development Bank (NDB). O objetivo € estruturar dois empréstimos paralelos dos dois bancos multilaterais
ao Tesouro Nacional, de forma a apoiar a implementa¢do do Programa Emergencial de Acesso a Crédito
(PEAC), para expansdo da cobertura de garantias de crédito, estimulando o financiamento por parte de
intermediérios financeiros e permitindo acesso a financiamento de capital de giro no curto prazo e a provisao
de financiamento de médio prazo para investimentos das pequenas e médias empresas (PMEs), em particular
no periodo de recuperagdo da crise. As micro empresas, compreendidas no diagnodstico apresentado, serao
atendidas de forma individualizada pelo Programa Nacional de Apoio as Microempresas e Empresas de
Pequeno Porte (PRONAMPE), instituido pela Lei n® 13.999, de 18 de maio de 2020. O Programa busca,
portanto, a estabilizacdo do mercado de crédito a PMEs, com o objetivo socioecondmico de preservagdo de
emprego e renda. Vale dizer que o PEAC esta sendo operacionalizado por meio da criagdo de um patriménio
segregado no FGI, administrado pelo BNDES, sendo, portanto, o BNDES o responsavel pela execugao do
Programa.

3 RELACAO CUSTO-BENEFICIO

15. Com o Programa, espera-se minimizar a escassez de capital de médio prazo nas empresas para
que as condi¢des de normalidade possam ser restauradas apds os efeitos da pandemia, podendo propiciar
apoio a retomada da atividade econdmica pelas PMEs, por meio do financiamento de investimentos.

16. O Programa proposto se estruturaria em dois empréstimos paralelos, um com o BID e outro
com o NDB. Ele se enquadra na linha fast track langada pelo BID e no financiamento emergencial do NDB
em resposta aos impactos da pandemia e engloba o uso das novas politicas do BID e de financiamento
emergencial do NDB de apoio a recuperacio rapida da economia, dentro das quais se oferece apoio para a
defesa do setor produtivo e manutengdo do emprego, através do financiamento as PMEs. Esses
financiamentos também sdo aprovados com maior celeridade dentro das instituicdes e gozam de excegdes da
politica regular de financiamento, garantindo assim a rapida aprovagao e simplicidade de execucao.

17. Com o Programa, espera-se enderecar a escassez de capital de médio prazo nas empresas para
que as condi¢des de normalidade possam ser restauradas apds os efeitos da pandemia, podendo propiciar
apoio a retomada da atividade econdmica pelas PMEs, por meio do financiamento de investimentos.

18. Considerando os beneficios esperados e a informagdo, prestada pela Secretaria do Tesouro
Nacional, de que os custos efetivos calculados para as operagdes encontram-se em patamares aceitaveis
quando comparados com os custos de captacao da Unido, conclui-se que a relagdo custo-beneficio € positiva.

4 INTERESSE ECONOMICO-SOCIAL

19. O projeto beneficiara toda a populagdo brasileira, uma vez que contribui para manutencdo da
renda dos trabalhadores e empresas diretamente afetados pela COVID-19. Os beneficiarios diretos do
Programa serdo as pequenas e médias empresas (PMEs) de diferentes setores da economia brasileira que
demandem crédito por se encontrarem em situagdo de vulnerabilidade econdmica diante da crise provocada
pelo COVID-19, seja como medida de combate a escassez de capital de curto prazo, seja para a retomada de
seus investimentos produtivos, para que as condigdes de normalidade possam ser restauradas apos os efeitos
da pandemia.

20. O Programa estimulard o fornecimento de liquidez a curto prazo e a provisdo de
financiamento de médio prazo para o segmento das PMEs. Com isso, espera-se apoiar a sobrevivéncia das
empresas de menor porte brasileiras e a preservagdo do emprego ¢ da renda, minimizando o 6nus dos
sistemas de prote¢do social e propiciando maior rapidez no periodo subsequente de recuperacdo econdmica,
tao logo a emergéncia de saude seja superada.

21. Desta forma, fica evidenciado o atendimento ao interesse econdmico-social da operacdo de
crédito proposta.

5 FONTES ALTERNATIVAS DE INVESTIMENTO
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22. O Projeto propde o financiamento paralelo de duas instituicdes multilaterais. As escolhas dos
agentes para financiamento se justificam pela pronta disponibilidade de recursos em montante expressivo, €
pela ampla expertise destes em execugdo e apoio a projetos de alta complexidade, além de referéncias e
experiéncias internacionais.

23. A alternativa ao financiamento pleiteado seria a continuidade de dependéncia do orcamento
federal, sem financiamentos externos. Entretanto, o aporte de novos recursos or¢amentarios poderia ser
impactado devido a expectativa de diminuicao da arrecadagdo e ao aumento de gastos para enfrentamento da
pandemia em areas prioritarias diversas, como a da saude.

24, Considerando-se todo esse contexto, a op¢ao por novas operagdes de financiamento se mostra
como Unico mecanismo de ampliagao dos recursos além do orcamento federal e de sustentabilidade no longo
prazo.

6 CONCLUSAO

25. Conforme demonstrado, entendemos que resta cumprido o disposto no §1°, do art. 32, da Lei

n.n (13441

Complementar 101/2000, e das alineas "c" e “i”, do paragrafo unico, do art. 11, da Resolugdo Senado Federal
n°® 48/2007, evidenciando a relagdo custo-beneficio e o interesse economico-social da operagao.

26. Recomendamos a submissao dos autos deste processo a:

a) Procuradoria Geral da Fazenda Nacional para avaliagdo dos aspectos juridicos e legais e
ratificagdo quanto ao atendimento ao §1°, do art. 32, da Lei Complementar 101/2000 e

n.n (13441

as alineas "c" e “1”, do paragrafo Unico, do art. 11, da Resolucdo Senado Federal n® 48/2007; e

b) Secretaria Especial de Fazenda, em razao do disposto no art. 35, II, alineas "b", "c¢" e "d",
do Decreto 9.745, de 2019.

A consideragao superior.

Documento assinado eletronicamente
CONRADO VITOR LOPES FERNANDES

Coordenador-Geral
De acordo. Encaminhe-se a SDIC.
Documento assinado eletronicamente
ANTONIA TALLARIDA SERRA MARTINS
Subsecretaria
Aprovo. Encaminhe-se & SEPEC.
Documento assinado eletronicamente

GUSTAVO LEIPNITZ ENE

Secretario

Documento assinado eletronicamente por Antonia Tallarida Serra Martins, Subsecretario(a), em
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*i_ =) 07/10/2020, as 18:17, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
| JEI.. 'r]_LI Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

| EEE LR
] EpraraLy

R
Ei’ Documento assinado eletronicamente por Gustavo Leipnitz Ene, Secretario(a), em 07/10/2020, as

i f}.--.. = I_rj 18:18, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do Decreto n? 8.539, de

| weirinacs 8 de outubro de 2015.

Eil Documento assinado eletronicamente por Conrado Vitor Lopes Fernandes, Coordenador(a)-Geral,
i ;-""m = Irj em 07/10/2020, as 18:46, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do
| #iririres Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

¥ A autenticidade deste documento pode ser conferida no site
ber -g“‘ http://sei.fazenda.gov.br/sei/controlador_externo.php?

ri‘.'-'t‘:: ],,".E';-_ acao=documento_conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cddigo verificador 11014170
"-h‘i; e 0 codigo CRC 99259A85.

Referéncia: Processo n® 12105.101083/2020-16 SEIn°® 11014170
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MINISTERIO DA ECONOMIA
COMISSAO DE FINANCIAMENTOS EXTERNOS

146* REUNIAO
RESOLUCAO N° 0029, de 29 de setembro de 2020.

O Presidente da COFIEX, no uso de suas atribui¢des conferidas pelo Paragrafo Unico do art. 7° do
Decreto n° 9.075, de 6 de junho de 2017,

Resolve,

Com relagdo a Resolugao COFIEX N° 24, de 24 de agosto de 2020, referente ao "Programa
Emergencial de Acesso a Crédito - FGI", de interesse da Republica Federativa do Brasil, autorizar o
aumento do valor do financiamento referente ao New Development Bank - NDB, de até US$
500.000.000,00, para at¢ US$ 1.000.000.000,00, sem prejuizo dos demais termos da referida Resolugao.

EI’ Documento assinado eletronicamente por Erivaldo Alfredo Gomes, Secretario-Executivo da COFIEX,
-:' : | | em 30/09/2020, as 13:00, conforme horario oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do

AL TR

| irtrim Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

EII Documento assinado eletronicamente por Roberto Fendt Junior, Presidente da COFIEX, em
-:' i | § 30/09/2020, as 14:07, conforme horério oficial de Brasilia, com fundamento no art. 62, § 12, do

ILIE JETLE

| irrrims Decreto n? 8.539, de 8 de outubro de 2015.

=t http //sei.fazenda.gov.br/sei/controlador_externo.php?
acao= documento conferir&id_orgao_acesso_externo=0, informando o cédigo verificador 10829475
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Art. 62 A utilizagdo, pelo ente beneficiario, dos recursos transferidos esta
vinculada, exclusivamente, a execucdo das agGes especificadas no art. 1° desta Portaria e
no Plano de Trabalho aprovado, devendo obedecer ao disposto no Decreto n. 7.983, de 8
de abril de 2013.

Art. 72 O proponente deverd apresentar prestagdo de contas final no prazo de
30 dias contados do término da vigéncia ou do ultimo pagamento efetuado, quando este
ocorrer em data anterior ao encerramento da vigéncia, nos termos do art. 21 da Portaria
n. 624, de 23 de novembro de 2017.

Art. 82 Esta Portaria entra em vigor na data de sua publicacdo.

ALEXANDRE LUCAS ALVES

AGENCIA NACIONAL DE AGUAS E SANEAMENTO BASICO

AREA DE REGULACAO
SUPERINTENDENCIA DE REGULAGAO

ATO N¢ 1.814, DE 27 DE AGOSTO DE 2020

O SUPERINTENDENTE DE REGULACAO DA AGENCIA NACIONAL DE AGUAS E
SANEAMENTO BASICO - ANA, no exercicio da competéncia delegada pelo art. 3°, inciso |,
da Resolugdo ANA n° 26, de 8/05/2020, torna publico que a DIRETORIA COLEGIADA em sua
8002 Reunido Ordinaria, realizada em 24 de agosto de 2020, nos termos do art. 49, inciso
Xll, §32 e do art. 12, inciso V, da Lei n° 9.984, de 17/07/2000, com fundamento na
Resolugbes ANA n2 1.938, de 30/10/2017, resolveu emitir a outorga de direito de uso de
recursos hidricos a: )

COMPANHIA DE AGUAS E ESGOTOS DO RIO GRANDE DO NORTE, Rio Serido,
Municipio de Caic6/RN, esgotamento sanitario.

O inteiro teor da Outorga, bem como as demais informagGes pertinentes estd
disponivel no site www.ana.gov.br.

RODRIGO FLECHA FERREIRA ALVES

ATOS DE 27 DE AGOSTO DE 2020

O SUPERINTENDENTE DE REGULACAO DA AGENCIA NACIONAL DE AGUAS E
SANEAMENTO BASICO - ANA, no exercicio da competéncia delegada pelo art. 3°, inciso |,
da Resolugdo ANA n° 26, de 8 de maio de 2020, torna publico que a DIRETORIA COLEGIADA
em sua 8002 Reunido Ordinaria, realizada em 24 de agosto de 2020, nos termos do art. 49,
inciso Xll, §32 e do art. 12, inciso V, da Lei no 9.984, de 17 de julho de 2000, com
fundamento nas Resolugdes ANA n? 131, de 11 de marco de 2003, e n? 1.938, de 30 de
outubro de 2017, resolveu emitir a outorga de direito de uso de recursos hidricos a:

N2 1.815 - Norte Energia S.A, rio Xingu, Municipio de Altamira/PA, aproveitamento
hidrelétrico (UHE Belo Monte).

N2 1.816 - FURNAS CENTRAIS ELETRICAS S.A., rio S30 Marcos, Municipios de Cristalina/GO
e Paracatu/MG, Aproveitamento Hidrelétrico Batalha.

O inteiro teor das Outorgas, bem como as demais informagdes pertinentes esta
disponivel no site www.ana.gov.br.

RODRIGO FLECHA FERREIRA ALVES

ATOS DE 27 DE AGOSTO DE 2020

O SUPERINTENDENTE DE REGULACAO DA AGENCIA NACIONAL DE AGUAS E
SANEAMENTO BASICO - ANA, no exercicio da competéncia delegada pelo art. 3°, inciso |, da
Resolugdo ANA n° 26, de 8/05/2020, torna publico que a DIRETORIA COLEGIADA em sua 8002
Reunido Ordinaria, realizada em 24 de agosto de 2020, nos termos do art. 49, inciso XII, §32 e
do art. 12, inciso V, da Lei n° 9.984, de 17/07/2000, com fundamento nas Resolugdes ANA n2
131, de 11/03/2003, e n2 1.938, de 30/10/2017, resolveu:

N2 1.817 - Art. 12 Declarar reservada a Agéncia Nacional de Energia Elétrica - ANEEL a
disponibilidade hidrica caracterizada pelas vazdes naturais afluentes, constantes do Anexo |,
subtraidas das vazGes médias destinadas ao atendimento de outros usos consuntivos a
montante conforme Anexo I, das vazdes/hidrograma a ser mantido no trecho de vazdo
reduzida, das vazGes necessarias para operagdo do sistema de transposicao de niveis de Sdo
Luiz do Tapajés (até 30 m3/s), quando em operacdo, e da vazdo necessaria para operacdo de
eventual mecanismo de transposicdo de peixes, caso implantado.

Art. 22 As vazoes reservadas tém a finalidade de garantir a disponibilidade hidrica
do aproveitamento hidrelétrico Sdo Luiz do Tapajés, Municipio de Itaituba, Estado do Para.

N2 1.818 - Art. 12 Declarar reservada a Agéncia Nacional de Energia Elétrica - ANEEL a
disponibilidade hidrica caracterizada pelas vazdes naturais afluentes, constantes do Anexo |,
subtraidas das vazdes médias destinadas ao atendimento de outros usos consuntivos a montante
conforme Anexo Il, e eventuais vazdes destinadas a mecanismos de transposi¢cdo de peixes e de
embarcagGes, além de vazGes remanescentes em eventual Trecho de Vazdo Reduzida.

Art. 22 As vazoes reservadas tém a finalidade de garantir a disponibilidade hidrica
do aproveitamento hidrelétrico PCH Mantiqueira, Municipio de BOM JARDIM DA SERRA,
Estado de SC.

O inteiro teor das declaragdes de reserva de disponibilidade hidrica, bem como as
demais informagdes pertinentes esta disponivel no site www.ana.gov.br.

RODRIGO FLECHA FERREIRA ALVES

Ministério da Economia

CONSELHO CURADOR DO FUNDO
DE GARANTIA DO TEMPO DE SERVICO

RESOLUGAO Ne¢ 975, DE 31 DE AGOSTO DE 2020

Aprova a alocagdo de recursos a Subsecretaria de
Inspe¢do do Trabalho (SIT) da Secretaria de Trabalho
do Ministério da Economia, para o exercicio de 2021,
a titulo de remuneragdo da fiscalizagdo do FGTS.

O CONSELHO CURADOR DO FUNDO DE GARANTIA DO TEMPO DE SERVICO, no
uso das competéncias que lhe atribuem o inciso X do art. 52 da Lei n? 8.036, de 11 de
maio de 1990, e o inciso IX do art. 64 do Regulamento Consolidado do FGTS, aprovado
pelo Decreto n2 99.684, de 8 de novembro de 1990;

Considerando os critérios de remuneragdo do exercicio da fiscalizagdo do FGTS,
nos termos da Resolugdo n? 742, de 19 de margo de 2014; e

Considerando o Objetivo Estratégico do FGTS: Sociedade - "Direito do
Trabalhador: Garantir o recolhimento dos recursos para todos os trabalhadores" aprovado
pela Resolugdo n? 948, de 10 de dezembro de 2019, resolve:

Art. 12 Alocar o valor de RS 24.925.300,00 (vinte e quatro milhdes novecentos
e vinte e cinco mil e trezentos reais) a Subsecretaria de Inspegdo do Trabalho (SIT) da
Secretaria de Trabalho do Ministério da Economia, para o exercicio de 2021, a titulo de
remuneracdo da fiscalizacdo do FGTS, a ser liberado conforme solicitagio ao Agente
Operador.

Art. 22 A SIT deverd, em até 60 (sessenta) dias, apresentar a este Conselho
Curador do FGTS o plano de metas para o exercicio de 2021, relativo aos indicadores
definidos na Resolugdo n? 948, de 10 de dezembro de 2019.

Art. 32 Esta Resolugdo entra em vigor na data de sua publicagdo.

JULIO CESAR COSTA PINTO
Presidente do Conselho Curador

Este documento pode ser verificado no enderego eletrénico
http://www.in.gov.br/autenticidade.html, pelo cédigo 05152020090100010

PROCURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL
PORTARIA N2 20.162, DE 28 DE AGOSTO DE 2020

Altera a Portaria PGFN n. 9.924, de 14 de abril de
2020, para prorrogar o prazo de adesdo a transagdo
extraordinaria, em fungdo dos efeitos da pandemia
causada pela COVID-19 na capacidade de geragdo de
resultado dos devedores inscritos em DAU.

O PROCURADOR-GERAL DA FAZENDA NACIONAL, no uso das atribuicdes que Ihe conferem
oart. 10, |, do Decreto-Lei n. 147, de 3 de fevereiro de 1967, o art. 11, inciso Il, da Lei n. 13.988, de 14 de
abril de 2020, a Portaria do Ministro de Estado da Economia n. 103, de 17 de margo de 2020, e o art. 82,
incisos XIII, XVIIl e XXI do Regimento Interno da Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional, aprovado pela
Portaria do Ministro de Estado da Fazenda n. 36, de 24 de janeiro de 2014, resolve:

Art. 12. A Portaria PGFN n. 9.924, de 14 de abril de 2020, passa a vigorar com
a seguinte alteragdo:

"Art. 92 O prazo para adesdo a transagdo extraordinaria de que trata esta
Portaria ficard aberto até 30 de setembro de 2020." (NR)

Art. 29. Esta Portaria entra em vigor na data de sua publicagdo.

RICARDO SORIANO DE ALENCAR

SECRETARIA ESPECIAL DE COMERCIO EXTERIOR
E ASSUNTOS INTERNACIONAIS

SECRETARIA DE ASSUNTOS ECONOMICOS INTERNACIONAIS

SUBSECRETARIA DE FINANCIAMENTO AO DESENVOLVIMENTO
E MERCADOS INTERNACIONAIS

COORDENAGAO-GERAL DE FINANCIAMENTOS EXTERNOS

RESOLUGAO Ne 24, DE 24 DE AGOSTO DE 2020

) O Presidente da COFIEX, no uso de suas atribuigdes conferidas pelo Paragrafo
Unico do art. 72 do Decreto n? 9.075, de 6 de junho de 2017, resolve,

Autorizar, com a ressalva estipulada, a preparacdo do Programa, nos seguintes
termos:

1. Nome: Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI

2. Mutuario: Republica Federativa do Brasil

3. Executores: Ministério da Economia e Banco Nacional de Desenvolvimento
Econdmico e Social - BNDES

4. Entidades Financiadoras: Banco Interamericano de Desenvolvimento - BID e
New Development Bank - NDB

5. Valor do Empréstimo: até USD 250.000.000,00 - Banco Interamericano de
Desenvolvimento - BID

até USS 500.000.000,00 - New Development Bank - NDB

Ressalva:

a) A aprovacdo do pleito ndo implica compromisso de elevacdo dos referenciais
monetarios para a elaboracdo das Propostas Orgamentarias do Orgdo Executor, nos
respectivos exercicios estabelecidos no cronograma de desembolso da operagao de crédito,
nem durante a sua execu¢do orgcamentdria.

ERIVALDO ALFREDO GOMES
Secretario-Executivo da COFIEX

ROBERTO FENDT JUNIOR
Presidente da COFIEX

RESOLUCAO Ne¢ 25, DE 24 DE AGOSTO DE 2020

) O Presidente da COFIEX, no uso de suas atribuigdes conferidas pelo Paragrafo
Unico do art. 72 do Decreto n2 9.075, de 6 de junho de 2017, resolve,

Autorizar, com a ressalva estipulada, a preparagdo do Programa, nos seguintes
termos:

1. Nome: BRDE Programa Emergencial de Mitigacdo dos Efeitos Econémicos do
Coronavirus
. Mutuario: Banco Regional de Desenvolvimento do Extremo Sul - BRDE
. Garantidor: Republica Federativa do Brasil
. Entidade Financiadora: Banco Interamericano de Desenvolvimento - BID
. Valor do Empréstimo: até USD 50.000.000,00

Ressalva:

a) A contratagdo da operagdo de crédito externo e a concessdo de garantia da
Unido estdo condicionadas a apresentagdo, por parte do Mutuario, de pleito ao Ministério
da Economia para andlise de sua capacidade de pagamento e oferecimento de
contragarantia suficiente, em conformidade com os critérios estabelecidos pelo Ministério
da Economia, além de demonstragdo do cumprimento dos requisitos da Constituigdo, da
Lei de Responsabilidade Fiscal, das Resolugdes do Senado e demais normas aplicaveis a
operagdo de crédito e concessdo de garantia da Unido, visando as autorizagdes do Senado
Federal e do Ministro da Economia.

ubwN

ERIVALDO ALFREDO GOMES
Secretario-Executivo da COFIEX

ROBERTO FENDT JUNIOR
Presidente da COFIEX

RESOLUGAO Ne 26, DE 24 DE AGOSTO DE 2020

; O Presidente da COFIEX, no uso de suas atribuicdes conferidas pelo Pardgrafo
Unico do art. 72 do Decreto n2 9.075, de 6 de junho de 2017, resolve,

Autorizar, com as ressalvas estipuladas, a preparagdo do Programa, nos
seguintes termos:

1. Nome: Programa de Redugdo de Riscos de Inundagdes e Melhorias Urbanas
na Bacia do Ribeirdo Isidoro, Belo Horizonte

2. Mutuario: Municipio de Belo Horizonte - MG

3. Garantidor: Republica Federativa do Brasil

4. Entidade Financiadora: Banco Internacional para Reconstrugdo e
Desenvolvimento - BIRD

5. Valor do Empréstimo: até USD 134.400.000,00

6. Valor da Contrapartida: no minimo 20% do total do Programa

Ressalvas:

a) A contratacdo da operagdo de crédito externo e a concessdo de garantia da
Unido estdo condicionadas a apresentacao, por parte do Mutuario, de pleito ao Ministério
da Economia para andlise de sua capacidade de pagamento e oferecimento de
contragarantia suficiente, em conformidade com os critérios estabelecidos pelo Ministério
da Economia, além de demonstracdo do cumprimento dos requisitos da Constituicdo, da
Lei de Responsabilidade Fiscal, das Resolugdes do Senado e demais normas aplicaveis a
operagao de crédito e concessdo de garantia da Unido, visando as autorizagdes do Senado
Federal e do Ministro da Economia; e

b) A contrapartida a operagdo de crédito externo devera ser assegurada pelo
Mutudrio, observando o disposto na Resolugdo COFIEX n? 3. de 29 de maio de 2019.

ERIVALDO ALFREDO GOMES
Secretario-Executivo da COFIEX

ROBERTO FENDT JUNIOR
Presidente da COFIEX

Documento assinado digitalmente conforme MP n2 2.200-2 de 24/08/2001, ICP
que institui a Infraestrutura de Chaves Publicas Brasileira - ICP-Brasil. Brasil

() o

[ Pagina 213 de 215

Avulso da MSF 40/2021.




19/10/2020 SEI/ME - 11213947 - Oficio

MINISTERIO DA ECONOMIA
Secretaria Executiva

OFICIO SEI N° 261359/2020/ME

Ao Senhor

BRUNO FUNCHAL

Secretario do Tesouro Nacional

Esplanada dos Ministérios, Ed. Sede do Ministério da Economia, Bloco P
70.048-900 - Brasilia/DF

Assunto: Solicitacdo de autorizacao para contratacao de operacao de crédito externo

Referéncia: Ao responder este Oficio, favor indicar expressamente o Processo n® 12105.101083/2020-16.

Senhor Secretario,

1. Ao cumprimenté-lo, solicito autoriza¢do para contratacdo de operacao de crédito externo junto
ao Novo Banco de Desenvolvimento (NDB) e ao Banco Interamericano de Desenvolvimento (BID), no
ambito do Programa Emergencial de Acesso a Crédito - FGI, de interesse do Ministério da Economia (ME).

2. Informo que o Ministério foi autorizado pela Comissdo de Financiamentos Externos
(COFIEX), por meio das Resolucdes n° 24, de 24 de agosto de 2020, e n° 29, de 29 de setembro de 2020, a
preparar o referido Programa.

3. Encaminho, anexo, o Parecer SEI n° 16243/2020/ME (11014170) com a contextualizacdo do
Programa e as informagdes necessarias que demonstram o cumprimento do disposto no §1°, do art. 32, da Lei

n.n (13441

Complementar 101/2000, e das alineas "c" e “i”, do paragrafo unico, do art. 11, da Resolugdo Senado Federal
n°® 48/2007, evidenciando a relagao custo-beneﬁcio e o interesse econdmico-social da operacdo, assim como
a avaliacdo das fontes alternativas de financiamento.

Anexo:
I - Parecer SEI N° 16243/2020/ME (SEI n° 11014170)

Atenciosamente,
Documento assinado eletronicamente

MIGUEL RAGONE DE MATTOS

Secretario Executivo, Substituto
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Ei’ Documento assinado eletronicamente por Miguel Ragone de Mattos, Secretario(a) Executivo(a)
i f}.--.. = I_rj Substituto(a), em 16/10/2020, as 20:30, conforme horério oficial de Brasilia, com fundamento no
art. 62, § 12, do Decreto n2 8.539, de 8 de outubro de 2015.

] EFraraLa

Esplanada dos Ministérios, Bloco P, 4° andar - Bairro Zona Civico-Administrativo

CEP 70048-900 - Brasilia/DF
(61) 3412-2410 - e-mail secretariaexecutiva@economia.gov.br - www.economia.gov.br
SEIn° 11213947

Processo n® 12105.101083/2020-16.
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